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KÉZIRATOKAT VISSZA NEM KÜLDÜNK.

CSAK FERMENTES LEVELEKET FOGADUNK EL. 

ELŐFIZETÉSI DI.I:
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva: 
Egy vgesz évre -20 írt Egy negyedévre 5 írt 
E- :<•; evre 10 frt Egy hóra 1 írt SO kr. 
Külföldre: 3 hóra Németországba 8 frt 30 kr. 
Franczia-.Olasz-.Orosz-.Török-.Górög-.Spaiiyol- 
c>: szagokba. Svájcz-, Románia es Szerbiába, 
valamint amaz or.-zágokba, melyek a po-da- 
szerzodesliez tartoznak, negyedévre 9 frt 20 kr. 

Egy szám 6 krajczár.

A magyar fürdők.
A magyar fürdők érdekében mozgalom in­

dult meg, érdekelt és hivatott körök részéről. 
Még ott van ugyan a kérdés az enquettezés 
stádiumában s ez nálunk a kezdet legkezde- 
tét jelenti, de a mi állapotaink között már ezt 
is nyereségnek tekinthetjük. Feltéve termé­
szetesen, hogy ennek a kezdetnek lesz ez 
esetben folytatása is s az enquettezés nem az 
agyontanácskozást és soha létre nem ébre­
dést jelenti.

Magyarországon annyi a fürdő, hogy se 
szeri, se száma.Az ásvány- és forrásvizek oly 
kitűnők, hogy a külföld legtöbb hasonló pro­
duktumaival bátran kiállják a versenyt. Alig 
van a külföldön oly gyógyforrás, melynek 
megfelelő nem lenne idehaza is, sőt hatéko­
nyabb abban a fajtában. A leghíresebb világ- 
fürdök, p. o. Karlsbad, Marienbad, Kissingen, 
Ems, Hall mind nem tesznek nagyobb szol­
gálatot, mint a megfelelő itthoniak. A mel­
lett vannak specziális gvógyerejü vizeink, a 
melyek egyedüliek a magok nemében s nincs 
hozzájok fogható egész Európában. A pös- 
tyéni, a mehádiai, a budai vagy lipiki forrá­
sok s még azonfelül sok, bizonyos tekintet­
ben felül múlnak minden más hasonló pro­
duktumot.

És ezeket a hazai fürdőket még sem láto­
gatja a közönség. A külföldi közönség csak 
kivételesen, a hazai is csak nagyon gyéren. 
Csak oly fürdőinknek van közönsége, melyek 
egyátalán egyedüliek bizonyos bajokra, s me­
lyekbe külföldről, meszsze földről is elküldik 
betegeiket az orvosok. A mellett az oiszág 
keleti és délkeleti részén fekvő fürdőink van­
nak látogatva, a honnan eljönnek Romániából, 
Besszarábiából s a szomsédságból a betegek.

A magyar ember pedig szeret fürdőzni. Az 
osztrák és német fürdők teli vannak magyar 
vendégekkel. Styria, Karinthiában ők képezik 
a többséget, még a Salzkammergut-ban is 
sokkal többen vannak, mint az a helyzet által 
meg lenne magyarázható. Kivált azok, a kik­
nek nem is valamely specziális gvógyerejü 
vízre, hanem inkább fürdőzésre, szórakozásra 
van szükségük, leginkább a külföld fürdőit ke­
resik fel.

Ha csak azok a hazánkfiai, kiknek nem kell 
okvetlenül külföldi lürdöket fölkeresni bajuk­
nál fogva, az itthoni íürdöket használnák,
. \ t millió és millió forinttal vándorolna 
kevesebb külföldre, mint a hogy most tör­
ténik.

Mi nem tudjuk átlátni, hogy ez mért nem 
történhetnék meg. Sőt nagyon is megtörtén­
hetik, mert nincsen annak útjában semmi ter­
mészetes akadály.

Az egyik rész azért keresi fel a külföldi 
fürdőket, mert azok sokkal divatosabbak, a 
másik azért, mert több kényelmes szórako­
zást talál ottan, sőt olcsóbb áron, mint ide­
haza. De ezek nem természetes, csakis mes­
terséges akadályok, azért azokat könnyen le 
lehet győzni.

Legnagyobb baj lesz még a divattal. Az 
nagy ur, s nehéz parancsolni neki. De meg 
kell fogni a gyönge oldalánál fogva, a mely 
az utánzás és majmolás. Csak néhány nagy­
tekintélyű főurnak kell példát adni, s nyo­
mukban fog indulni az egész közönség. Ha 
még azt is el lehet érni, hogy idegen földről 
is többen és többen keresik fel fürdőinket, 
— s azoknak beédesgetésére eddig bizony 
vajmi kevés történt — akkor épen homlok­
egyenest fog rohanni a mi közönségünk is 
oda. Mert azt már nagyon is megszoktuk, 
hogy csak akkor becsüljük meg a magunkét, 
midőn már a külföld is figyelmére méltatta. 
E tekintetben azonban ép a miatt nagyon ne­
héz a helyzet, mert nem intézkedések, ha­
nem inkább jóakarat által lehet íajta segi 
teni. Főuraink, tekintélyes embereink, szép 
asszonyaink és szép leányainktól függ a leg­
több, mig állami jóakarattól vagy enquette- 
zéstöl igen kevés.

Azonban sokkal többet tehetünk arra, hogy 
fürdőink kényelmesek s olcsók legyenek. E 
tekintetben az egészséges vállalkozás maga is 

eredményeket mutathat föl, ha inkább
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1.

sort Zol­
ii legelő-

A dadai hulla kék szeme és a forradás azt álián, a 
melyet az eszlári agnoskáló pórtanuk mind láttak, 
de a melyről a vizsgálati és bonczoló jegyzőkönyvek 
nem tudnak semmit, a védelem kezébe ma blv íegy- 
verekct adtak, melyek minden tudós doktori véle­
mény és külföldi szaktudomány daczára ás nagy- 
sulvuak. A mai agnoskáló tanuk egybehangzón val­
lották, hogy a dadai hulla nem Eszter, de egyúttal 
amellett maradtak, hogy a hulla kékszemu. Ezzel 
szemben a felvett hivatalos jegyzőkönyv, k tekete 
szemről tesznek említést. #

A tárgyalás elején az elnök bejelentette; hogy a 
bodrogh-olaszii levelet áttette Zólyomme^ye alis- 
páni hivatalához, a nyomozások megindítása végett. 
Ezután folytatták a tanuk kihallgatását. A 
tán István segédszolgabiró nyitotta meg, a 
szőr ásatta fel a hullát s róla jelentést kfildött a 
törvényszékhez. Oláh György kerülő vallomása ke­
vésbé fontos. Tóth György a hulla külsejéből nem 
tud semmit, de hallotta, hogy az orvos mif beszélt 
a hulla fogairól, magasságáról stb. Törincii István, 
volt dadai helyettes jegyző, az eszlári parasztokkal 
szemben a vizsgálati jegyzőkönyvnek mefcíelelően 
vallott, nagyon határozottan és értelmesen}

A tárgyalás második része szenzácziós volt. A ta­
nuk, öten, mennyre-földre esküdözve vallottak a vizs­
gálati jegyzőkönyv ellen : örökös retrainül a Kék szem 
a forradás és nagy tógák szolgálván. Az i ifjabbak 
beszédmódja leczkefelmondásszerü volt, ajz idősb­
beké pedig ingerülten bátor.

Juhász Józsefné, egy csinos menyecskéi például 
egész kemény feleselést vitt véghez Eötvössel szem­
ben és hiába mondták neki, hogy Bary ur, meg a 
többiek feketének látták a dadai tiuLa szeiftet, csak 
megmaradt a kékség mellett. Sok humor vcilt abban, 
a mint a védelem körömszakadásig fogtp pártját 
Baryéknak, a kik jegyzőkönyve ez egyszer a sakte- 
rek malmára hajtotta a vizet, az 
ügyében. Szakolczai Julcsa leányzó,

ezen hulla 
"hullája. Meg- 
a szolgabiró ur

fungált. Hát

kertjében Eszternek ismerte föl a hullát, mist vL 
vonta akkori vallomását, ijedelmet adva ok' 
elbeszélte mint Ígért neki ötezer forintot Urossberg 
eszlári zsidó, ha Eszternek mondja a hullái 

Az eszlári tanuk dolga a hallgatóságai

eszlári kék szem 
a ki a'Bátoriné 

sza-
okul és 

í:

Az eszlári tanuk dolga a hallgatóságban mély 
hallgatást és megütődést okozott. Friedmann az öt 
tanú ellenmondásaira való tekintettel szembesíteni 
kívánta őket az először kihallgató bizottsággal. 
Heumann igen finoman azt kérdezte az elnöktől, hogy 
mért intette Juhásznét lelkiismeretére, mire Korniss 
kijelentette, hogy hozzá jelentés érkezett, melyszerint 
az asszonyt a zsidók meg akarták vesztegetni és föl­
mutatta a följelentő levelet. «Az eszlári jegyző 
írása !» monda Eötvös gúnyosan. Szeyffert főügyészi 
helyettes az öt kétes tanú meghitelésének elhalasz­
tását kérte, Friedmann pedig a Bary ékkai ívaló szem. 
besitést. kívánta újra, ellenezvén, hogy csak a két, 
nem törvényszéki egyén hallgattassák ki. A bíróság 
úgy határozott, hogy az öt tanú, kik indokolatlanul 
módosították vallomásaikat, eskü alá nem bocsát­
ható.

Olyan tanú nem akadt, ki azt mondta volna, hogy 
a dadai hulla Solymosi Eszteré.

A bodroyh-olaszi levél.
Az elnök-. A megyszakitott tárgyalás folytattatik. Lcg- 

el-öbben közlöm azon intézkedésemet, melv szerint a 
bodrogii-olaszi községi körjegyzőtől hozzám küldött ira­
tot a mellékelt levéllel együtt Zólyommegye .alispam hí- 
va la Iának a közigazgatási nyomozás mcjitétc^c végett át- 
tettem Továbbá jelentem, hogy az újabban bejelentett 
tanuk "beidézése iránt intézkedtem. A tegnapi, napon Zol­
tán István segédszolgabi ó is szóhttatott tanupak, tegnap 
nem volt jelen, azonban most itt van, s ha netalán a 
vádló vagy védő urak részéről kérdés intézteim szándé- 
koltatnék,' beszólithatom. , .

Heumann: Néhány kérdésünk lenne csak. hozza.
Zoltán István segédszolgabiró kihallgatása. 
Az elnök: Zoltán István ! (Bejön.) Zoltáji István se-

mindazon adat helyességéről, mely dr. Kis Jenó visum 
repertumában foglaltatik? , , ...

A tanú : Én is meggyőződtem, de persze csa.: felü­
letesen mérte meg a hulla hosszaságát, szabályosan 
megmérni nem lehetett, mert a test össze volt hú­
zódva. ,Eötvös: Járási orvos dr. Kis Jenő azon yisum re­
pertumában, melyet a szolgabiró ur rendeletére es el- 
lenörzése mellett felvett, azt állítja^ hotyy 
tizennégy évesnek látszó leány 
beszéltetett ezen körülmény közte és
k A tanú: Arról nem tudok semmit, hogy megbeszél­
tük volna. . .

Eötvös: A jobb karjat megneztek-e?
A tanú: Azt megnéztük, mert a mint ásott az em­

ber, a hulla karjába akadt és azt mondta, hogy karja el
van roncsolva. , . __Eötvös: Ezen körülmény dr. Kis visumrepertumaban
teljesen hiányzik. , ,, „ -n

Á tanú: Azt észrevettük mar akkor. Horváth Géza 
orvosnövendék is ott volt, s a mikor a napszámos asta 
-— nem emlékszem most, melyik napszámos volt tel- 
emelte a hulla karját s Horváth Géza azt mondta, hogy 
karjának csuklója össze van roncsolva.

Eötvös: Tehát Hoj'vúth Gczcl is ott 
Zalányi fungált? .

A tanú: Csak annyiban, hogy ott jelen volt.
Eötvös: A tutajosoknak, kik ott jelen voltak, a szol­

ga biió ur adott engedélyt, hogy másnap tovább men-
JC Aáanu : Nem én. Midőn kimentem, kihallgattam a 
kerülőt és a tutajosokat, azoknak nevét és lakásai íol- 
irattam a jegyzővel, de nem szóltam nekik, hogy ma­
radjanak-e vagy mehetnek. „ „ .

Eötvös : Ez a kihallgatás csak szóbeli volt ? A tanú.
Szóbeli. , „ ....

Eötvös: Egyik tutajos azt mondta, hogy öntol egy 
kis borravalót kért és ön adott is neki 50 GOkrajczárt? 
A tanú: Adlam, igenis. 7 , „

Szeyffert: Annak a hullanak a karjara leendő 
volt kötve, nem vették azt le róla ?

A tanú : K ern, nem is volt szabad hozzányúlni, csak 
jelentették, hogy a balkarján kendő van; én megmond­
tam, hogy a világért sem szabad hozzá nyúlni.

Friedmann: A hulla arczát nem inéltóztatott látni i 
A tanú: Azt nem lehetett kivenni.

Friedmann: Nem látszott, hogy orra be lett volna
horpadva? ,. . , ,

A tanú : Nem lehetett kivenni, mert földdel volt be­
födve.

Friedmann : Bűzt terjesztett-e a hulla? A tanú: 
Akkor e-te igen, de másnap már nem annyira.
" Eötvös: Másnap is ott tetszett lenni ? A tanú: Igen. 

Eötvös: Látta-e a hullát meztelenen ? A tanú:
Láttam. „ _ . . c

Eötvös: Milyen volt a melle ? A tanú: Szeles, 
kifejlett mellkasa volt.

Eötvös: Hát emlőit Iá 
figyeltem. . , . , ...,

Eötvös: Midőn a fölismerést tanukat oda vezettek, 
19-én délután jelen volí-e?

A tanú : Jelen voltam, de csak távol, mert elküldték 
minket 15—20 lépésnyire.

Eötvös : A nyilatkozatokat hallotta-e ? A tanú : Vagy 
kettőnek, háromnak nyilatkozatát hallottam. ...

Eötvös: Van-e arról tudomása, hogy ott felmerült 
azon körülmény, miszerint a hulla jobb lóban bízó­
in jós,jelt találtak ? A tanú : Nincs. .

Eötvös: Arról nincs tudomása, Hogy nincs az fol- 
emlittetett ? A tanú: Arról van. Nézték, de nem ál­
lapították meg. , . . , _

Eötvös: Azt állapították meg, hogy semmi jel vagy' 
pedig nem bocsátkoztak a megállapításába ? A tanú : 
Nem tudok rá határozott feleletet adni.

Ezután tanú, tekintettel hivatalos esküjére, meghitelte- 
tés nélkül elbocsáttatik.

A tanú: Oláh György az bejött 
voltain mint helyettes bitó, oda jött

szélén a füzesben eg

és én a háza előtt 
hozzám és jelen- 

holttest 
gében

látta-e ? A tanú: Arra nem

A tisza-dadai kerülőnek Oláh Györgynek 
folytatólagos kihallgatása.

Az elnök : A napokban elbeszélte volt, 
pen jutott^ 
ban van. 
pós fával.

hullát ? A tanú : Onnan a 

A tanú: Láttam, de

gédszolgabiró most is, ön 
ügyészséghez egy június

nagy
a sok vendégre számit s beéri mindegyiknél 
szerény haszonnal, s nem azon igyekszik, 
hogy nehány kezei közé akadt szerencsétlent 
foszszon ki.

Az ország nagy és fontos érdeke van a 
fürdőkkel összekötve. Milliókról van szó, me­
lyek az országnak hasznára eshetnének. Oly 
összegekről, melyeket nagyon megérezné a 
magyar társadalom, kivált pedig az a lésze a 
társadalomnak, mely legtöbbször és legtöb­
bet panaszkodik.

Megérdemelné a dolog, hogy komolyan, 
behatóan foglalkozzanak vele, s érintkezésbe 
hozzák azokat a tényezőket, melyeknek össz- 
müködésétól függ, hogy siker koronázza a 
fáradozást.

E fölött kell tanácskoznia az összehívott 
enquettenek, de ehhez kell kezet nyújtania az 
egész társadalomnak is.

Másként nem lesz belőle semmi.

a múlt esztendijben a kir. 
19-ről kelt átiratot intézett, 

melvben tudatta a nevezett hivatallal, hogy Dadánál egy 
hulla fedeztetett fel. Később azután bírói felhívás folytan 
eo-v másik átiratot intézett a vizsgálóbíró híz melyhez 
Dada község elöljáróságának levele mellékeltetett. A 
szolgabiró ur hasonlókép jelen volt ezen hulla kivételé­
nél» A tanú : Igenis, jelen voltam. .1

Az elnök: Tessék arra nézve nyilatkozni! hogy mi­
lyen állapotban találta a kérdéses hullát a gemietet al-
klímával ^

A tanú: Reggel 9 vagy fél 10 óra tájba:) kimentem 
a iárá^i orvossal, s a hullát a. sírba tévő találtam, rel- 
hányattam a földet, s a járási orvos szénijét tartott a 
hulla fölött. Mikor ez megtörtént, füvet hintettem a hul­
lára, s a deszkákat ugv alkalmaztattam ra,í hogy sérü­
lést a hulla ne szenvedjen. Azután kis toldat hányattam 
rl és őrizetet rendeltem oda. Hazafele menve találkoz­
tam a csendbiztossal és felhívtam, hogy _ csendlegcnyei- 
vel szintén menjen ki a csonkafüzeshez es a hulla orze- 

............J ---- - -.....megtettemazcim-u

hul-

Megtekintette a hullát maga a szolga­

ki a csonkafüzeshez és 
sét tovább folytassa. Haza érkezvén, 
eljárásomról a hivatalos jelentest. .

Az elnök: Maga a szolgabiró ur is vizsgálta a
iát? A tann : Én magam nem vizsgáltam, csak ott vol­
tam jelen, mikor a járásorvos ur vizsgálta. . _

Az elnök: Tüzetes vizsgálat ala nem vettek 7 A tanú . 
Nem B engedtem, hogy valami sérüle- történjék a
hullán.

Az elnök
b*A tanú: Megtekintettem, de tisztán kivinni nem le­
hetett, mert földes volt, csak a godorbein tekintet-
^Eötvös'- A hivatalos jelentésben melyei a szolgabiró 
,„.június 22-én beterjesztett, az foglaltatik: hogy a kir. 
fievészség szóbeli utasítása folytán készült :ezen jelentés 
és kétségtelenül úgy történt a dolog, miután ezt hivata­
los jelentésében mondja; de a szolgalma urnák ezen 
kérdies bejelentése a kir. ügyészséghez jnem érkezett 
enha leealább az iktatóban ennek semmi nyoma sin­
csen,’ ezen körülmény alapján kérdem, kihez lett e je-

A tanu^A jelentést a szolgabiró! hivatalnál adtam át,
111 Az ^ elnök :aDeTun!a22-ről kelt a jelentés, a vizsgálat

r°Artanu akOtthon, a szolgabiró! hivatalnál levő iktato- 
könyvból bővebb felvilágosítást tudnék adu,.

Eötvös : Szolgabiró ur nem engedte kiemelni a hullat 
a gödörből, tehát nem is győződött meg;

i

hogy miké-
tudomására annak, hogy egy’hulla a Tiszá- 

Elbeszélte azt is, hogy maga húzta ki egy kam- 
azután maga bement a községbe és az alatt 

az oroszok eltemették. Később azután maga visszatér­
vén, már akkor eltemetve találta. Jelen volt-e azután a
hulla felvételénél? ... .

A tanú: Igen is este, mikor kijött Lókról a szolga­
biró ur. . — —

Az elnök: Es mit tapasztalt ott? A tanú: Nem ta­
pasztaltam semmit; a mint vizitálták, kiásták a lóidból, 
én a gyertyát tartottam.

Az elnök : Un vette ki a sírból ?
A tanú : Nem, csak egy orvos lement, felemelte a 

fejét, megnézte a fogát, a ruháját, ábrázatját, én meg a 
gyertyát ott tartottam.

Az elnök: Megnézte-e a 
gödör tetejéből.

Az elnök: Látta az arczát? 
földes volt. ........

Az elnök: Nem tudta kivenni, hogy gömbölyű nagy 
arcz vagy hosszas arcza van ? A tanú : Azt nem tu-
Cl°Az elnök: Se a szemeinek a színét? Be volt 
hunvva vagy sem? A tanú: Arra se emlékszem. Az 
elnök : Hát az orra meg volt-e ? A tanú : Igenis, meg 
volt. Az elnök: És milyen formája volt? A tanú : Bi­
zony nem tudom. Az elnök: Rendes orra volt? A 
tanú : Igenis. .

Az elnök : Hát a karját látta-e ? A tanú: Igenis,
láttam. ... . . ,Az elnök: Az egyik karja ... A tanú: Igen, a 
jobb karja el volt itt törve (a kézcsuklóját mutatja.)

Az elnök: Hát a másik karját nem látta? A tann : 
Láttam azt is, a kezén keszkenő volt.

Az elnök: Nem nézték meg, mi volt a keszkenőben ? 
A tanú: Igenis néztem, mikor kilógták és fekete fes­
ték volt henne. , , - a .

Az elnök: Vette-e észre, hogy ez a, festek jog / A 
tanú: Azt nem tudom, mert nem néztem.

Az elnök: Mert azt állítja egy tanú, hogy a mint a 
vizbe tették a kendőt, az maga körül sötét szint terjesz­
tett. A tann: Igenis, feketének látszott, a botommal 
piszkáltam meg és láttam, hogy feketéink.

Az elnök: Hát a vízben nem mutatóit szint ? A 
tann: Nem emlékszem semmit.

Az elnök: A kendő hogy volt a kezén ? A tann : A 
kendő itt (a kézcsuklóját mulatja) egy görcscsel meg volt 
kötve, itt felül meg kettővel.

Az elnök: 
szagot.

Szeyffert:
Kern.

Szeyffert: 
tann: Nem. , , ,

Eötvös •• Itt némely tanuk azt állították, hogy az orra, 
meg a szája cl volt neki ferdülve, mikor kihúzták onnan
a A tanú: Az orra Így volt egy kicsit, úgy emlékszem, 
mintha egy kicsit felfelé lett volna.

Eötvös : Gálsi István beszéli, hogy a szája meg az 
orra télre volt állva. A tanú: Nem emlékszem, hogy 
félre lett volna állva. „

Eötvös: Három kihallgatása van Oláh Györgynek, 
azt gondolom, keresztülmentünk nnnd a hármon.

Az elnök : Keresztülmentünk.
Friedmann : Még egy kérdést, (tanúhoz) az a kendo 

a markába is be volt szorítva ? A tann: Nem, 
csak oda kötve. . . ,

Friedmann : Mert Matej azt állítja, hogy a kendo a 
markába volt szorítva és úgy reá kötve ; hát nem volt 
reászoritva ? , . ,,, „ . ,

A tanú: Nem volt, csak itt a csuklónál egy csimbok- 
kal és feiebb még kettővel volt megkötve.

Az elnök: Miután tanú meg van esketve, 
csátható.

Szeyffert: Elbocsátható.
Az elnök: Oláh György

tette, hogy ott a Tisza -------.----- - - . .,
van és úgy tartja, hogy az elöljáróságnak kotelessegeue 
áll felette rendelkezni. Hát kimentünk, hogy ilyen álla­
pot előjött, mi nem mertük, hogy majd heyihessutc, es 
eltemessük, hanem várakoztunk és enneltogva az lett 
belőle, hogy hátha Solymosi Eszter és így azután a nél­
kül, hogy hozzányúltunk volna, a jegyző ur elment Lokie 
a szolgabirói hivatalba a főszolgabíró; ur nem vett oda­
haza, de az akzolgnbiró urat megtalálta és kijöttek ucy 
11 óra után a füzesbe. , .

Az elnök: Éjszaka 11 óra után? A tanú: Igen. A 
testet nem vették ki a gödörből, hanem arczarol leka­
parták a földet, félig a testről is, úgy hogy meg lehetett 
a felső színét látni: arczát, hasát, lábát és a két Karjai, 
de a többi a homokban volt.

Az elnök : Maga nézte és látta 
A tanú: Igen. ,
Az elnök : És mit tapasztalt azon a lányon, hosszú 

volt-e vagy gömbölyű arczu ? . .. ..
A tann : Nem tapasztaltam semmit, mert a léjénél 

ott állottam, gyertya volt a kezemben, azt tartottam oda, 
lement az orvos ur a gödörbe, ott hallottam, hogy nezte 
a szájában, hogy a fogak milyenek lehetnek.

Az elnök: Maga nem nézte, egyáltalában nem látott 
oda ? A tanú : Én a gödör partján voltam, láttam, hogy 
sctétlik, inast nem láttam.

Az elnök: Tehát maga a sir szélén állott a parton es 
nem látóit semmit ? A tanú : Nem láttam.

Az elnök: És igy hát azt sem tudja, hogy mit eszlel­
tek oda lent a gödörben. A tanú : Azt tudom, . annyit 
hallottam, mikor mondták, hogy a fogai epetc 
és nem nagyok, azután azt is hallottam, hogy mi­
lyen hosszú lehet, de úgy hallottam, hogy va­
lamivel hosszabb, mint az Írásban ki van teve, 
hogy annak a Solymosi Eszternek hány czen- 
timéternek kellett volna lenni ; ezt hallottam be­
szélgették egymás közt, hogy annál hosszabb.

Az elnök : Hát a szeméről vagy az orráról nem be­
széltek 0 A tann: A szeméről nem hallottam, sem az 
orráról. Az elnök : Hát a szájáról ? A tanú: Airólsem.

Az elnök: Hát a karjairól? A tanú : Azt hallottam, 
mikor mondták, hogy valami kis keszkenő van rá kötve 
és valami van benne. ,

Az elnök: Csak az egyik karjáról volt szó? A tanú: 
Egyikről, a csuklójához volt kötve valahová ilyen helyre.

Áz elnök: De azt maga nem látta? A tanú: Nem, 
mert azután én átadtam a gyertyát más embernek, mert 
a szaga felcsapott a gödörből, hát én kijebb mentem.

Az elnök: Később aztán volt-e maga megint an­
nál a hullavizsgálatnál, mikor kivétetett másnap a gö­
dörből ? ...

A tann: Ott voltam, de ott nem, a hol kivétetett, 
mert a jegyző és bíró elhajtottak onnét mindenkit, mi 
csak addig voltunk olt, mig a vizsgálóbíró ur ki nem 
jött oda, arra a térhelyre. Mikor t aztán kijöttek, akkor 
csak Székes Lajos, Oláh György, Várad! András és Szűcs 
János maradtak ott, azok kivették a tőidből, megmostak 
és úgy a vizsgálat megtartatott, de mi kívül voltunk va­
lami 50—60 lépésre. ...........

Az elnök: Hát nem is látta többet közelről ? A tanú :
Nem láttam. . . , ..

Eötvös: Nagyságos elnök ur ! A tanú azt mondotta 
most, hogy 46 éves ; ha jól emlékszem, az iratok szerint 
36 évesnek volt Írva. A tanú: 56 vagy 60 lépest mon­
dottam. Az elnök: Nem arról van szó, hanem hogy 
hány esztendős? A tanú: 46 vagy 47, ilyenforma.

Az elnök: Más Tóth György nem volt ott a 
hulla körül? Heumann: Hiszen ő volt a helyettes bíró. 
Eötvös: A 25-dik iratjegyzék szám alatt kuli lenni. A 
tanú : 36-ban születtem, azt tudom. Az elnök: Akkor

Eötvös : Ön azt mondta előbb, Tóth György, hogy 
hallotta beszélni azon éjszaka, mikor vizsgálták, hogy 
ennek a holttestnek a hossza valamivel nagyobb, mint 
a hogy az Írásban Solymosi Eszter hossza fel \an veve. 
A tanú : Igen, azt mondtam.

Eötvös : Jul emlékezik vissza, nem teved-e abban, 
hogy ezt
Nem, hanem------  - . ...
ben, a hogy akkor kibontúdott, ott megmertek a gö­
dörben. , ,Eötvös : Azért teszem ezt a kérdést, mert azon éjsza­
kán, még a julius 18. és 19. közti éjszakán sehol sem­
miféle Írásban Solymosi Eszter testmagassága elő nem 
fordul, csak 19-én és 20-án volt arról sző legelőször, 
hogy milyen hosszú lehetett Solymosi Eszter, hát 
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HIRDETÉSEKET ÉS NYÍLTTÉRIJE
VALÓ KÖZLÉSI EKEKET FELVESZ A KIADÓHIVATAL.

Hirdetéseket felvesz a külföldön- 
Becsben: Föügynökségünk: Stern Muntz hir­

deted irodája, I. Wollzeile ;V. 22.
Úpoelik A.. 1. Stubenbastei Nr. -.
Messe Rudolf, I. Seiierstatte >r. 2. 
Haasenstem és \ogler, I. XVítllfischg.tase i0. 
Daube G. L. és Társa, I. Wollzeile Nr. 12. 
Dukes Miksa, I. Riemergasse Nr. 12.
S'-balek Henrik, 1. Wollzeile >r. 14.
Herndl Alajos, 1. Wollzeile Nr. 2o. 

Frankfurtban a,M.: Daube G. L. és farsa. 
Parisban: R. Mosse, 40, r. Notre-Dame-d.-Vict. 

A,rence Havas (place de la Bourse).

s'/nlcabiró ur a járási orvos, Horváth ur és jöttek na- 
gyon sokan. ’a szolgabiró ur felásatta, be volt takarva 
gyeppel, azután megnézték, hogy feríi-e vagy leány. Az­
után az orvos jegyzetet csinált, meg is mertek, úgy gon­
dolom 144 vagy 140 czentiméter volt; megnézték a sze­
rnél, száját, apró siii-ii foga volt, azt mindjárt meg­
jegyezte az orvos ur; a szolgabiró ur azután beledctte a 
hullát deszkával, arra szénát, földet raktak, betemettek, 
őrt állítottak, két zsidót és két keresztényt.

Az elnök: Milyen idő tájban történhetett ez a szolga- 
hirói vizsgálat? A tanú: Alikor én elmentem volt már 
7 óm amié Lökig értem, és ott is töltültem egy orat, 
hát több volt 9 óránál ; 9-9*0« körül lehetett, 
mikor a szolgabiró úrral visszaérkeztünk.

Az elnök ? Sötét volt akkor ? A tanú: Nagyon sötét 
nem volt, homályos volt, de volt gyertya és petroleum-
k Az elnök: Tehát gyertya és petróleumlámpa mellett 
történt a vizsgálat; megnézte a hullat? A tanú; -Jég. 

Az elnök: Es mit tapasztalt rajta .

Nem
bent

; : Jul pmieKeziK wsazu, nem «..vu w ,
nem másnap napközben hallotta-e ? A tanú : 

inem akkor éjszaka, mikor megnézték a gödör-

Nagy szaga volt ? A tanú : Nem érzek 

A kendőt nem vették le? A tanú : 

Azután sem, mikor a sírban nézték? A

elbo-

személyesen

elmehet.

Bevezetik Tóth György tisza-dadai földészt.
Az elnök: Tóth György! Mint tanú van berendelve 

a törvényszékhez, figyelmeztetem a való igazságnak el- 
mondására, mert hitet íog arra letenni. Született Tisza- 
Dadán, 46 éves, nős, családos, földmives, a múlt esz­
tendőben jelen volt-e maga a dadai Tiszaparton, midiin 
ott egy hullát kifogtak és elástak.

A tanú: A kifogásnál nem voltam jelen, hanem az az 
ember, a ki kifogta a Tisza szélén, az ott volt.

Az elnök: Kicsoda?

éjszaka nem is beszélhették az urak maga előtt azt, hogy 
az Írásban miiven hosszú Solymosi Eszter.

A tanú: Megmérték, kérem ulásan és azt nézték, 
hány czentiméter.

Eötvös : Ezt tudja ? A tanú: Tudom világosán. 
Eötvös: Az írásban akkor még Solymosi Eszter hosz- 

szaságáról sehol sem volt szó ? A tanú: Azt nem tu­
dom, kérem, de ottan volt szó, erre megesküszöm az elő 
istenre, hogy ottan volt szó.

Eötvös : Hogy az írásban milyen hosszú ? A tanú: 
Megmérték, hogy milyen hosszú és azt mondták, hogy 
annál, ez a test valamivel hosszabb. Eötvös: De az 
Írásról nem volt szó talán ? A tanú: Néni láttam semmi 
Írást, csak úgy beszédből hallottam. Eötvös: De előbb 
azt mondta. A tanú : Azt hallottam, hogy a milyen 
hosszú Solymosi Eszter, ez valamivel hosszabb, írásból 
nem hallottam, csak szóból hallottam.

Eötvös: Másnap is ott volt, midón a vizsgálóbíró ki­
jött9 A tanú: Ieen, jelen voltam, de csak távol álltam, 
50—60 lépésnyire elhajtottak a pandúrok, a csendbiztos 
parancsolta. , _ .

Eötvös : Nagy közönség volt ott ? A tanú : Volt ott 
négyszáz ember. Eötvös: Zsidó volt-e *? A tanú: Volt 
zsidó is magyar is. Eötvös: Zsidóknak megengedték-e, 
hogy megnézzék ? A tanú : Nem engedték senkinek. 
Eötvös : Pénzért sem ?

A tanú: Pénzért sem ; mikor nagyon tódultak oda a 
sirgödörhöz, Szomjas Károly ur azt mondta, hogy nem 
szabad, csak annak, a ki tizet. De azután visszaadták a 
pénzt, mert csak azért mondták, hogy ne tóduljanak oda.

Eötvös • Hát midőn levetkőzietlék a hullát, nem 
látta közeiről ? A tanú : Nem. Eötvös: Ruhiíját sem 
látta ? A tanú: Csak este, gyertyavilágnál láttam, hogy
barnállik rajta. .n-.r~.iioEötvös: Ki jelentette maganak, hogy hullat fogtak ki? 
A tanú: Oláh György jelentette a községházánál.

Eötvös: Kik beszéltek akkor arról, hogy hátha az 
Eszter ? A tanú : Mikor kijöttünk, egyik is másik is 
mondta, hogy hátha az. . ,

Székely: Nem tudja, mennyit fizettek Szomjasnak 
azért, hogy oda engedte az embereket? A tanú: Azt 
nem tudom, egy esküdt vette fel a pénzt, lel is írták es 
az irás szerint vissza is adták.

Székely : Maga a gyertyát tartotta, midőn kiemeltek 
a hullát? A tanú: Nem emelték ki, csak megnézték.

Székely : Ki tartotta még a gyertyát ? A tanú: Oláh 
Györgynek adtam át azután.

Székely: Solymosinét ismeri? A tanú : Most már 
ismertem, de akkor még nein ismertem.

Az elnök: Ez a maga aláírása? (telmutatja a kinaL- 
gatási jegyzőkönyvet.) Á tanú : Igen.

Az elnök: Tehát világos, hogy tévedés forog fönn a 
korra nézve, mert 36 évesnek van Írva, pedig 46 e\es,

A t.-dadai h. jegyzőnek Lőrincz István ta­
núnak kihallgatása.

Lőrincz István az elnök által történt szokásos figyel­
meztetés után az általános kérdésekre előadja, hogy szü­
letett Lecsméren, Szilágymegyében, 30 eves, rét., nos, 
napidijas az adóhivatalnál, a múlt evben helyettes jegyző
volt Tisza-Dadán. , ...

Az elnök : A múlt esztendő junius havaban a köz­
ségházánál lévén, kapott-e és kitől valamely jelentest, 
hogy a dadai Tiszaparton egy holttestet fogtak ki a li-

Z A tanú • Igen, de nem voltam a községházánál, ha­
nem 6 óra után elmentem a kántorral járkálni az ut- 
czán. A kisbiró jött utánam, hogy egy hullat kifogtak. 
Én a községházához mentem, ott volt a biro, loth 
György, jött egy Kovács György nevű ember, ki a me­
zőre akart kimenni; kimentünk öten az o kocsiján, a 
biró Krausz kereskedő és a zsidó tanító; mikor kiérkez 
tünk, a hulla már el volt temetve. Ott volt egy 
szentmiklósi ember, kérdeztem tőle minek temettek 
azt mondta, hogy nagyon szagos volt.

Az elnök: Még egyebet nem mondott, hogy miért 
temették el ? A tann: Nem emlékszem.

Az elnök : Nem mondták, hogy mert a tutajosok
5/1A tanú: Igenis, mondták; mondtam a bírónak, hogy 
ne engedjen hozzá nyúlni, elmentem azután a szolga- 
biróhoz, megírtam jelentésemet és együtt kimentünk a

^ A tanú: Xa-
ayon 'fel volt fúvódra ■' roppant bűzös volt és ott,a 
hol a ruhát felemelték, a kötéseknél meg volt min- 

fpt-ptedve a jobb karjan a IcezcsulcLon Le 
iór/kiiriil » lalkéf

volt kötve egy kendo_ es mikor belepisJuiltak, 
valami papír és festék volt benne.

Az elnök: De maga nem nezte? A tanú. Igen, 
néztem, mert én tartottam a petróleumlámpát, kiváncsi
^Az'einök: Az arczát ki lehetett venni lói? A tanu:
Ki, mert letisztította róla az a löki ember a lóidét es
megtisztította. ,. j -ji q * 4.„

Az elnök: Orra, száj a rendes volt ? A tanú.
^Az^elnök: Nem volt félrehuzódva? A tanú: Dagadt 
volt a szája nagyon dagadt volt és a nyclvc a ;

Az elnök: .1 fejen milyen haj volt. A tanú. 
Semilyenhaj nem volt rajta; az egyik oldalon 
még a bőr is hiányzott egy darab helyen 

Át. elnök : A szemét nem látta, milyen színű ?
A tanú: Nem
Az elnök: Nyitva volt vagy lecsukva? , , .
A tanú: Lecsukva, tele volt fűiddel, nem lehetett

jól látni. ,
Az elnök: Másnap latta-e a hullat?
^ Í3,nu * Nem.
Eötvös : Lőrincz István! Azon nyilatkozatok, miket ön 

most itt tett, rendkívüli fontosak. En magam is nagy 
sulvt fektettem rá, miután én egyébként mar allasaiial 
fogva is önt értelmes és tanult embernek tartom. (Jn 
azt mondta, hogy a holttest szájúban apró sum 
fogak találtattak; ön maga is lutta azt z 

A tanú : Igen, láttam szemeiig esen..
Eötvös: Azt is mondja, hogy az orvos es azok, akik 

ott voltak, a szemét is megnézték ? A tanú: Megnézték.
Eötvös: Felnyitották a szempilláit? A tanú : 

uoyan az orvos, hanem az a tisza-löki ember, a ki 
volt a gödörben és tisztította, a szemet is fölhúzta; az 
orvos pedig ott volt a lábánál.

Eötvös: Arra nem néztek, hogy az egyik szeme 
hunyva, a másik pedig nyitva volt? A tanú: Nem néz­
tünk, föld volt rajta, lehet, hogy nyitva volt az egyik. 

Eötvös : Hát a szemének sziliére nem emlékszik .
A tanú: Nem. , , ,, . ,

Eötvös : On azt mondja, hogy a hulla nagyon tel 
volt puffadva? A tanú: Fel a hasa.

Eötvös ? A hasa csak, vagy a melle is ? A tanú: A 
melle nem volt kivehető, hogy pufiadt, nnutan nagy- 
kendőbe volt, felemelni nem emelték fel az egesz hullat, 
csak fekvő állapotban volt.

Eötvös : Tehát hogy nagyon tel volt pufiadva. Az 
orvos dr. Kis Jenő felvett egy visum-repertumot, ab­
ban áz állittatik, hogy a hasa színe kék. A tanú :
Kékes volt ,, . , , ,

Eötvös : Megnézték ? A tanú: Meg, mert felemel-
1 Eötvös: Annál a gyertyánál meg lehetett azt állapi- 
tani? A tanú: Ha már a színét vesszük, nem tudom, 
hogy meg lehetett-e pontosan állapítani, de látszott, hogy
keEölvö8°:'1 De azt "nem lehetett megkülönböztetni, hogy 
a hasnak kékessége a ruhának“megázott festett kékjéből 
származott-e, vagy pedig a rothadas következtében ? A 
tanú: Instálorn, arra nem is gondoltam, hocy az-miből
“^Eötvös :°Ön azt mondja, hogy a hal kézen kötelék és 
és hogy abban a kötelékben papirosféleis volt? Atanu:
Igenis volt. , . , ,,Eötvös: Emlékszik-e arra, hogy azt a papirost ott 
benn hagyták a kötelékben mikor befedtek? A tanú . 
Azt uey hagyták, a hogy volt; nem volt szabad kivenni; 
még mikor megpiszkálták, mondták, hogy maradjon úgy 
minden, a hogy van.

Eötvös: Azt vette-e észre, hogy azon papiroson va­
lami irás vagy hetit is van? A taau : Nem vettem eszre, 
a papiros úgy maradt, a hogy volt. Mikor megpiszkálták 
is, egészen ki sem vették, csak egy kissé kihúzta a ken­
dőből az az ember és látszott, hogy papiros.

Eötvös: Színét a papirosnak nem látta ? A tanú ; 
Nem, csak látszott, hogy papiros.

Eötvös : Annak a papírnak másod napon, mikoi ki­
ásták a hullát, a vizsgálóbíró ur altul jelvett irat­
ban nyoma sincs, hogy papiros létezett volna ; 
tehát arról, hogy e papíros mikent tűnhetett, vesz­
hetett el, nem tud semmit? A tanú : .Nem.

Eötvös ■ Ön azt mondja, hogy a szaja dagadt volt cs 
nyelve a fogai közt ? *. tanú: Igenis, de nem úgy, 
hogy a száján kívül lett volna a nyelve.

Eötvös : Ezt látta? A tanú: Igenis láttam.
Eötvös : Ön látott-e máskor is ilyen vízből kilógott, 

nagyon büdös hullát ? A tanú : Nem latiam vízből ki­
fogott hullát. 1 -IEötvös: Hát más hullánál vette-e mar valamikul 
észre, feltünt-e már önnek, hogy mikor a hulla rotha­
dásban van, néha az ajkak tel szoktak dagadni es a 
nyelve a fogak közé szokott szorulni ? A tanú . Latiam 
már olyan esetet.

Eötvös: Más hullánál is ? A tanú : Igen, láttám. 
Eötvös : Legyen szives a tanú ur nekem arra telelni, 

ho^v azt a körülményt, hogy az ajka duzzadt volt és a 
nyelve a fogai közt volt maga vette-e észre tanú vagy figyel­
meztette valaki ? A tanú : Nem figyelmeztetett senki,mert 
én oly közel voltam hozzá, a mily közel csak lehetett, 
tartottam a lámpát és néztem egész közel. .. . .

Eötvös - Figyelmeztette erre a körülményre a járási 
orvost ? A tanú: Nem. Eötvös: De ö láthatta-e, hogy 
az ajkak, duzzadtak és a nyelv a fogak közé vau szo­
rulva? A tanú: Úgy tudom, hogy rövidlátó az orvos 
ur nem tudom, igazán úgy van-e; ő a lábánál állott es 
nagyon nézte mindig, de nem tudom, észrevette-e vagy
n<Eötvös: Azt is vette önjészre, hogy fejéről egy he­
lyen a bőr hiányzik ?A tanú : Azt is; azt ők is

Al- minrl pc mDCmpytúk

Nem láttam, 
akkor láttam. 
Ahogy feküdt 
látni lehetett.

török­
éi,

észrevették mind és megnézték. .
Eötvös : De nekem úgy tetszik, hogy masnap az lett 

konstatálva, hogy két helyen is hiányzik. A tanú: Le­
het, de egy helyen tisztán emlékszem.

Eötvös: A vállait látta-e? A tanú: 
mert nem vetköztetlék le, csak másnap,

Eötvös : Hát a lába ujját ? A tanú: 
hanyatt, hát láttam egészen úgy, ahogy

Eötvös : Felülről? „ ..
A tanú: Igen. Eötvös: Alulról nem? A tanú: Nem, 
mert nem fordították meg.

Eötvös: Ön azt mondotta előbb, hogy az orr rcndc= 
volt. A tanú: Igen.

Eötvös- Ép volt-e egeszen, vagy a rothadas nyomai
látszottak rajta ? A tanú: Látszott már, hogy rothadni
kezd és az alatt, hogy rendes volt, nem azt értem, hogy 
olyan lett volna, mint egészséges embernek, püffedt volt 
az, és dagadt. ,

Eötvös : Dagadt volt ? A tanú : Igen, es az egesz ar­
cain is látszott az a dagadtság. . .

Eötvös: Egy kérdést fogok még atanu úrhoz intézni. 
A tudomány azt tanítja és szakértő orvosok átalában 
megegyezóleg azt tapasztalták mindig, hogy vízi holttes­
tekről legelőször legnagyobb mértékben kezdődik meg a 
rothadás olyan helyeken, a hol az úgynevezett takhár- 
tyák vannak t. i. az orr körül, a szemeknél, az ajkaknál, 
ott kezdődik meg legelőször és legnagyobb mértékben, 
azért a test ott lesz leghamarabb hiányos. Hát miután a 
tapasztalat ezt tanítja, ezt tudva, legyen szives nekem a 
tana ur arra felelni, hogy a mit az arczán észrevett vila- 
lágossagvt v.igy talán valami elszíntelenedést, hogy a. a 
rothadásnak tulauloi.ilható-o tann nézete szerint, vág 
talán más körülménynek? A tanú: Mindenesetre a rőt- 
ha<l i nak tul-ij'ioüiiiiaió.

Eötvös; Hát íivia valami különüst az arcban aeroxeU 
észre, csak hogy egy kicsit püffedt volt? A tanú: Vü, 
falt volt, meg volt dacadva. Eötvös : Nem \ M iela-
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én be

lecsüngtek

kísérletet,
le­

tt-1 Y '} A tanú: .>Cili latuuu, “vr; *. 1
hí” S m

A íanu: Ferde volt es az ajkak, mintha 
volna a dacadtságtól.

Eötvös: Tett-e a járás, orvos ^ «e^ -~ 
ho! v a-/ . !! könnyen mozgathatu-e vaj.) vilin .

lŐATSÜfe *» f *w\ j£r. VT.1;
-‘-3 rnÄ.Ä-,'‘/ä-1zárva, vsuk ;i 

hézag volt, m: 
hézag volt, a memi.it a n>(

’^SÄfTioÄ«» «»“"S'lf'tJsSf: IAkt»**"•-
v , < vtét ,1 nulla s-aun • A --an • A tanú-Eötvös : Müven közei 1,ajolt a hullához . A tanú.
L 'tan,, Ildiit mos, ide az asztal lejijhez |

.. v , L... ;>u fzentimeteinvi! e k neEoxvos lehat - Szelet venni a nélkül, hogy
te.1-*- :■ nulla 1 ' , V tanú- Az ember igve- 1

ä: ~
-ly nagy buzuósággnl igye-

I Ke‘ “sonkaíüzésbe. Mi indította unt arra, :
Wv nvoinrd kimenjen és kivigyen magúval zsidókat isi . 

A tana- V indított erre, hogy körözvény jött az elol- 
Solymosi Eszter eltűnt, hat hogy - 

Itélvm * hirovál." az elküldte a kerülőt es elniondU, 
f : ‘ ' i. ,i;i volt, hát azonnal eszembe jutót,
K len ruha volt a körözvényben de én nem »«-
tem i' eg a körözvényt, hanem felültem a székéi re es

A jelentést átvéve V^dytól,^érdezte
v- i! hulla. volt az, ;i mehet talaltak . A

én V, ••vív. at a jelentést, hanem a ,”ir0* imlla 9 AHeumann: A mro nu-gmondUi m Íven hnlia.
tanú : Urak annyit mondott, hogy kilógtak

3eums.ua : Hat arra mi mdn u.. f - , ; j10„vkirondelt a hulla őrzésére? A tanú. . ; k- ’ ll0Z".
hatba Eszter, nehogy azt mondhassak, hogy
Z tEötvös: lsmeri-e a visum repertnmot. melyet a járási 
orv azon óitól felvett V A tanú: Nem.

* vs*vös ■ M.tia.i többek közt az foglaltatik, hogy e

“ÜPiílíi Sä™ Sí»*»»., b-» 'ts
is mondtam, hogy miután apm sum
körözve volt, i-ogy .luahnasu j Eszter,

tunu i liailotU, mnuleiikgk^ott ^ enllék
r .^n A tanu^V/. ineelehet, hogy nem hallotta, mert

^:Lm«feÄ«lami forradás? A tanú:

L:Äiy - A1nlííadarahokra emlékszik-e? A tanú: 
Kilment az eszemből, de felírtam jegyzékbe, abból meg

n‘Székely :' ö„ nagyon közel nézte a hullát. Nem tűnt

hogy ing nem volt a hűl-
1„ ) Szőkély- Valami vörös övét nem látott ? A tanú : 
öve' tűm. volt egy nagy kendo keresztül kötve a
ineben. az egészen befödte. .......... L.;mont te volt

miután
A tanú :

A tanú • Arra, mikor a szolgabiró ur kiméit, 
mentem a "sógorommal és azután “j’sitgödröt,

Az elnök: Mikor a szolgabiró kinyi
akkor nem volt ott maga . ■ h semmit se a

Az elnök : Hát nem tapasztalt i ag^ g Sem.
hulla iránt, hogy nézett ki, milyen volt? A tg
mit se. .. vni, fnle’ A tanú: EnAz elnök : Hát messzebb mCg. soha egy
nem néztem, műi a. \uct-t.it.
liolUesle1.. :z, akaratából nem vofí ott?
?££ Aeií"*pm

»»■ >«ik' olltlo,líod6'
hát nem néztem _mef>'. . , s:,-í,ál.Az elnök: Éjjel íztan ki J A
a szolgabiró megnézte es újólag beleelette. | «
Ev> I .and I ír maradt olt. {

ÁB elnök: Más nem? küdl ember is volt már
oltASr £iÄÄ Márton és Burgfer Móricz, a

: tSllSl állott a szolgabiró űrtől? A

I «ÄTS rii" azon Ilitől, -
: liÄc eltelje,lelt. t. i. mit mondotok .
I rc!XtM«-,,,íen/eríJn^vc azt beszéltékegyálta-

1 Ä S'ÄÄ * 3-dn, mit

U1A t'lnn: dEnfcTiz! tudom kérem alásan, j hogy k leb 
íem lartóztatva, hogy “^‘dyat’gyermekkoromban sem

aütirsi »Ä
1;e1|bS|ÍI#I

kérem alásan és azuian az lett az eieume.,), =J 
cem le is tartóztattak. , . . .
ÄÖfÄ r HiTÄlL*“ A

rfcÄi Sít ml AStSéA.
led magad? mondta és én kértem a vizafialobiro mat,

., mely a 
az embe-

szépen be
A tanú:

azon idö-

A tanú:
kertbe,

í^firöly ártatlan vag^é mim L ma jzül^gj^

rrieteam Azon a szekéren melyen kiment, kivol 
A tanú: Eu. a bin,, Krausz Hernat dachu ker^ 

kedo és Tratiner zsidó tanító, meg kováé» Uxoio) 
közben felvettük a kerülőt is.

Friedmann : A zsaluk közül, mikor kiérkeztek a 
„ Flle V.,„v magyar embertől nem tudakozódott
S3* hS?mhM. »l»? A «™ I v»>
emlékszem, lehet, hogy meg en 1» keideztem tuiajo 
sóktól, de siettem, bementem l.n.ue. i.--

Friedmann: Azt nem vette eszie, hogy a , . ,
. .1. ,.undi nt fel is jegyezte magúnak a ruházatot.

A tanú: Nem eiídékszeinó lehet, hogy magam is ker- 
de/tr in de nem emlékszem pontosan.Friedmann: Mikor kimentek a szekéren, nem be- 

1. (,ti vájjon nem-e Solvmost Eszternek a

laAZ11 elnök: Felhajtották volt a ruháját egé-zen? A

talz elnök: A mennyiben a.szemérmet sértő kérdé­
sek fognak tétetni, kérem a női közönségét, hagyja 
termei. ... ,
iÄfÄ: felemeltetett aJmUtai a 

ruhája, a szemeremtestet nezte-e on l A tanú ■ l=tu,
néAz‘elnök: Volt-e azon szőrzet? A tanú: Nem volt.

a. elnök- lv-'.altalán nem volt? A tana: Nein htt- 
lam nljta evváltalán. Az elnök: Vizsgálta különben
óbban, közeiről? A tanú: Vlmdnyajan k.vunesiak vob

nmk arra. az orvos nt-zte, egy ember kiemelte a 111101 
f- mindnvájan megnéztük jói, de nem latinuk rajta.
C- Eötvös :' Minek tulajdonították ott magnk imzt azt. 
hogv m m volt a szeméremtesten szór ? A tauu . E azt 
"lin'doltam magámtól, hogy biztosan sokáig }e\ etUt a 
vízben, hat azért kihullott vagy valami ilyesfélét go

' Eötvös : Az nem jutott eszükbe, hogy talán még ki 
se nőtt, erről nem volt szó ? A tanú : Nem volt szó

! Eötvös: Szóba jött-e, hogy talán le volt borotváivá, 
... i - A tanú : Nem jött, szó se vöt róla 

Szeyífev-t: Emliteite, hogy a kendőt ott kiDoiitottak . 
A tínu v .u bontottak ki, hanem a hogy n e volt 
k,... kózcsiiklójál mutatja) olyan hézag volt itt tolul, 
1 í t,\i.lt 111 <1 de 11 v 111 oldta le. r_i; 1 .■»Széyffert: Összekötés nem történt, se alul, se felül .
A tanú: Nem.

Kihallgatják Lefkovics Bernátot.

BlSiisHSgirÄ
""^'eSö^Há'nnSdez^a magától ji vizsgálóbíró,

É< rétegéiig volt letartóztatva? í
a .Enn . Hegedig voltam a törvényhazban Robi pan- 

,, A T,rancíav voltak olt nálam, én magam kertem, 
inert solní -eni~ háltam szobában magani hat a pandúr 
P . ■ . nlt miii Kemel fél 10-ig ott vpltam, akkor bt
vü'íek «mis szobába. Vay csendbirios vitlj be ott bezár-

ffiöSTÄ nS® ennek így kell

1 i. rtinriolt ° A tanú :ur az iránt, hogy hozathat, ma^ana^x hozafchatok eledelt 
Igenis mondta a vizsgalob.ro m, hog>
6 Friedmann: Kérdésem nincs ^^^hogy mél'tóz- 
zatos kérésein volna a tek. törvény ;egyzököny-
tessék felolvastatni az a végzést, es ilWole„ .1 » ki. 
vet, a melynél fogva tanú le volt taHoztalv = le. 
váncsiak vagyunk tudni, hogy micsoda okok aM.i
betett az illetőt letartóztatni. hivattam, nem tu-A tanú: En azutan megint Lökre hivatta czulán 
doni minek, ott egyket szol mteztek hozzam,^ fcnellek 
egy-két órát állottám a kapu alja a« ’ é jjck <Cmmi- 
a szekérre és azt mondtak, hogy ne ‘luesze J 
képen Lök felé menni, hmiem egyene^ti; &

Friedmann: Mikor történt ez. A mikor
esi,törlőkön, ha jpl cmlckszcrn, ak 0 J■ c órakor
kihallgattak, keddi nap v,olt,®5magához ? A 
volt. Keumann : Micsoda kérdést in • 1 .........ir­
tana: Hogy hol voltam, hol jaitam de ige 
szellek velem. Heumann : Mikm o t ez ^
Ha jól emlékezem, mikor a hulla kihúzatott,

Heumann: Hát maga mit felelt?
A tanú : Azt, hogy nem jartam sehol.
Heumann: Es vettek-e fel jegyzőkönyvet?
A tanú : Igenis vettek.
Heumann : Ott volt a lur. ügyész ui w ^ &

éfsókáig beózSek-’Heumann: Aláirte maga a jegy­
zőkönyvet? A tanú : Nem emlékszem tea.

Kihallgatják Schwarcz Sámuelt.
1 üv • ISchwarcz Sámuelt bevezetik.) Maga be- Az elnök: tbcliwarcz öamueii gazság ki-

idéztetett, mint tanú figyel meztetem a _ való ^ ^
mondására. Született Szeklenczen, ,„ben ’a tisza-dadai

ti. értesült **. —

hiÄ«ts’«r>:faÄ 
Ä äärSJfT rf’“Sä i -syí
Str“£T.i5 toss itiAw» SS
fgv jelentették, de először úgy értettem mm ha nem
bellit fogtak volna kb csak egy noíjzemely^Han.y
mondtam neki, azutan a ko > r . \ akkori bíró
hogv megtudjuk bővebben, hogy nu « • . k egy
ott állott és mondta, hogy a füzesben tojtak ki eg>
hUAz'elnök • Hát maga azt hitte, hogy élve j°gták ki ?

A tanú: ügy gondoltam azután mondUt a 
hullát fogtak ki, mentek volna ki e= sogoro _ .^ vm -

dán, 33 eves református, családos ^^^^gitvay Jó- 
junius hó egyik \asarn PJ 0tt megrakta
zsef szolgájával kiment * ’és azt mondta
a szekerei, azutan elindította bajai öt> ö el­
nöki, hogy ha kiér a löki uh a,, ejn;knt f csonka fu- 
megy megnézni a buzaja . A gondolta más dadai
zes mellett, beszédet hallotté azt gondolta ja _ ^
emberek is kijöttek. Előad« v u tam szolgámat, mi-
hamarább kiértem az útra = - 1 szálas ember
kor oda ölt hozzám, elmond te, hogy kc lk . je­
lölt ki a füzesből és megszo to ta allj meg mtvaf
lenlsd a bírónak, hogy egy holt asszony kell te­
ltet temeltcsse el ; ennek aí/r,i Z cliöltünk haza. Ta- 
metni. Azzal lelultem a szcUr k ] ülőnkct és je en-
láltam a faluban Varady And ást a^keiulon ^ ß cfröl
tettem neki, hogv úgy all • - y akkori helyettes
valamit? Még akkor nem « e ; két perez-
bíró Tóth György, szintén jött uUi,unl*a jn ^ isnlét a
czel. Annak mondta \aiady. Kg) • azt mondta a
czimborámak mondta a gyepen, c?
Kecskés Józset. x<7t az egész do-

- e“nä nem
volt jelen ?
LÄ * felvételnél, ve , MM *

iÄÄ-». **,f*f? W
azon vasárnap d. 11. mhyo" "welea nap, fényes 

A tanú : Azt mondhatom, n M . z ' vaJ(Um 
idő volt, valami nagy szei neinv fnJt,ae 
kicsi részben fújhatott, vagy c-az gy
VaAz'elnök : Hát csak kicsi lengedező szél volt ?
{ÄfWTBÄ» alkalmával aal mondU

h“Í,S5l.áten kiesi lc„Beüe» veil, nem 1» .vél 

hanem ár.

lengedezett

magam gyei-

... küldőit hava sóeorom, Imfflf „„„dolom

S'fi ~SUÍ Emi,«, ,» mondtm menjünk ki mi ».

<zoK*>m ei, ue «<ai inunuiu«*. ,
lenni s olt voltam délután - vagy 4 uráig, míg minden
Bji TlímTÍSSetTlon W «TŐ

jím lmaegí‘5m|UU!«zom«í pandúrt'küld Item és elzárat, 
a*7 Giiiöls ■ Ki mondta ezt? .. . i ,A tanú ■ A vizsgálóbíró annyira megielemhtett, hogy

mondja meg Imi™: Azt mondtam, kérem nagyon 
sajnálom, ha erről az ügyied aka!’szabad 
raieÄSr^JTSnk a tudakozó

feeíft mS M
,.ry én mondtam, és a vizsgálóbíró ekarat engem, itthogy , bíró, ö is tudja. 

(Tóth Györgyhöz) tud maga en­ni va-van a iielyetle
Az elnök:

13 Tóth Györev: Annyit tudok, hogy ott voltak kihall- 
eateskor de' én nem voltam mindig ' szobában, mert 
én -zólitottam be azokat, a kiket kihallgatlak, c, a 
mikor kinn jartam, azután itt volt sobjzor valami kevts

,J Az elnök: Hat az elzárásról tud valamit? A tanú 
(Train - árról tudok. Az elnök: Mi oHbol vo!t elzaiva. 
Tóth-' Abból az okból, mert a vizsg dpb.ro m mi un 
Ha ite/te - Lökre mi szándékkal-ment, mikor nem voltra 

nem mondta meg, azutan nem mon-
bulvcl a hol volt; ebből az indok- 
hoiíy talán akkor tudomása volt va-

aT elnök: Lefkovics Bernát! (Bejön.) Un tanuképen 
„.,-idézve ti nyel meztetem az igazságnak lelkiisme 

™ ' elmondására,1 hogy erre azután hitet tehessen. Szu- 
j- te'i Kábán, 4Ö éves, nős, családos bérlő, lakik lisra- 
Ilóüán. A mull esztendő június napúban miken| A-rte. ült 
anr)] U,, v a csonkafüzes alatt valami 1101 hullat kitob

7
Mi-.iim-mal, Svarcz Sámuellel; o volt a községben ku„ 
r ^ loij-i lio-V a kisbiró keresi a jegyzőt e= az 
'/-*i *. ',U 1 *’■ néniének ki, kifogtak valakit. U ugyan
ÄÄg fsÄn kifogtak egy leányt. En

^jmÍt:ink.mentemdEná3ÍJel?: ott Imliottem,

h teSTc'oAz elnök : A napot és hónap hányadikat meg tudna e 
11 Atanu'i'fhzön^eniemiéLzeni, hanem hogy vasár-

v, ii n7.t tuiiom. ..
elnök : Es hogy jutott ki niagii a 1 íszahcz .

-l"‘a’-u Xz eióljároság mondta, hogy vsak volna eg.
‘ J ie! ugv fogtak már az útról, en azt niondte.u,

, ,,;rh,;m volt ;i szekerem, hogy en is uetog.itok.
..i.,,1 ,-if tehát én. Schwarz Sámuel, lukacs Endre,

Ji ;‘0i <,.gs Gvula, kimentünk kíváncsiságból, hogy
ír k;l kifogtok. A mmt kimentünk,

hogy minek ásták el, azt 
. ii.-.l- ,k bí gv igen büdös volt.

111 Az' elnök :"líát a szolgabiró vagy helyettes, valamely

L A tanú : M mV.m elment. a helyei les .mzo Takac»
bÄS.oii

óf.m hullanak. Azt kérdeztem, hogy hát nézze maga, 
S nem szólt előbb, bálba azt is szükséges volna e- 
e leni Seres Gvulanak mondtam, legyen szives írja le, 

é ra ícraa szakul ,k, hát ha szükséges a jelentéshez, az 
f; i mmok a ruhaneműnk. O meg is irta es velem 
fi - folt - I,-mentünk tekintetes Dobos szó gab.ro ur- 
buz de ő nem volt otthon, elmentünk azutan Lökre, 
mert mondtak, hogy a segéd,zolgab.ro 
„IL-ilm i-int az urak, a kik elmentek a jeieniessei.
És azután elmentem a városb , nem tudtom hol lakik a 
íól-i'nletes «e'-édszolgabiró, bementem Oroszhoz, az 
Wa vallva hogy hát, ha az urak bementek egy po- 

t;-Jre 1,’oe' ott fognak Írni, hát ha szükséges a je- 
í tuehez’ de “nem voltak ott. Orosztól kérdeztem azutan, múlásra m™g a szolgabiró ur lakását, megmutatta 

. n.i.. Seres Gvulával. Azt mondtani neki,tá 6 s™olglabiró° u r, azért fettünk, hogy hat ba szükség 
ter ® ielenté-fbez a ruhanemuek is, ott voltak több 
Sekk cow közülök. de azt nem tudom ki, nem ismer- 
uraK, egy k felelte ro- az nem- tesz semmit,T'rlVtolyuí íolnais á ruha, fel lebet öltöz- 

Inas Jhullát is. En elhallgattam es menteni; 
íelf ín -zuián nem volt semmi ügyem bele, de a tek. 
D báhiró ur volt olyan szives, minthogy ismert az előttszolgabiró ur v menjek, várjak. Mégis ittam
lá ^jobar bort, üzutfoi együtt mentünk. En azutan el-

semmi szükség 
dőlt meg minden 
hói tartóztatták le,
la Szeíffeit • Szidásról tud valamit v Tóth : Szidásra

SKÄ,’ ’"Ti 1«« iimé»««11. 1»5Í « mié, rl nem
mmállá’ meg mikor Orosznál volt, es meg egy másik 
zsidónál is bent volt; azt elfelejtene Lefkovics ur meg­
mondani, Seres Gyula pedig megmondta, inéit együtt

Eötvös: Ön előtt a bitói végzés, mclylyel le lett tar­
togatva, kihirdettetett-e? A tanú: N,c.n, anny ndnem
mcMd°foűdígaUs; addig isle voltamtef.óztalra. Hát mond-
Ef Hí'nKk ffi.ÄiSraSf'Sn'Tfi

liirdettelelt ki? A tanú : Nem. Eötvös: Mikor, me.y 
óra tájban lelt ön letartóztatva

egy
mH.'mfofont^oromotfmfradL Hazalentem vele 

egy- z elnök: Hát maga azután nem i: ment ki többé a
heiv színére ?

? A tanú : Mondom, ak- 
kör tudtam meg, a mikor be volt uTfozve a bhalígates 
Eötvös - Déltájon vagy este? A tai.u. Uclutan, c»ie 
fo" Eötvös: Mert isi az iratok köri van egy yegzes 
nielvnen az ön letartóztatása Julius 3-ari esteli 8 oiakoi 
rendeltetett cl. A tanú : Nem tudom kerem, lehet, me. 
estefelé volt az idő, nem tudom biztosan az oral, hogy
llaKös: 4 Másnap mikor lett szabadon bocsátva? A 
tanú : Mikor az egész kihallgatás veget ért, szí men dtl- 

3—4 óra tájban. Eötvös : Mert itt egy \e,zes van, 
mé v iunius 1-éi. délután 1 órakor kelt, ineiy szerint on 
szabadon bocsáttatni rendeltetik. Nem akkor lett szaba­
don bocsátva? A tanú: Több volt már akkor, kerem. 
Eötvös: Az ebédet hol ette mc ? A tanú: Sehol ké­
rem nem kellett nekem enni, hanem hogy elmúlt mar 
jóval az ebéd, az bizonyos. Eötvös: A szabadonboesa 
t t-a végzés ki lett-e hirdetve ön előtt, vagy csak eleresz­
tették1' A tanú: Beláttok, mikor már senki sem volt 
ott minden tanú eltávozott, csak Egressi Nagy László 
lek Ur. ügyész ur és a vizseálébiro ur vo.tak, mondom 
ezekkel a szavakkal elbocsátottak. .......

Eötvös: Nem jelentette ön ki, hogy appellalni akarja 
.. letartóztatását? Á tanú: Nem. Eötvös: Figyelmez- 
telle-e a vizsgáló bíró, hogv önnek joga van appellahn?
A tanú: Nem. Eötvös: Hat az ügyész? A tanú. Az 
sem. Eötvös : Emlékszik-e, hogy az ügyész is jelen
volt9 A tanú: Emlékszem. i , .. . .. ...Eötvös- Azon végzésben, melylyM onletartoztattalott, 
az foglaltatik, hogy Lefkovics Bernát alaposan gyanúsít­
ható liugv az álbulla elöállitásabam részvétéi altul a 
vizsgálat ineghiusitására bűnpártolást követeti el; mtez- 
teteft-e önhöz kérdés, hogy az álhulla-csempészetben un 
■. .é‘-zt vett-e? A tanú: Nem.
’ Eötvös • Min alapszik hát a vizsgálóbírónak ez a vpg- 

ü a tanú : Én nem. tudom, kiérem. Eötvös: Un- 
m-1 nem lett-e közölve ez a végzés? A tanú: Nem. 
Eötvös : Sohasem. A tanú: Sohasem. Eötvös : Hogy 
a bulla csempészetben ón is bűnrészes, nem lett ilyen 
végzés önnel közölve? A tanú: Sohasem, nem emlék­
szem kaptam most utoljára o rag) 6 ara üst, hogy cl 
vagyok inentve valami alul, de egyebet soha sem kap­
tam' semmit. - |

Eötvös: Mi az? .
Az elnök: A vád ala helyezési határozat.
A tanú: Én az előtt se tudtom, hogy tálán vad ala 

vagyok helyezve, csak az újságban láttám egyszer, hogy 
fePvagyök mentve. Friedmann: Mondja meg, mikor 
ment be a falu házába? hivták-e idézettel vagy mindjárt
oda vezették ? ,

A tana: Felhivattok a kisbiroval.
Friedmann: Melv időtájban jelpntmeg ott? A. tanú. 

Délelőtt. Friedmann : Es így másnap délutánig vagy 
estig volt ott? A tanú: Nem voll un ott, arra mar nem 
emlékszem egészen, de hazamenti m az első nap, azon­
ban délután került rám a kill dlgulas, ekkor az első
""Friedmann -. Hát arra emlékszik, hogy délben otthon 
volt-e vagy sem ? A tanú : Arra nem emléksz m. Fried- 
mann : Arra azonban log emlékezni, ho^y körülbelül 
melyik órában bocsátották azután háza másnap ? A tana: 
Mondom, úgy 2-3 óra tájban délután, az bizonyos hogy 
délután. Friedmann : Hát akkor este, mikor ott balt, 
>agy másnap reggel vagy délben,' nem intézkedett a biró

és °csak6'a“Vsirr láttuk. ~ Azután a jegyző és Tan

?:shebm'£-iäSb
otf mfradtunk. és bevártuk a m,g elojon a. ^gab.ro 
.... Flőhh is lőtt, kibontottak a sírt, ne '• nem bocsátottak. Én nem láttáim messze alltom tok ,s 
ilühh nev éifél után becsinálták a sírt e= haza men

!«« Nemtmlétem. W .

kérdezte a vizsgalobno ur, hü- ) m-,kor fel­
nem mondtani akkor sein. ^ É; j Székely{sä T" öiifo a tLt ä 
S 'JUSSI «irWübb »»„. nem
szabad idfoonni. beszé]Kctést hallotta-e, melyet az

KfocíTlS. sSííy: l««'»“”* A

ssr.!&Stt Ä-stiT««
lottam,

Kihallgatják Molnár Jánost.
Az elnök : Molnár János, figyelmeztetem az igazság

‘hamis 'esküvel!
iS|MSSB:Si

»««tó ÄSff&i KU. w»-
üzenetet küldött, hogy menjek ki oda rögtön, c= va -am 
fel mert vacsorára akarna menni. , 9 »

SSCfiÄÄft
ér,
Iák1"a nöjröt6 Az elnök!1 Közölté-c'üiagávalTóth György, 
hogy elment valaki Lökre jelentest tenni a szolgubuo
UVAz eltök nUS: magúk azután bevárták, míg a szolga-

WÄÄÄoÄ mondta

«em kutya, se ember közel ne járjon. Az ^ .
inikor a szolgabiró eljött, felbontották a fodrot. A tanú. 
Felbontották akkor, de nd nem 
n-ri plnhh tenni. Az elnök: Ln csak azi akaiuia 
tiídri hogy mikor a szolgabiró Lökről megjött, n?l.n? 
eljárást követett ? A tanú: Jelen voltam, a szolgai,,ro
te Az"elnök ;SA sir mellett volt maga ? A tanú: Jelen 
voltam, de nem tolakodtam oda, előbbre való emberek 
voltak ott csak hátuk mögött megállottám, a küldöttség 
körülvette a sir száját, beküldötték Sziics Jánost, s más 
segítség is volt ott, s a földet a holttestről lehanytak, a 
tett -i -ödörben maradt, azt nem eme tek ki, csak le 
tontták a homokot. Az elnök: Megejtett ott az orvos 
valami vizsgálatot a hullán? A tanú: ^ntul kevesebb 
vizsgálatot vettem észre, kerem alassan- Az elnök. Md 
vett észre? Az orvos vizsgalta-e tejet,_ lábát, lia-at . A 
tanú: Azt nem vettem észre? Az elnök: Latta-e maga 
a hullát9 A tanú : igenis láttam, többek közt fejemet 
bedugtam, csak arczulatát tekintettem meg, latiam a 
mint a föld le volt róla simítva.Az elnök: Tiszta volt az arcza ? A tanú: Nem volt 
tiszta.‘Az elnök : Látia-e maga a hullat ? A tanú: Igenis 
láttam, a hogy a többség közt bedugtam a tejemet, csak
arAzeÍnöí!taNram maradt rajta föld? A tanú: Igen 
is maradt a foga koré tele volt homokkal. Az 
elnök: HU a szája nyitva volt? ■*» tanú: Nyitva. Az 
elnök: Álla nem csüngött le! A. tanú: c\ern 
csüngött. Az elnök : Abrazata ep volt ? A tanú . E 
nek láttam. Homokos volt, de nagyobb sebet vagy c»i- 
karást nem lehetett látni. , „ , . .

Az elnök : Az orrának milyen formája volt ? A tanú . 
Olvmi formán láttam, hogy egyenes volt.

Az elnök: Hát a fejét látta-,-, hogy szőke, vagy fe­
kete haja vUt-o. A tanú: Nem láttáin, mett oldes 
volt. Az elnök: Hat a karját látta ? A tanú: Azt sem

“Sr*S,tä55 'Hm*** 1*11««. Ma * b-
' 'A'tanu! "fiülíoffíü««. hogy kendő volt kötve
kariára. de nem láttam. ...

Az elnök: Szagos volt a hulla? A tanú: Akkor 
nem éreztem szagot, mert mentol kevesebbet időztem 
ott és azonnal hátráltam, mert nalamnal előbbre való

Az elnök : Mikor az urak elvégezték a szemlét, jelen 
vob a sir befedésénél? A tanú: Igenis, jelen vo torn. 
Az elnök: Másnap látta-e a hullat? A tanú : Láttam, 
de csak 50 - 60 lépésnyiről, mert minket eltávolítottak 
tőle. Az elnök: Es később egyálalán nem latta többe? 
A tanú: Neiiüláttam többé. Az elnök : 50-60 lépésről 
pedig nem lehetett észrevenni semmit? A tana: Nem, 
azért nem is mondhatok róla semni't.

Bevezetik Száhi Györgynót, szül. Schwarz 

Katalin tanút. ;m-/sácot

mosi Jánosnénak töszomszédja meD m
Iz'rinöÄlányát Esztert ismerte jól. 
í"tann: Igen jól, úgy mint a sajat

mAz elnök: A múlt esztendőben egy holttest hozatott 
be Eszlárra, megszemlélte-e maga azt .
^ A tanú: Igenis, igen jól megszemléltem.

tói v,l, menni meg-

"Az elnök: Abban a holttestben felismerte-e Solymosi

ESAC tan« : SX,»«, Solymosi Eszter semmikép

71 Az elnök : Ugyan miről tudná megmondani hogy 
különösebben miért nem tarthatja maga Solyi
teAh0tanuél Solymosi Eszter szép növendék barna lányka 
vntt ez nedfo nagy világos kék szemű cse.ed volt, kicsi 
volt,_ ez pern- I By e az ábrázatja, termete,

Következik Kecskés Józsjf tanu kihall­
gatása.

Az elnök által történt szokásos figyelmeztetés után 
általános kérdésekre előadja, hogy született Da-az

tolÄMVÄ “ “«ranSSr'Ä 
3E3SEDss,srM:

A tanu : Igenis. . ...
ftiÄ’fe széteábrázatu volt.

fta^ Vékonyfeliosszas'ábrázatii barna, barnás 
fekte raemü, annak a hullanak pedig kék szeme volt es
dlAz einölfSeraek pedig nem volt semmi forradás

hletanu :kNem a gyermek mondom mellette nőve-

kCAz Éínök: Az utóbbi idö&n is gyakran látta

Esztert ? . ,
a *anu • Un ti mint magamét.Iz emök -Vzt a bullát, ha jól megnézte la ta an-

S, Ä’SlbSi6«i

''fottfoTvÍTTfo'T.ÍTTfo-TTlíilam. semmiféle
té»e*;»Tv‘í«' -! Fe*,«?U."ti6r “*

-SS-áSEÄ5»* U
fejlődve, vagy nem ?
Ä*b5 ==«,=-=. mo «*» '««* ”«'■

léí (.írfotmülele meg »ell leg, « "'ellenek ott
líellett lenni, de nem volt nagy. „• a 0Az elnök: Hát milyen haja volt annak a hullanak?

A tanu • Nem volt egy csepp haja sem. íz elnök Hát arc/ln volt-e a szórnék va ami nyoma ?
A tanú - Csepp volt ilyen táján a szemöldöknél (mu 

toit l fo a'z is szőke volt! Észteré pedig igen fekete volt.
Az elnök : Hát a szemerem testen volt c szói .
A. tanú - Annak nem volt egy csepp sem.
Az elnök : Solymosi Eszternek a Iában volt-e valami

''"A“tanu'‘'Nem'láttam semmiféle jegyet rajta.
Az elnök: Hát Eszternek lábujjai egymás mellett

£1A tanu!'’ilyen széjjel álló lábujjai voltak (Kezén az

11,1 Azeínök i^úCin "volt-'e egyik lábujja a másikra 

hajtva ? , ,
Az‘e?nök : Hát annak a hullának 'lábait vizsgálta-e

CS A * tanu rIgenis vizsgáltam, egyebet nem láttam, mint 
hoey széles labai voltak, mint egy nagy cselednek.

Az elnök: Es lábnjiai hogy állottak?
A tanu : Úgy állottak a hogy eloltunk kiterítve volt.
Az elnök: Hát nem vette eszre. hogy egyik 

lábujja a másikra hajlott volna .
IzSSÄnÄ STekém, m,l;éü idé.nek

’" a uhu". ^Eszein szerint becs&lketteyi ttyy 28 
—30 évesnek, szerintem annyi leheteti.

Szeyffert: Hát nagysága milyen volt, nagy volt.
A tanu: Azt nem tudom milyen nagy volt, 

de Eszternél bővebben nagyobb volt.
Szeyffert: Hát a forradás milyen színű volt.
A tanu: Olyan mint testinek a többi színe, mert hogy 

a mellét me-fújta a levegő, fekete volt, de azt nem fújta
me£ ecY cseppet sem. c i «Eötvös: Micsoda rokonságban van maga Solymo-
811Ttlnu: Semmiféle rokonságban nem vagyok még a

Eötvös: Hát Farkas Gáborral van-e rokonsággal?
A tanu: Nem. ... ,
Eötvös: Hát Pap Józseffel a törvenybirova! ?
A tanu : Azzal sem, nem is oda való vagyok E»z-

k Eötvös: Mondja meg, hogy miként ment oda a holt­
testei megnézni, nem hitte oda senki ? _

A tanu : „Ve/»« hitt engem senki.
Eötvös: Odaeresztettek mindenkit?
A tanu: Nem eresztettek, csak azt, a kiről képzeltek, 

ho-y szomszéd ; csak a szomszédakat es atyafiakat, a
kikről képzelték, hogy azok. . ... .

Eötvös : Hát magat csak mint szomszédot bocsátót
^A tanu: Igen többel is, nem csak engem, a kik kö-

Eötvös: Éu csak magát kérdem, a többit nem, hol 
volt az kiterítve, mikor maga megnézte ?

A tana : A Bálon Ciábovné kertje ben.
Eötvös: Mennyi ifiéig nézte azt a holttestet ?
A tanu: Körül menteni; újra addig neztem, inig

kedvem volt, a inig körül jártam.
Eötvös : Egy tojást meg lehetett volna tozm ?
A tanu : Bizony meglehetett volna.
Eötvös • Hát mond (a csak nekem, mikor megnézte 

azt a holttestet, nem tudott ám annyi mindent mondani
róia, mint most. , ,, ... , jA tanu : Nem kérdezték ekkor tőlem, csak mond­
ták, hogy nézzem meg lelkemre, hát megnéztem lel-
kLEötvös : Hát mit mondott maga akkor a bíróságnál? 

A tanu; Azt, hogy nem Solymosi Eszter.
Eötvös: És mire nézve nem az? Mondott-e akkor

valami okot ? „ ,
A tanu: Arra nézve mondtam, hogy Solymosi 

Eszter nem olyan, mint az, hogy az csak kicsivel ku- 
lönbözhctik tőlem. Solymosi Eszter növendék gyer­
mek volt; ez pedig világos kék szemű, szőke abrazatu
cseléd volt. ,. , . „ .

Eötvös: Erre nézve maga nagyon le /ed am ? A 
tanu: Egy cseppet sem tévedek, én alásan instáloin.

Kötvös: No elhiszem, bo^y nem hiszi, hogy téved, 
de lássa azóta nézték ám még magánál okosabb embe­
rek, a bíróság tagjai és Írásban felvették, hogy annak a 
holttestnek szép barna szeme volt. A tauu: Alásan 
instálom, annak tiszta fekete volt, ennek meg világos.

Eötvös : Nyitva volt a szeme ? A tanu: Mind 
a kettő.

v-atvös • A szem pillája nem volt dagadt ? A tanu:
Nettem “maszeme pilláját de nem volt ra,te szór, csak
a Eötvös"’ A szűrne pilláfeu nem is láthatta? A tanu:

Eötvös . A sze l A különb-ég. Latta, bogy a 
A szemoldoken. Bo-vc Atanu; Nelll láttam. Bot- 
szemet felnyitotto ^^ feküdt? A tanu: Igenis.

t 1 vMtpeezkcjve, e, e^ma migy

Ä kidülledve! A tanu: Nem. Eötvös: Csak mintha
néSW«:í Sr'&r kihW, nem kéniez- 
lék e a lába, szeme, füle, orra felöl ? A tanu . Nem,
C íötvösrífett’ ralaniikorC máskor nézett-e ilyen holt-

„af'irelefuit és léhitánVifo^áL olya­
nokat láttam. Eötvös : U? -i!-\en g®6 voifkéke^e4^- 
Nem, mert már ez egy kicsit meg volt kekezve, meg
‘"'Eötvös -"Hát ilyen régi holttestet nem látott még ? A 
tanukéin azt nem tudom milyen regi lehetett, csak 
meg fújta a szél, kezdett bámulni.

Kihallgatják Gazdag József né tanút.

A Se

Tl Az‘elnök-’ Solymosi Jánosné”közelé_hln Okik maga?
A tanu lgenis, által az utón. Az elnök: Atelleneben ?

AAznelnökCnsúlvinosi Esztert ismerte-e? A tanu: Is- 
mc^em íz elnök: Gyakran találkozott vele? Atanu:

G Az “elnök: Milyen volt az a leány most utóbbi idő-

bCÄv elnök" : Nem “úz hanem hogy fiatal, testes, azaz 
vé^iy vMl c, melles “volt? A tanu! Egyszerű nem volt 
kövér Az elnök: Vállai szélesek voltak? A tanu.

hoífosS melyet Eszlárra hoztak? A tanu: Igen
Az elnök: Mcgkérdeztetett hivato osan, hogy Jet

vagyrnemaŰátnmondott mlga^akkoí T7 tanu: Azt,

s ÜSS BiÄ
mÍAZ"elnök!1 Hát a hulla nagyon testes volt? Atanu:
Testesebb volt, mint Eszter. , . , »

Az elnök : Hát magasságra esfo^ejraegie rraz ^ 
tanu: A hulla magasságúra e» »zele»»egtre .íezve i-

l"Az'elnök: Karja, lába vastagabb volt, mint Eszteré?

AízneUlnök "'Eszternek voltak-e mellei? A tanu : Még
nCAzVelnökk! Hát'a hullának lehetett melle ? A tanu; 
Leheteti, de nagynak azt sem jattom. . X m

Az elnök : Érni bóját nem vizsgálta A tanu . Nem

V1 Az'elnök- Volt-e ezen hullán valami jegy. melv ma- 
gátak tfo“nt? A tanu: Igen volt. Az elnök: Milyen 
volt? A tanú: Az alia alatt a nyakán egy torradto.

Az elnök : Hőimet jött, merre futott ? A tanu. m 
nem tudóin mondani, elfelejtettem jobbról vagy

V°Az" elnök • Nem is azt kérdeztem, hogy jobbra vagy 
b.,ha voU e hanem közel volt-e a fül mellett vagy gégé­
iéi ez 9 A tanu : (Gégéjére mutat.) Erre a gege mellett 
] Az elnök: Mikor megszemlélte nyitott szeme vo t-e 
a hullának, vagy be volt zárva? Atanu: Nem volt

"'Az elnök : Azt tudja-e, milyen szine volt? A tanu: 
Nem volt; barnás-szőke cseléd «ehetett az. - .

Az elnök: Szemöldökén vagy szeinpiHani szórókét 
vett-e észre? A tanu: Egy kévés homályt lehetett észre­
venni, de csak ritkán, nagyon csupasz volt. _

Az elnök: Hát a szemérem testet nezte-e .' A tanu.
Nem néztem. , ...... . vómeAz elnök : De hiszen végig nezte? A tanú. \ égig 
néztem, He azontúl mit mondtam, nem tudó«, letelni- 

Az elnök: Szine milyen volt azon holttestnek. A 
tanu : Nem tudom megmondani, milyen s^‘“e V0JL _ 

Az elnök: Széles vagy keskeny arcza volt. A tanu .
toten tudja, elfelejtettem. ___

Az elnök : Csak úgy feleljen, a mint tudja, nem mu- 
szfoi magának határozotton feleim ha nem tudja, akkor 
mondja, hogy nem emlékezik rá. Hajanak milyen »z 
volt? Ä tanú: Nem volt annak haja, hajat nem

Szevffert ■ Gazdagné, a hullának a szeme milyen 
volt? A tanú: Szeme le volt zárva, azt nem nez-

tem‘ Jól ismerte Solymosi Esztert? A tanu:Székely:
I en.

Székely: 
Székely :

nem láttam.
Székely

Látta-e gyakran? A tanu : Igen.
Volt-e lábán valami jegy ? A tanu : Ezt

Nem hallotta, hogy beteg volt kulono- 
.. lábára? A tanu: Nem hallottam semmit. ®*®' 

kely • De hiszen a szomszédságában lakik ? A tanu :
Igéig 'szomszédok vagyunk, de azért meg sem hallottam

""Eötvös- Ki hitta magát Gazdag Józsefivé megnézni
azt a holttestet? A tanu: Kedvem volt megnezmEót^
Vös : De nem eresztettek am mindenkit, km- k kea\e 
volt A tana: Én ismertem, szomszédja voltam.

Eötvös: Nézze, itt az Írásban van mondva, hogy
azokat bocsátották oda.megnézni a holttestet, kiket Soly
mosi Jánosné vagy a kisbiro kijelölt. A tanu Igém 
azokat. Eötvös: Hat magat melyik jelölte ki a kettő 
közül • A tanu: Azt, kérem alásan, nem tudom ki irt 
fel. de kedvem is volt megnézni.

Eötvös : Zsidók voltak-e ott? A tanu : Nem neztem,
VOHeumann:SCHol nézte meg a hullát? A tanu: A 
Bátoriné kertjében. Heumann: Es ott latta, hog* zana 
volt a szempillája ? A tanu : Nem tudok en tovább te 
lelni mint a mit idáig feleltem. . , , •Heumann : Látta-e, hogy maga előtt megnezte valaki 
a hullát ? A tanu : (daczosan) Tovább nem lelelek, mint
a Az elnök!1 Többi-n is voltak magával ot megnézni ?
A tanu : Én magam néztem. , , • ,

Heumann: De maga előtt nem nezte valaki, ha nem 
tudja biztosan, azért nem kell haragudni. A tanu. Néz
ltHeumann: Azt nem tudja, hogy ki? A tanu: Azt

Heumann: Utána ki nézte meg, azt sem tudja. A 
tanu : Nem tartottam figyelemmel.

Olajos Bálintnó kihallgatása.
Következik Olajos Bálintnó szül Szakolraat( Erzsé­

bet tanu kihallgatása: Az elnök attal ^
fii-velmeztetés után előadja, hogy Solymosi Esztert i- 
merlc, mert nála lakott 1881. újévtől l^ ujewi

Az elnök: Ezen idő alatt, míg niaganal laKOtt va 
laini tcliéntaposást kapott-e Eszter? A tanu: Igen, k 
0 Az elnök: Feküdt vele ? A tanu: Nem feküdt 

csak 5,1 Az elnök: Soka fájlalta? A tanu: Nagy 3

11 Az elnök : És nyitott seb volt, mit a taposás okozott ?
A tanu: Nem nagyon, csak a bor volt felleped e.
elnök: És a mikor begyógyult meglátszott
forradás helye / A tanu : J\em látszott

Az elnök: A múlt evben megnézte a holttestet, meiy 
Eszlárou Bátoriné kertjében volt kitéve? A tanu: -mg-
néztem. . 7 W'-rtprt ?Az elnök: Abban nem ismerte jeu
AAz elnök: Miért nem tarthatta azt Eszter holttesté­
nek ? A tanu : Fogai kopottak voltak, Eszteiei 1 e g 
aprók és rendesek, azután álla alatt forradás vol .

Az elnök: Eszternek foganom állt egymásra ? 
borul! egymásra? A tanu : Nem, egymás mellett vo - 

Az elnök : Termetére nézve ez a bulla ol.-an ■ » 
mint az Eszteré ? A tanú ; Nem. , ?

Az elnök: Micsoda különbségét tapasztalt.
A tanu : Eszternek terpedt lábujja volt.

Az elnök : Előbb feleljen arra hogy * magassa ot, 
illetőleg liasonlitott-e, megközelítette-e Észté 
gasságát a holttest ? Atanu: j\em, felony i maja
^Az eínök: No, no, folényi ? A tanu : Igen, az
E Az elnök: Érti azt, a magassága, szélessége? Á 
tanu : Szélesebb, kupezös, vaskos volt. A ] ök .
válla szélesebb volt ? A tanu: Szelesebb. Az elnoa . 
Hat a csípője ? A tanu : Nagyobb volt.

Az elnök : Eszter milyen volt, szűke vagy baina.
tanu: Barna. . . „. r, s7ókeAz elnök: Hát ez a holttest? A tanu: Ez szőke 
volt. Az elnök: Honnan tudja világosai, hogy szőtt 
volt ? A tanu: Láttam.Az elnök: Miről ismerte fel, hogy szőke? A tanu. 
Szőke volt a szemöldöke is, a szeme kék volL

Az elnök : Nagy szemöldöke volt ? A tanu . Nem 
igen nagv volt, de az Eszternek nagy volt. k6Az elnök: Hát a feje formája az egyik embernek 
hosszas képe van, a másiknak gömbölyű. A tanu. t,

, nek nagy feje volL

Az elnök
fej lei zu

Az elnök 
n e A: A tat 

Az elnök 
A tanu .V 

Az elnök 
Az elnök 

ujjal
Az elnök 

jolt az t". .
Az elnök

Nem
Az einöi 

külöi: 
vettet

Az elnöl 
Szőke, úgy 
sz - - f? A 

Az elnöl 
Azt ' ' 

Az elnöl 
vfot kan 
A tanu 

Szoylíe 
gait iiiiK-or! 
min . 

Szeyffei
hogy meg 
foga?

A tané
des, apr<\ 
vizsgálta 
Szeyííert 
köz a«'--ye( 
mond.a 
Eszter.

SzeyZfj
Ive

A tant 
Bötvö^

mitúi, 
meg,
A tanui

volt.
EotVG

1883

toil



1888
tvíYTVTÉRTÉS, YASÁBSAP^^iroS 8.

1 v ___ ,____, ■ ------— - . I.AI. „Mt a Friedmann: i

3

kis

gy

A3 elnök : Hát Eszternek ? A tanú : Rendes és
fei és ho;-7.u ábráíat. ,,, „ „ hrJffpvt-Az elnök: A lábait megvizsgáltá k a hoitte

ne A tanú: Igenis. v.vip-réhp“r 9Az elnök: Hasonlítottak azok a~ E»~
A tanú .\em : hosszú lába lou• ,il Ä: Mte^Tíim^zéles tespedt láb-

l,J Az'elnök: Az Észt* Ubuin.i közül nem ha-
A tanú:

^eni. uh-ín vett észre valami további
.*&*....

t«.tén voll« szór; A tana :

äbä

>, — volt kopott

‘a tanú: mg
ti« • -Pro. MikJnálam lakott.
SzlVffert rS-St;.: ^negné^. g&TStaS sokszor

SS Ä?u4 R S* re^r r^d van.
E Szeyffert: A forradásnak, a mit a hullán látott, nu-

" A tanú: Kék, megkekult a '“["'bátor j|p f^jen sem- 
Eötvös : Olajos Balintne l e. : tud mondja

sSA’sa^rt^^vss: 
ftTTí-Sr-íírass»*^

Eötvös Azt mondja maga, hogy /»XÍ tótteart? 
an ■ a hullanak f \^nvak balfelére
A tanú !ü a baloldala., alia alatK (A i urak

u - - • Eötvös Xut^uXa,£n iáttamr-megnéztem. 
ar a..u» . A t~nu- véleményt mon-

Eötvös : Arra nezve '^forradás. mint mondta, ott 
dam, ungy az a hántás <., . „v pedig,onnan taniad-
az még életben tapidott la.jt. lu . étében meg-
baío-t. mikor megnuicz" - • lehetett ottan. Eötvös :Vághatták, az vakum Ujda.o n ie ei összeforrt.
MegvágMkv A *^8s "Tudh-e ho^ nagy- tudományos-

is ‘ i; * urn. nekem i> '9^ ^ - ***' ins B ilintné, hoffv Esz- 
Eötvös: ^z| tvukd7ei^agUnnmHud)a azt ? A tanú : 

Láttam 'rajta.'0 Sötvös: Mikor látta? A tanú: M.kor

Ilíötvös°UHát mikor Jnem lakott magánál, akkor is

“"a^uu- Akkor nem nézhettem me^ t me

Ä ^Ä fogait
vös Megvizsgálta e v, -■ megtudná-e mondani, láttam előttem. Eötvös: Hat ™£u.J£eni meg.

megtudja mondani,
how körülbelül milyenek?

M,é2t. H,»™ b. U

gSSÍ eh hogy ínilvenek: megtudná-e azt 
egvenkint mondani? A tanú: Hallgat ) tudnámEötvös Nem tudja ugve demagamje ^
megmondani magaméról, t J szélesek? A tanú:
tér:.- k csípői™* vol^kn ol>^d£ i.ogy Eszternek
Láttam jói. Eötvös. Honnan . j_a tanú :

1Az elnök: Bátoriné kertjében ? ,
A tanú: Igen ak J hullának
Szeyffert: Maga azt mondja, bogy 

a szeme kék volt, tavai is úgy latta l [
A tanú: Ugv néztem. , ,, maciinak?Szeyffert: Talán csak most beszélték martnat/
A tanú : Nem beszélték azt nekem. sötét
Szejrffert: Pedig a doktorok azt találta*, nogy 

barna, azoknak pedig csak tudni kell.
A tannu: Nem volt. . , iedt a falu-Szeyffert: Én azt hiszem, cfa\,S°Sn\a„a már tavaly 

ban az, hogy ezen hullának szeme htk, 
is úgy nézte, hogy az kék?

A tanú: Igen. „....,.1. a k',k néz-Eötvös: Hogy lehet az hogy az orvosok, a 
ték a hullát, nem kéknek látták a szén 1

A tanú : Azt nem tudom. q,]a; ember,Eötvös: A szomoszédságban van egy.^ai 
nézze mag milyen annak a szeme. Nem olyan

A tanú: (Az ott ülő tanuk eg ikere '
„olt annak a szeme, mint ennek, hanem világosabb.

Eötvös: Hát ennek, »‘‘^‘^^Konstatldtatik, hogy 
A tanú: Ez is olyan keke» sZiim. a« 

illető tanúnak zöldes kék szeme v’anj ^ lar.
Ezután a kihallgatott tanú megh.teltetvén,

Most

Igen,

mondod, hogy kék volt a 

a holttestnek kék volt

,,alás félórára felfüggesztetett.
Lázi János tanú nincs jelen.
Beevzetik Solymosi Junos tanút. ho1ttest
As elnök: A múlt esztendőben - - __i 0 +anu:as emo«: a mim — „j 9 A tanú :

hozatott, megszemlélte-e maga azt, vas - 
-. , . i ki'f/MíVMínit nem 11

äffÄft stiSS-J5SSto»»tA««»*
Nem láttam. , összehasonlítani egy leányt,Eötvös: Hat hogyan Jhet* holUesta> a unt 
a kv, sonasem látott mezieieuui c» -j 
sohasem látott felöltöztetve?

A tanú: ^f ™JsfvoTe akkora mint maga?
Eötvös : Az a holttest f- a.
A tanú: a lábán
Heumann : Az a teneniup -túl elment más-

&,h«=U. ,„■»>»!. «»»

vagv ószszel ?
kiddel «»lolt, .

tói elment?
“'»» w» ”t *"

‘‘a t»»«: J.rkált- Heum*»», A»““» *
o a tanú ■ Míg be nem gvogymt. , -n:«'' • r,« >•= «okúi» szolgált ő meg maganal ? AHeumann: ls suiuir .. =

tftEötvösf SS lábángvolt ez a tehéntaposás. A
tanú: Azt niar botosán ne™ “n°hé't alatt, a mig sebes
vv.Ä!>vÄve? A tanú: Igen, hogy a

h Eötvös?Hát akkor télen kellett annak lenni? A 
^ÄbÜÄl iem leu-e gyógyítva? A 

taEötvösmValam. háziszerrel? A tanú: Nem, csak

a bor szakasztva? A ^ f serkendezctt belőle. 
^tv^ibÄnlige^esedett-e a seb? A tanú:

N Eötvös: Hat akkor Ä ^{t 
mert nvzze esaft '«eg Jül, ■ leánynál, mert
tart, nem gyerekseg a.na^ genyesedelt ki.
»ÄÄ te^e maSa azt” a Uet egy l,e-

1-0 ® A á A tanú - Minden nap láttam,te- ^órában? Atanu egvhetes komban ? A
Eötvös: Hat ■"Eötvös • be már be volt forrva? 

tanú: keres volt. . ve b Eöt-
A tanú: Be, csakhogy e(;v hétig.
Vös: .Mt-'ídig volt uagaui, . . Volt annak

»<*“: v >sí t iäi a,;;,,:, .a ».1™. »►

:%<£* áTlt.’: Nem, csak a bor fájt 

neki.
Kihallgatják Szalai Gábort.

ilélte-e miigu azi, ‘ u(-.„v
Megnéztem, de azért bizonyosan ^mm^on,^ ma|a 
nagyon jól megnéztem. Az elnök . s j mond- 
Sob'inosi Eszterének ? A xanu Uak epe ^ ^ vo]na> 
tani, a mit kérdezett a, 'arc- alakjában a szem- hanern azt mondtam, hogy az arc ^ , azt

s&r&rJW&siginssaK
és az állának a sug.u=aga °. ' » tanú ■ Igenis.
I1”0 elnök: etök !

5W ■«», '*ivt.T*SÄS *Mások azt mondjak hogy ellenkező^ jnstá,om Az 
tanú: Feketének láttám e , • ‘ % hogv az arcznak
elnök: Mikor kikerdeztete , afí npt^cuMolia a hul-az állása és a nagysága ulan Észtéinek gca dcUja
lát? A tanú: Csak épen errul a Let. ;^^Uru,.
toÄÄ,Vncm K
rÄtÄÄ volt, elfelejt-

el^4f ifmiUeSfrá ? A tínif:Nem 'tudom, alássan 

‘“az elnök: Milyen szemei jóitok
tanú: A szemeit nem vizsga a . ^Jztéréi feketék
téré milyenek voltak ? A tanú . Az t-Z.ero
Vlzkelnök: Magasságra hasonUtoU^e a^huHa Eszter­
hez? A tanú: Nem tudom,, nie »-iul g>oU meg is 
tes vizsgálóbíró ui^ott^jerde t . f>rma nagyság, de
mert, mert azt monuta, llurJ - , beszéd, 
nem tudom tovább, bogy n ^ liogy mások-Az elnök: Hisz nem is arról van jo w tapasz.
kai mit beszélt a vizsgáló ír , > ^ hosszúsága-nagyobb,

s? Ä*Ä i •***. =
■SSSSTa l.on.lokr* nt™«.™ ,5
jegyzést ? A tanú . A hóm « - ,A«v'tol^n a húgomnak,

; i i»n,iot«, »er

tiSÄÄ nem nézte meg? A t—r Sem

”^SWriM,korE?»OWo^mmé»4.S^M«:
Iáik. zott-c vele gyakrabban . A tan . va,amit? A ta.

s^iärAnÄV rtsttsst w
volna. í

Kihallgatják Jakab János tanút.

előadja, hogy la mellett lakik.
E-zláron, szülei eseleciemne ., .pr» •? A tanú:1* ÖSlimlw i.k-
Igen. Az elnók_ Honná Negyedéve,
lába. AZ elnök : M kor ? A tea laklatokt.?

Az eUlo> :mA „It 1876-ban, mikor a nagy árvíz volt
Ófaluban elvitte ?

SS hátegnem tudom Äsan, hol laktunk, csak 

at'lÄök: Atyádfia? hogyan? A tán«: Az én édes
apain U-stvérbuganak ki*löitösebben mikor ta-

Az elnök : ^"a t^u Mikxir ment Ofaluból én 
Iái koztál Eszterre szölűben volt nyitni, együtt
vele mentem, t dc= ap : József lázáig egy darabig,mentem Esz érrel a L cinma. Joz„c h ^ merl 
mondtam neki, ne sie^, azt monom, a ....... ., =am-------- ■ . evíiircéffp vitii rám, semmit semJulcsa nénénmek nag> szukstge 

nv,t lioirv elvegezze a dolgai, 
elnök Milyen időtájban volt az? A tan«: Del-

elA*Velnök^geTkevéssel? A tónn: Igen, mikor
^ehäk-'lientetek, hát Eszter héva ment ? A tanú: 
Ment a faluba festékért. [ boltba? A tanú :
N fí SS1 „í tvoií” ,1, li-.i oral. Vj,«lm«l éi

A Nálam

sokkal,
Az elnök

"L0lihst, Sokkal „,g,obb? A ti-., Sem, 

"S.'SÄrS 2 “IM^A ta,»«; Nem l,v

äS?1® V5S5TUÍ5. melle. «,«) W

Az cinek : Mi jén "möldüke-|S fekete volt.
Fe&Cle inök6 Hát u^y ábrázatja h.Orjszu, gömbölyű volt-e,

seid) volt
Az elnök : Hát

Dadánál kifogtak
te láttad 
Tiszából ?

holttestet, a melyet 
1 anu : Igenis láttám.

volt kitéve ? A tanú : Egy

Az elnök : Szalai Gábori (gnh^MmJ tant, lévén 
berendelve ,l ,kir,’-tetom ’ tehát hogv csak az igazsággal
»Ää :AAtan-

£“elnök4 Nos, családos, töldnavelo : A tanú:

. .;k . ^ mult esztendőben valami hullát vittek

rsEssas«

né!, mert ez csak \l'l'On} leány j tanú :
A hulla |

3» = HÄ-etÄ hogya"nöidöke
va^^iá,nívóit? A tanú: Azt nem is mzs-

^ Az elnök : Háta -«Ä i 
tanú: Ncztem azt r - A Müven haja voll ? tekete

Ä - vizsgáltam úgy, hogy jegyet 

vettem volna ki. volt feilódve ? Nagvohbnak lat-

jr n 2
kor'e’magánakgaSolym*Í Esztert meztelenül ,s kellett 

volna látni. voit melle, mert csak
k* l^-z TÖ voll' kinél a ruhán is meglátszott,

hogy nem volt melle a hullát ? A tanú-
HjfÄzisi.1 IST András, Ardai István es még 

többen.

Az elnök: LáUad? hová
0J A^elnök• Hát 1 elismerted abban Esztert? A 

Az elnoic ű i ismertem meg Észtéit.
ta^:e{uök ;JIil^/i0Í^J^EŰie^ét^álá-

srs ssuAr.Ä&brrol!äi)' is’volt mindenféle.

kélJ,;"- . ..., x „emeit nézted-é ‘í A tanú: Igenis néz- 
Milyen szemei vftok? A tan«: ke-

kirXök •'"Nyitva -U-J vngyjiezárva ? Atanu.Ak- 

k Az elnök: Hát‘a lábait néztedje ? A tanú: Azt nem 

néztem. ... . Hát haia Volt-e amíak a holttestnek? A 
tatu: H'ÍU ,m,n í£tau, egy jseppet sem, nem is

Ígr Az'elnök : Hát csecsei voltaki? A tanú: Azt sem 

néztem. _ -1 i-:v.niir7«i*t')lí té^ed, ott annul a*» «t»-u8‘ 335? ,= S SätaS; im«y. m-*megszemlélesiiel, a™ 1 áll.-Ka ős nagyságából Kovet- 
kék szemei, logmnal re milyenek vol-
keztetve Eszternek " ‘IJc voltak, nem aprók.
‘“LhtaS* ÍS'ii -oil * * •*» • K»

aV>- volt to-rem alasan. ^ hogy épen azéit, gon-

A*« ä su.tr .s
űz emuk . bot me„ • ,anu. Nem emlékszem

is kék szemei lettek volna. Aí«anu.
kérem. - Jakali János nevű ott Esz-EötvoB: Van-e inas _ai.< t Hány esztendős
láron ? A tanú : Ir^n,!5 'a"’i esztendős. Eötvös:
yz? Á tanúe ben ismerém, az is atyámtia. Eöt-
lsmered ? A tanú. ic , tanú: Nem szakállas,
S:£'21isÄjÄßM 2A SS;
fém ”lm. meeoé,,g=. de Dad, ala« me

néEötvös: (Solymosinéhoz.) Sblymosinét Ez a fiú nézte
I nicg a holttestet?
1 Solymoalno: Igenis.

Eötvös: 
szeme ?

A tanú: _ .
' Eötvös : Kék volt a szeme, akkor azt ™° 
mind a kettő kék volt, hogy Eszternek is ken
V°A tanú: Nem emlékszem rá, hogy mandtam

Friedmann: Hát arra csak emlékszel, ho^ azt r 
tad, hogy ráismertél abban a hullában Eszterre 

A tanú : Azt nem mondtam. -ítóztassék a fiu-
Friedmann : (elnökhöz) : Kerem m Z|jlt ‘ ll0gv ráis-

val megértetni, hogy a jegyzőkönyvbe igából követ­
mert, hogy fogának rendes allasa tanúhoz.)
keztetve, a hullát Eszternek véli. (Jakab>Jan A
rtkkor azt mondtad, hogy Solymosi Eszternek 
tanú : Nem emlékszem reá hullának

Friedmann: Arra emlékezel most, , hoKYkék ” emel voltak, arra ped.g azt mondtad volna, hogy 
Eszternek véled, arra mar nem akarsz em ekez 

A tanú : Azt tudom biztosan, hogy a nuiwu
szemei vollak. ,._.senkivel arról

Friedmann : ^^ ^"^ézeU ki? és milyen szeme 
az utolso napon, bog) is nezeu ki .
volt a hullának ? ,

A tanú: Nem beszel em senkivel. ^ mondtad
Heumann : Nem emlékszel ana, c. , i n^m

volna a vizs álóbirónak, hogy hasonlít hozza, 
ismered ? A tanú: Nem tudom bizonyos. .» H,., ho„y
Valamit csak kellett mondanod . * £n emlékszem

sä Ä« mS«í «• «•
D kék szemei lettek volna? A tanú : Azt Leiem aia

Ä állítottad, mert a hullának \s 
kétszeme volt, hogy lehet Eszter, mert annak is kék

Wiedmann: Kérem nagyságos ur konstatálni tanú 
vallomásánál, a hogy megjegyzeskepen oda an i • 
szerint a hullának nincs Kék szeme, hanem barna 
me van,
ÄnökF:Azenincs ott, hanem Eszternél van.
Heumann : Jakab János agnos-zkalasna1 van ?
Az elnök : Igen ott benne van, a •
Friedmann: Solymosi Eszter szeme is tekéié

hUA tanút Aeimlláé fekete? Az kérem alásan nem volt
fekete, hanem kék. ,

Eötvös: No ezt mar jól tudod. ^
Kihallgatják Szakclesai Julcsit.
Az elnök : Szakolczai Julcsa 1 (Bejön) Hány e=zte

H&A. »^a-tsaa

S:: fi
|f4Elol£CK^i:iswA<^ el“8k:

Hlz Ä: Hat Xn rövid lába vök ! A tarn« : Igen 
Aa elnök: Hát a lába ujjal adottak l A xanu . ^

llottak a lábán (szélnyitott tenyeret mutatja.)
Az elnök: Nem volt valami jegy a lábán ? A tanú .

N Az etoök'T'hnult esztendőben elmentek Dadára,

SBiegBF«
ijedtem, bogyóén olyat sohasem láttam, hat en arra a 
hírre rámondtám.
i'wigmStoám mondial«, hog, Solvmosi

E Az ’elnük : Hát különben a megnézéséből annak lar- 
, ,, I .T |KV Solvmossi Eszter vastag vállas leány volt
gsÄ-Ärsi'i

tanú: Nem igen volt olyan ma„as.
Az elnök: Hát melle volt-e ?

I A ta.nu_: Nem volt kádernek melk. vagta mint
tefkeS««: S^r^ültség a kőzőnséghcmi Az
elnök Nem a c-zipőben hanem a csípőben? A tanú.

sss lagst. «S
Va» S0Sk-EHáterazt mondták a faluban, hogy megvan 

Az eln°k;.te timenlél és rámondtád? A tanú:
Sólymost Es/.te . élkü) hogv jól megvizsgáltad

akkor is, de reszkettem, 
inr 11-Im mit csinálni, liát rámondtám. 

ne,a elnök ■ De azt is mondtad, hogy a fogai, szemei

lg!' "em lehet a éndesedett mindjárt,
tisztelt publikun • p j ey uem lehet rajta csodál:
£Ä.“Si5,''« ™'=-"«
voltak, Eszternek pedig apró fogai?

A tanú: Igenis hallásodban az van, hogy a
ÄZ fn°v,i' -oudohad hogv Eszteré volt a hulla? 

f082“taúÚ? kt mondtam, hógy Solymosi Eszter, mert
-z’ütüU inegy £ én tito fejemmehazt nmndtam,' hogy 
Illy^iSr Abban nem jó. esc^eKedtenu

Á,m kin tud£m megnézni, mert már meg- 
ijedtem tóié. Néztem a szemét is, de nem néztem olyan

““'aÚ'elnök- Hát e szerint te nem is tudtad azt össze- ,.,™lSín So“m==i Eöierrel ! A t.,nr tb Az

Qlnö«: l Jt'i'Őz Irások^szerint maga volt az, a ki a bb
yíü?rvdmeztettc a hullának a lábaira; maga mondta 

VUI1 a 1 ,n- “ tehéntanosás nyoma ott látszik? A tanú: 
(Hallgat )bäzeyffert: Nem emlékszik arra, bog, úgy
V°Ev4rtaAz írásokban van. hogy csakis maga volt,

tan«: A,

valamivel6
e“te=b nmztelen volt ? A tanú : Igen egészen meztelen 
°n ',or,v tMán ezt sem tudom mar? v°h’ 'ar.- Nem emlékszel, hogy szeméremtesten ken- 

—‘Otuoa . tanú • 'igen be volt takarva.
'hogy téged, mikor a tek 

Eötvös . hasonlit-e Solymosi Eszterhez,
akkor te azí molldtadfliogy hasonlít Solymosi Eszter- 
I ko a -anu ■ Igen. Eötvös: Es arra emlekstel-e, nogy 
hez-t \\ kérdezte teled, hogy tudod te azt mondani, 
egük azt ke dezie ,e’u|V - a holttest, mert melle es
mond D.1 be volt takarva. A tanú: Emlékszem. 
SZEötvk: Es te mit mondtál arra? A tanú: Azt nem 
tndorn biztosam mondtnd: tessék megnézni a
ÄSrijß&ta • jegynek. A «»: Azt n.m

tb'h-bs ra emlékezel-e, hogy a hullának a
i - ,E f 'vö t1 hogy az urak elküldték kannával vízért 
lasbaakti mosták meg a lábát? A tanú: Nem emlek-

SZEötvös:S Kérem a ngos elnök urat, méltóztoszék kon-

Friedmann: A nyakán nem láttál valami fonadaJ .
A tanú : En nem láttam semmit se a nyakam 
Friedmann : Kitől liallotta beszélni hallottam

a hullának kékszeme volt ? A tanú . emlékszem,
senkitől, csak magam láttám, mert en úgy 
mintha csak most volna, hogy kekszenie volt.

Kihallgatják Juhász Andrásáét.
Juhász Andrásné,_ szül. Orto Eri“e^® isitor ember 

Dadán született, 40 éves, kathohkus, f 1 P -
Eszláron. , , • i n£rv SolymosiAz elnök: Hát meg tudna mondani, hogy g..h Q.
Eszternek milyen fogai voltak ? A tanú . . P
gai voltak. ................ r<,vom-sen állók vagyAz elnök : Apró suru fogak. Egyenesen _
pedig egymáshoz liajlók? A tanú. Ne
“ti'eSlk: Hát szemei milyenek voltok? A tanú

NTlLfel«lk:°Hát szemöldöke? A tanú : Fekete volt, a

SZAz eln^:°A melle ki volt-e már fejlődve? A tanú:

NAz'e°lÚök: Valami kis melle mégis csak tán nem 
volt? Hát úgy válban, csípőben vékony, vagy P =
“S&kl LifoÄ^n» & f adánál 

egy holttestet, megszemlélte-e ezt maga ? A tanú . Ige

ÍSAzegelnök: Mit állított maga akkor, midőn kérdezték, 
hogy kié lehetett az ? A tanú: Azt mondtam, c>
hSSÜfWl mondta, M» «.«itÄ 
Azért mert a hullának fekete szeműiteké nem 'O.i,
1,Sa”äÄ...ltl At.»«: Nem «olt W

"B S«Í«: Ell=«lát «f » «(,,?. búi»
szédc közt, tavaly hasonlatosnak ta alto - ^ tanu. Enge. 
liez, most pedig egesz ellenkezőt mond A ta ^ n(,m
dehnet kérek az. egesz kir. tul'e';?z, beszélek, hanem adtam el a lelkem, én nem a pénzéit beszeiCK,
igaz kathohkus asszony hitemre. beszélge-
téjfnSX “tiKÄwnW binuskodáaa bén.,

A tanu : Igenis volt.

ü raSEtisr srWtJ®

700 írt téve Nyíregyházán. Mondom A , , de

zal. Azzal ö beszélt a felesegevel /s dóul es Le ^
ÄBSt-ÄÄ>f«ki- Es
azután* cgv héttel megint József urne behívatott.

Az elnök: Ki az? , . N voltam akkor
A tanu: Lichtmann Joz.élne. * nem voltain

'vT’JS
|fnemnméntem! mért*'engem '.úgy megszűrt az a szó 
ís” hogy nem volt nálam jjemn.. Jere» to AUli^ 
in-íno oda volt Nazsomba, hat a igyeiéi^eiK ^ j(j
én elmegyek s azt^momíja a _ _ vilíamat. Nem tudom,
vagyok magához! Megvereg ‘Hallottam azt mondja, miért tetszett hm. tensasszony HaUoUam azt .g ^

s-rsiS -tomá ä
SpSt. AÚi^^tUie^lm ^csdédjefelol, aztan 
azt mondja : ncz/.e me& ™ y w k „y villogtak,
ŐS«* ÄXJfÄ »« «At* f ongem «
»l'Äft tS&SsBSSSÄa esendő.

5r«i ÄÄ SÄ SSfiyjéS aimJ1’^.M£“>““i™’oil. mS*S

i?£I
Sor art nmndta hozzám : a jövő hónapban mar beln-

VatAz elnök: Kiket értett Groszbergné azon hat alatt, 
ki Sek részére állítólag 700 forint van létévé? A tanu.

n6akaánÚyi van letéve, de hol van, azt nem tudom es
nEötvös:d6Jifhászné 1 hol látta maga azt a holttestet?
^Eötvös A I^thtokaw^'lmlla, vagy meztelen volt?

AäwUÖ3XNnem°itolUetoka?va semmi teste? A tanu: 
Ette," volt letakarva (a csípője magassagat mutatj .)

Eötvös : Hát lába le volt takarva ? A tanu . Csak a
térd jól kezdve ezombja is k v°ntakana.ta & tek_

Eötvös • Eg) Pon- V ’ T-,.tpr holtteste lett volna,
i?^?tÄoÄ?pLHS

réEötúöseS Einern minden holttest egyforma? A tanú:

ggüBSeSE
mondhatom. int i? A tanu : Nem,Eötvös: ;ffat a^uhat.nein f alta? A
sem előbb, y Eszter 9 A tanu : Nem láttám, de
ruhában veszett el n- - • ivi)OI, (árt hétköznap,tudom, hogy abban vessen el ingben jaU ^
Eötvös : Honnan ud^ ezt? ä ra_ ^ hclköz-
dom, h?gl^“sIkSémSet viselt mindig.
"“Eötvös - Maga azt mondta, hogy. maga igaz kaü.oli- 

Eötvös. - r hát a többi eladta? A tanu.
kus, nem adja el leint , telkük tudja. Eötvös :
Nem mondom senkiié, ezt ._ Nein. Eötvös:
Nem hoz gyanúba senk • tanu. Vilú-
Milyen szeme volt a Iwlttestt** . a közcpún,

•"X SXXMX SM*: w «*-» »
A£SH.tbm jsM-jk* fikl
különösen megnézték es letelt hüuk^szc. ^ ^ ,v/t

barnának láttál a hu ^ j szeme volt.
mondom, a mit-to, Grossbergné

XSSätf »A=.sg*EtoST ArtSSÍ to‘«*“:ráS.»»: Szabi beszélt ? A
tanu : Nem beszelt senki- a bíróságnak egy

Friedmann: Miéit nem yft a hullanak? A tanu : 
évvel ezelőtt, hogy k - Eszter mert kék szeme van. 
Mondtam, hogy nem'eh értett Groszbergne ?
.jJSííi J - >"«»'“». "««>'le
van teve, neni kerdeztenn mondla hogv most is 

Friedmann . . , °fln,°A tanu :S \zt mondta, hogy
*. - ™

frtot kapnak. . akarta rábeszélni, hogyntesf^y^SenTSA S-kNe,n mondok többet, 

mint a mennyit akkor mondott.

Eötvös : Majd ezentúl »Hja be. *>' J™»,') ”'ha“' a" 
SSSÄMT- ?'Símosi Eszter, a betel

“Ä: Hát miben lÄMÄS h*1* 
'“ä«WA “"Ímo"dtí-V'"lW» miféle pénz az az

"SÄ * ÄPSa, b»»n 

frtot nem lehet am M íit™ "J bút én igy mondom, 
kém nem mondta, csak iby ,’bírónak f A tanu:
Eötvös : Mindjárt megmond ad “ bcjötlünk a
Igenis mindjárt nem mondtam, csak m.koi J

Eötvös16” Van már két hete, hogy a bírónak mond- 
taré"A tanu: ^gondolkozva) OlJ^^nian. ^

Eötvös: Hat annak Coiy (. dolk()ZVa-, Solymosme-
ITis ton -Ki' alléién mondial« én, azt sem tudom

b‘Friedmann : Ma maga f ^ök.myú'Tzerh't "mehet 
ki lettek hallgatva, azon cryzokonyv sze ^ ,efiet
Bary vizsgálóbíró ur vett fc , • mei,ve<-/tc^cttetett, azon
feltételezni, hogy.a zsidók Sza-
jegyzőkönyv szerint >°!í "ff ' 'és juhász .József, akkor 
kolczav Julcsa, Lázi András t. , .. .. i ocry
mindegyik máskép beszélt, mint most beszel, ^t nogy»AteiSÄTSÄ
merek arra mondani, a mit vallottam. nem

Friedmann: Igaz, hogy azt mondta ak , i,mfr^Äi, hogy Solyi^si Eszteré bam-m azt mondta,
h°fv "Danteim?’ A "tanu Útec'tfde a holttest nagyobb- 
iafÄ de most azt mondom, hitet mondok 
rá hódi; nem Solymosi Eszter volt. AFriedmann: Hát akkor nem tehetett volna hitet A 

. H it liotrY mondjam, mikor nem az vol . -. 
nem hiteltettek ineg, hogy mondjam, mikor se a feje, -e 
a nagysága nem olyan.

Friedmann c tanuk ellen.
TrJodmuis • Nagyságos elnök ur! Kénytelen vagyok 

ezen *> tanúnak valóban“megdöbbentő vallomasaval szem-

EEEFEfWiy-Ill
be ejtetmdá,'"am^útn^íilönbente^^«^'foltetelJennck tartom

,..,i |,oinV a vizsgáiobirosag az igazsarg.u im-n > « ,
lfÄftenSz£i
emeltetik, hogy öt tanú igen tonlos vaboma- a

talán hit alatt. mvndanaK, szem e « bt - É lehát 
a kik tőlük e jegyzőkönyv, melteztassék
must újólag keiéin a t «• iuu,«illák azon szemle
tnudatá",,. a« : (‘k azo Tea SS é. d ™

fí'St'tiiílBÍltaianak ezéti > tam, vatta,nazaza

SM-ewafj&is&t
beidéztetni, meg famag' .l ^Vi,6könyvbul, hogy

azt a kérdést, a »»flyel; di.ekte ^ kn^ Yal. 
hoz intézett, hogy ti, .uiilhk, l„,„v talán e
lomására nézve; ebből azt kell k «»h.,..,- ;i mely 
részben nagyságodnak bizonyo j i kévéssel já-

e'tekintetben iU a nyílt ülésben előadni en azt köszönet­
tel veszem. .ima|Hst adll| ugyan nem kellene,Az elnök: Arról szamaüast am i í r . vagy
hogy mily indok vezeiel eig • ek ’ de jjjégls most 
másik tanúhoz mily. 9, ' V-ntcteU az, hogv "2U0 Írtról
SSSÄ 5STÄÄ toréi...« I«

beäivW:laän, méllózlassck azt a jelentést nyílt 

ülésben felolvastotm. |, (,avszcra feljegy-

további nein tartozik ide. Eot«■ ^ ■ beszélt ve-
Hallotta valaki nws ‘s. hocy 1moréilerg.^ ^
led ? Szakolczai Juhász. Andrásnéhoz) : Hátmagam haUo ton. Eotvo M ^ be,z0lt G.oszberg ?
A lanu En az! nem tudom,, hogy hallotta-e, mert
a tana * Lu azi uum
íigyelmem arra nem '"‘(fjfi'na 0tt val
tan«7°NeÍn lltlaln, mert szolgálója sincs, csak

Ä-SÄi« lábon levő foltot a láb 
ö,aeg ujja harmadik és negyedik izének megielelo nany-

ba Pevezetik Juhász Józsefet. .
I ML. • Volt-e az. a holttest olyan magas, mint a 

rniken fozter' lehetett? A tanú: Még tálán magasan

ÍS Az'elnök: Hát vaskossága volt-e olyan? A tanu :
M,:LVi»'«5k’bSze!!ie nyitva volt ? A tanu : Nyitva volt. 

&z eimöK. • . evinii Voll? A tanú : Kck.
el^:. ^Eszternek milyen volt a haja és. szemei ? 

Atonut haja'barna, szeme pedig fekete, mint a ko-

, ' Eötvös . Azt mondod, hogy ^holttestnek^ szeme

i Eötvös 6Nyftva volt mind a kelte? A tanu : Mind a

ktEötvös- 4 bíróság azt irta, hogy csak az egyik volt 
E ä tanú: Akkor mind a kettő nyitva volt. Bot 

"ka ’ Hit lék volt a szeme? A tanu: Kéjt. , „ »
V<Eötvös: Mirét nem mondtad ezt a bíróságnak? A
tan«: Akkor is azt mondtam.

Ili U ------

rÄÄÄ'
»“> Stnasinöf ME-

mosiné : 0 beszélte. beszéld cl, hogy volt ?
Az elnök: Gyere .‘f /' a boltba sóért, hát
Szakolczai Julcsa . a Julcsa ha azt mondtad

azt mondja Gross!^g^si Eszter, hát ötezer forint ké- 
volna, hogy a/, a soiy mondom, most is
szén van, f, a ,tUl1Cjmőrt momltam, mi lesz most. én 
azért búsulok, hogy csináljak majd, megöl az izé,
velem nem tudom, hogJ nem Eszter, én
Jelig natf buta fejemmel azt mondtam, hogy megismer- 
tem, hogy Eszter azut^'j f jó eim Solymosinó ? Soly- 

A? beszélte l ogy 5000 frtttal kínálta Gross-
Kínált,

vav«túös ■ k M kor mondta ezt neked Groszbergerne

beadta.

•alaki ? A 
magukNem láttam, men =au1S«x.„j- ----- -

V«W : Maga annyit fj^át bimiyosm, ^ 

mennem szokásom más gyerme-
^súékeíy : Valami forradás? vaeyok,

A tanu: Nem nicrtdte nem olya ^lni tud-
i . „v in T/t vievazzain, szegeny '.y™,

«a säjrsss a.* >2 s. sssr««van és a mennyibe., ez a kélisze^^ ,,anelu
Miklós László és Dobos urakra

""szeyífcrús^Azt n*k*^[,1|Jcj^^|.auii”'^ZOhi*nt'’*4'iy11^tót.‘-‘t‘í*l»

az mindig tanácskoználj •voltak, valamennyien hogy a kik ezeli akh^ü . Jo|u|itv-^ w kvl
idéztessenek meg- 1H‘ ,UIll;ll teotartom, cs hozza-aru-
ízben tettem. Lu . .l70kra nézve t. 1. a vizsgáló
lók a védő ur indítván a « - ( \ nú azon másik

I és az ügyészségi szcmclyckc i ' iórvénvszék sem fog
kalami'nehézséget1 taláíní az iráni, hogy cici urak falvi- 

végett megidéztessenek ,
1 tanait ineyhiteltetese.

Az elnök: Kerek, egyszersmind a kihallgatott tanu 
megesketeserc y'épei, özén ügyre vonatkozólag
sé'k'az! eskü'kénláét'azok ki'haílgabteáiiakr'tineglörtéuleig

"SSaSSf-A. ilntilvánjua «ggSg ff. fi.' 

telell=lje*n "'«fi»*"' f ( |li,„m. „cm 1« oszt.

ez azonban nem akad, y ^önil|n(,ny merül léi, a
abban, hogy hf e^y J mint tanúnak bcideze-
mely szükségessé «Ukn.a, ,g liat;r0.
set, úgy ismét ' al'u0Z“ Cn a tekintetes törvény-

sí TiSí'ia íjréff .«sn^2S,ii||;y 2j«>;SsK;

többi tanuk 5í.inbe"ütíteékf' Én ^ ri szenroi elfogadom
ÖnúÚln védétársiun^^^1} >££

StfÄ ÄSÄ «Sfaf biröknak —«
'«Sí: A. tanuk ff.S
vényszék határozni fog. A jovo ule» napjai i.uio
tűzöm ki. . ,.

Negyedórái tanácskozás után. )cvö 1888.
Az elnök: Az iratjegyzék .n. szán - ( .■ ■ köz.

, június l'J-dikén felvett jegyzokony mint 11 ^ .y 
okmány annak tartalma tekm *- A vzökö«vvbeu inegne 
demelvéu: énnél lóg va azon | ü la,Juktiak kihall 
vezeti eljáró személyeknek, kihalhatott öt tanu. 
gatása mellőztetik. ii„ ..-,ö alkalmával tett valló 
a mennyiben a kihallgat. - ellenkez.net
másaik nem egyeznek j-ot ;te. ,. elfosrm t;,.c
és a tanuk, va lomasok no. - 3<,'s/>t' nem
okát adni nem tudjak. enneljo., j



EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JULIUS 8. 1888
bocsáttatnak. Solvmosi János, Jakab János, Szakolczai 
.lulesa. Juhász József és Juhász Andrásné ennélfogva 
elmehetnek.

A tárgyalás végződik d. u. 2 és fél órakor.
*

A «Debreczen» a Scharf Móricz szemeinek meg­
vizsgálásánál történtekről a következőket Írja:

A kis Scharf Móricz szemeinek megvizsgálása végbe­
ment tegnap délután $3 órótál este 6£-ig dr. Flegmáim 
Jenő törvényszéki orvos lakásán. Jelen voltak dr. Jozsa 
a hires n.-kallói orvos,}dr. Flegmáim Jenő, ki beteges- 
kedvén ágyban nézte a vizsgálatot és dr. Baruch Mór 
korházi fo*>i vos, mint a törv. által kiküldött szakértők, 
továbbá .Megyeri Géza törvsz. biró. Heti tér Antal vár­
nagy Púpalj törvsz. aljegyző és két szolga. Ide vetődött 
Székely (Storm Miksa védőügyvéd is; künn nagy néptömeg 
a házban pedig a háziúr rokonsága várta a hosszas és bonyo­
lult vizsgálat eredményét. A szlovákság főn forgásának eshe­
tősége rögtön elvettetett, úgyszintén rögtön megállapitta- 
totl. bog' Móricz jobb szeme teljesen ép, balszeme pe- 
ditr egv‘kiállott betegségének következtében rövidlátóvá 
leit. Á jobbszem látóképessége élénk vitát idézett elő 
Baruch és Jozsa között, mely utóbbi e pontnál külön 
véleményt nvujtott be. Móricz nem csupán minden­
féle optikai műszerrel vizsgáltatott, de a különbözőbb 
próbáknak tétetett ki. Negyvenöt méternyi távolról 
megmondta az udvaron, hogy dr. Megyeri milyen 
kabátban van, rózsát és óralánezot visel, úgy szin­
tén megmondta a kályhánál , Móricztól jó incsz- 
sze álló Stern re,, hogy «az a vörös ur, a ki engem 
annvit kínozott.» Érdekes szemle alá fogta dr. Józsa 40 
méterről. J. Hogy fekszem én most ? M. Nem fekszik, 
csak féltérdre van dőlve ! J. Hát most? M. Jobb oldal, 
bal könyökön. J. : Hát most? M. : Baloldal, jobb könyö­
kön ! J. : Hát most mit csinál ? M. : Nagyon csuiol a 
szájúval, vagy mást! *.Meg fog háti an lát képesség/»
— V'-írzé dr. Józsa a próbákat. Érdekes, hogy dr. Baruch 
rövidlátónak nyilvánító Móriczot, mert hat gombunak 
mondta egy hivatalszolga hét gombu kabátját, mert a 
hetediket a szolga nagy szakálla teljesen eitödt ■. A gye­
rek bátran állta ki a három óránál tovább tartó, gyön­
gítő szemlét us semmi frissítőt nem fogadtott el. A vé­
delem ismét értékes fegyvertől esett el.

Nyíregyháza, juh 7- (Az «Egyetértés» külön tudósí­
tójának távirata.I Az eszlán zsinagóga ajtószárnya, mely­
nek kuícsivukáu Schart Móricz megleste a gyilkosságot, 
magas, keskeny, barnára mázolt szárnyajtó. A kulcslyuk 
nau'v borsóiívi : a kulcs szakáilának megfelelő liasadék 
aránylag keskeny. Móriczot alkalmasint a tárgyalási te­
remben fogják nézetni e kulcslyukon át, ha ugyan vilá­
gítási effektusokra nem lesz szükség, mert a védelem 
szerint a zsinagóga sötétes.

Nyíregyháza, jul. 7. (Az «Egyetértés tudó­
sitójának távirata. ) Scharf József ma kérést intézett 
a védőkhöz, hogy .Móricz látogassa meg őt a bör­
tönben, mert beszélni kivan vele.

Nyíregyháza, jul. 7. iAz «Egyetértés» külön tudósí­
tójának távirata.) A Zarándi-Steíezius nevű halai ember, 
ki Szeyfiert fóügyészhelyettesnek sértő névjegyet küldött 
és ezért innen kiutasittatott, ma reggel ismét ide érke­
zett és jelen volt a tárgyalás egy részén. A főispán ren­
deletére Kerekréthy kapitány este hat órakor megint 
ki u ta si tóttá■ Nyíregyházáról.

Nyíregyháza, jul. 17. (Az «Egyetértés» külön tudó­
sitójának távirata.) Holnap este, esetleg hétfőn reggel 
érkeznek ide az oivosi szakértők.

ÚJDONSÁGOK.
— julius 7.

Lapunk melléklete a következő közleményeket tartalmazza: Újdon­
ságok. — Tanugy. — Mezőgazdasági közlemények. — Tárczák: A ra­
jongó. — A freskók.

— Személyi hírek. A király magánpénztá­
rából 1-700 forintot adományozott a szarajevói 
katonai tudományosegyesületnek és katonai ka­
szinónak. — Kobitrg Fülöp herczeg és neje 
Luiza herczegnö ma reggel elutaztak a fővá­
rosból. — Báró Orczy Béla ó felsége személye kö­
rüli miniszter,tegnap este Becsből Budapestre érke­
zett.— Rudolf trónörökös tegnap délután Laxen- 
burgbúl Állatidba a hegyek közé vadászatra ment s 
rna reggel visszatért. — II. Ferencz nápolyi király, 
ki mint említettük, Becsben van, a tegnapi nap fo­
lyamában fogadta Koburg herczegnek, továbbá az 
aleneoni és a nemoursi herczegeknek és a párisi 
grófnak látogatását. Albrecht föherczeg ma délelőtt 
10 órakor hosszabb látogatáson volt II. Ferencz ki­
rálynál a «Erzherzog Kari»szállóban, a király azonnal 
viszonozta a látogatást. — Károly Lajos föherczeg j 
Becsből Drezdába ment. — Vilmos császár tegnap i 
Fm.-böl, hol három hétig tartózkodott, Koblenzbe 
utazott. Az enisi időzés igen kedvező hatással volt a 
császár egészségi állapotára. — Nikolics Fedor bá­
róné, a boszniai és herczegovinai tartományi főnők 
polgári adlatusának neje tegnap Bécsböl az Alter 
tó partján fekvő Kammerbe utazott. — Marinovich 
párisi szerb követ tegnap Bukarestből Becsbe érke­
zett. — I 'dmus herczeg neje, mint mai kelettel Pots- 
damból távirják fiúgyermeket szült. — Tisza Lajos 
kir. biztos Gesztről, hol a miniszterelnök családja 
körében két napot töltött tegnap éjjel visszatért 
Szegedre. — Andrássy Gyula gr. rna párbajban 
megsebesült fia látogatására Becsből Budapestre ér­
kezett. Andrássy Tivadar gróf a párbajban — mely­
ről lapunk más helyén szólunk — nemcsak fején, 
de jobb fülén és jobb karján is megsérült.

— A párisi kirándulás. Párisi utjokra ma indul­
tak el azok, a kik az «írók és művészek társasága» által 
rendezett kirándulá.-ban részt vesznek. A déli vaspálya 
budai indulóháza volt a gyülekező hely, a hol a kirán­
dulásban résztvevők közól már kora délután sokan vol­
tak együtt, megélénkítve annak étkező helyiségeit. Doli­
na)- Gyula a kirándulás főrendezője az egyik teremben 
rendezte be rögtönzött irodáját, iti osztogatva ki a vas­
úti és részvételi jegyeket azoknak, a kik még nem kap­
ták meg ezeket. Körülötte csoportosult csakhamar a ki­
rándulok le. nagyobb része. Félhatkor jelentették a vasúti 
kalauzok, hogy a párisi útra a különvonat előállott, 
s nem sokára aztán a vonat elrobogott. A kirándulásban 
az írók és művészek közül a következők vesznek 
részt : Dr. Báttaszéky Lajos a «Békési Közlöny» szer­
kesztője nejével, dr. Barna Ferdinand akadémiai tag, dr. 
Baán Endre a «Sopron» szerkesztője, Borostyám Nándor 
a «Pesti Hírlap» szerkesztője, Dolina)- Gyula szerkesz'ö s 
az «irók és miivé zek társasága» titkára, Engesszer Má­
tyás karnagy nejével, Erdélyi Mikes Róza és Fanghné 
tivujtó Izabella írónők, Gassi Ferencz a nemzeti színház 
tagja, dr. Günther Antal a «Pesti Napló» munkatársa, 
Hentaller Lajos hírlapíró és orsz. képv., Halász Sándor a 
«Nemzet» segédszerk., Maleczky Vilmos a nemzeti szín­
ház tagja nejével, Náday lerencz a nemzeti színház 
tagja nejével, Nemess Ferencz a népszínház titkára, Odry 
Lehel a nemzeti színház tagja nejével, Pulszky Ferencz, 
Pesty Frigyes akadémiai tag nejével és Gizella leányával, 
Pauli Piikárd a nemzeti színház tagja Mariska leányával, 
Révai Mór a «Regény Világ» szerkesztője, dr. Soimenfeld 
Zsigmond a «N. Pester Journal» munkatársa, Spányi Irma 
a nemz. színház tagju, Siposs Antal zene-akadémia tulajdo­
nosa s az -Írok és művészek társasága» alelnöke, Sala­
mon Antal az «Ellenzék» munkatársa, dr. Sturm Albert 
a «Pester Lloyd» munkatársa,. Saxlehner Emma a nem­
zeti színház tagja, Szépfaludi Orlössi Ferencz novella-iró 
s az «Egyetértés» munkatársa, Szabados Károly a nem­
zeti színház tagja, Szász Domokos nejév 1, Tölgyessy 
Ferencz nejével, Urváry Lajos a «Pesti Napló» szerkesz­
tője, az «irók és művészek társasága» alelnöke s ország­
gyűlési képviselő, dr. Várad) Antal nejével. Vidor Pál a 
népszínház tagja. Ezeken kívül m g számos nem Író s 
nem művész vesz részt a kirándulásban. Összesen 142 
utazott el.

— Luther Márton utódai. A «Westfälisches Volks­
blatt» arról értesül, bogy Mábrától két órányira, a Klos- 
ler-Allendorf nevű falucskában Luther Mártonnak köz­
vetlen utóda lakik ; Luther Henriknek hívják s ác?mes­
terséget üz; még csak 32 éves s már 0 fia van. Bátyja 
Luther Károly evangélikus theologiát tanul Jénában. Aty­
juk kómives legény volt s Berlinben jártakor megismer­
kedett egy titkos tanácsos leányával, ki a nagy reformá­
tor iránt való kegyeletből nőül ment az egyszerű mes­
teremberhez. Házasságuk nem lehetett boldog, mert a 
müveit, előkelő hölgy nem jól érezte magát férje olda­
lán ki magához való társaságokban szeretett mulatni.
_ /L «Daphne» katasztrófájához. Londonból Írják

e hó 5-iki kelettel: A Glasgowbau elmerült gőzöst teg­
nap készültek kiemelni, azonban minden erőfeszítés si­
kertelen maradt. A búvárok megszüntették a holttestek 
kiemelésének munkálatait, minthogy a gépházhoz, mely 
szerintük teive van halottakkal, nem juthattak. Semmi

kétség többé, hogy nem kevesebb, mint ,150 ember lelte1_l-flT* 9 _ __ 'alá_' Flln«halálát a szerencsetienscg amaimavai. r~
holttestet emeltek ki. A királynő a glasgowy főpolgár­
mesterhez Windsorból részvét-táviratot küldőül

— A Vindobona, Silberer Viktor nagy! léghajója,
mint mar említettük, még egyszer és ezúttal igazán utol- 
szor száll föl a fővárosban. Ennek a felszállásnak leg­
főbb érdekességét az adja meg, hogy Pálmai ilka is reszt 
vesz a regényes légi utazásban. Ä főváros Közönségé, 
mely annyi szerepében megtapsolta már a kedvelt mű­
vésznőt, minden bizonynyal nagy érdeklődéssel várja ezt 
a legújabb szereplését. Az érdeklődés annál ^érthetőbb, 
mert Pálmai Ilka a merész léghajósnő Ígérő szerepében 
holnap lép fel először, — és utólszor. ;

— Merész vállalkozás. Matthew Webb ^ kapitány,
ki néhány évvel ez előtt átúszta Dover és Calais között 
a csatornát, azt tűzte ki feladatául, hogy e hónap 20-án 
megbirkózik a Niagara-zuhatag örvényeivel. jA környék 
lakosai azt állítják, hogy életébe kerül e vakmerő vál­
lalkozás. De Wehb kapitány, kinek 10.000 dollárnyi 
jutalmat Ígértek, igy vélekedik : «Azt i tapasztal­
tai! , hogy e folyam óránkint harminczkilencz mert- 
füldnyi sebességgel folyik s mélysége kiiencavenöt láb; 
a zuhatag alatt széles, de áz örvények körül kes­
keny. Leginkább félek attól a két szirtfokti 1, melyek 
között örvény kavarog s a folyam közepétől, nert ott is 
van örvény, mely majd a bizonyos halál. A v i 
gyorsan sodor. Ha a viz annyira örvénylene, 
bírnék úszni, akkor a viz alatt megyek s csak 
rülök föl lélekzetet venni. De az örvény közeiében min­
den erőmmel úszom, hogy leküzdjem vonzó erpjét. Ebben 
a válságos pillanatban izmaimtól, lélekzö 'képpss gémtől 
s ügyességemtől függ majd az életem.' Kétségkívül két- 
három órára lesz szükségem, hogy kivergödgem az ör­
vényből.» A tizezer dollárt, melylyel \Vebbibátorságát 
megjutalmazzák, a vasúti társaságok adták ifssze, mert 
remélik, hogy az úszás napján sok százezer embert szál­
lítanak a vízeséshez. ; i

— A villám szeszélye. St. Veitból írják -j lió 6-ról: 
Tegnap délután erős vihar vonult át Hirtenberg és 
Gainfahrn fölött, több helyen jégesővel. jA Linden­
bergen ez időben egv; szölöskertben dolgozott} Schwai­
ger Károly vinczellér két asszonynyal együtt, j A mint a 
vihar egyre erősebben kezdett tombolni, futásnak ered­
tek a falu felé. «Ne rohanj oly sebesen !» kiállá Schwai­
ger az előtte szaladó asszonynak, «veszélyesj dolog igy 
futni a vihar ...» Az utolsó szót már nem mondhatta 
ki, mert lecsapolt a villám s mindhármakat aj földre so­
dorta. A két nő hamar eszméletre tért : az egyák egészen 
sértetlen maradt, a másiknak orrából szájából jvéc patak­
zott. Schwaiger Károly ellenben szörnyet ha!!. Érdekes 
volt a meghalt fiatal férfi külseje. Bal homlokétól a nagy 
nyakütérig, továbbá le a szivig sötét piros vonpl látszott, 
mely a szív körny 
szétment, valamint 
nem voll.

— A szunderlandi katasztrófa ügyében e hó 5-én
folytatták a vizsgálatot. A tanukként kihallgatott gyerme­
kek azt állítják, hogy Fay színházi ellenőr segédje bere­
teszelte az ajtókat, hogy a nagy tolongást megakadá­
lyozza. Driukwatter Nelly 14 éves lányka kijelenti, hogy 
egy lány vissza akarta tolni a reteszt, azonban ezt «egy 
ember, a ki az ajtónál a dijakat kiosztotta» megtiltotta, 
James Henderson, egy tizenegy éves tiu azt) adja elő, 
hogy mikor az ajtóhoz ért, egy «fekete áöndörhaju 
ember» visszalökte; ö lebukott, s a tJbbi gyer­
mek reá esett. Száját az ajtó nyílásához' szoritotta, 
hogy meg ne fúljon, fanéin egyszerre elvesztette eszmé­
letéi. Még több tanút is hallgattak ki, mire;a jury két 
órai tanácskozás után a következő határozatot hozta : 
«Úgy találjuk, hogy a gyermekek megfulás következtében 
haltak n eg. A szerencsétlenséget a karzatra vezető ajtók 
bereteszelése okozta; mindazáltal, nem mondhatjuk meg, 
ki volt az, a ki az ajtókat bereteszelte, s ez jiltal a sze­
rencsétlenséget előidézte. Mr. Fay ócsárlá.'t érdemel 
azért, mert nem alkalmazott kellő számú felfigyelő sze- 
mélyzctet. A csarnok tulajdonosa utasítandó, hogy jövőre 
a bérlőkkel jobban megismertesse az összes ái- és bejá­
ratokat. Az említett ajtó eltávolitandó.» •

— Újra színházi katasztrófa. Kisenevtien a Besz- 
arábia kormányzóságában e hó 2-dikán az óttani nyári 
színházban roppant tolongás volt. A rendőrök )iiába igye­
keztek visszatartani a pénztártól a tömeget, minthogy a 
nézőtér már telve volt. Ekkor a rendőrparancsnok ren­
deletet adott a színház mellett álló tűzoltóknak, hogy a 
tűzi fecskendőből a tömegre feeskedezzenek. Egy vizsu- 
gár véletlenül a nézőtérre hatolt, mire többéi* felkiáltot­
tak : tűz van ! Borzasztó rémület és iszonyú tolongás tá­
madt, melyben igen sok embert agyonnyomtajk.

— Az első tánezosnő, ki a ma általánosan meg­
szokott balletjelmezt használta, Camargo Mária Anna 
volt; született 1710-ben Brüsszelben, meghalt 1770-ben 
Parisban. Családja a régi spanyol nemességhoz tartozott 
s tagjai közül többen viseltek magas rangú '■ egyházi és 
katonai tisztségeket. Apja, don Fernando de1 Cupis de 
Camargo, valódi spanyol nemes volt: szegény, de büszke 
és ájtatos. A csinos Marianne Eigne herczegnö pártfogá­
sába vette. Midőn tizedik évét elérte, csodálatos szép 
volt, főrangú pártfogója ekkor azt javasolta, hogy tanít­
sák ki Parisban ballettánczosnőnek. A büszke spanyol 
nemes ellenkezett, de végre is a herczegnö | győzött s 
tervét megvalósította. Parisban ekkor Prevort kisasszonyt 
ünnepelték, mint a ballett csillagát. Az ö tanítványa lett 
Marianne. Egy este, midőn Marianne a fúriái karában 
szerepelt, az ördögöt személyesítő Dumoulin rosszul lett 
s nem tudta bevégezni jelenetét. Marianne egyet gon­
dolt, kivált a karból s a közönség zajos tapsai közt ő 
fejezte be az ördög tánezot. Ekkor hanyatlott -'e Prevost 
csillaga s kelt fel Camargoé, ki a ballutt királynői trón­
ját foglalta el. A tánezosnök az időben még ;? színpadon 
is hosszú ruhát hordottak. Camargo merészen az ollóhoz 
nyúlt s ruháját úgy megrövidítette, a hogy mást hordják 
a ballettánczosnök. Eleinte erősen tüntettek e|llene, de a 
győzelem mégis az újítóé maradt. A rövid -bailettruha 
állandó lön.

— A hol legnagyobb a hideg. Eddig Irfcutskot tar­
tották a világ leghidegebb városának, de ntjmrég kide­
rült, hogy Szibér.ábun hidegebb helység is vata. Saitzevo 
közép-temperaturája 11° R., Nisne-Kolimskt? még ala­
csonyabb és Ustj-Jauszkban 13-ra csökken. Vcrchogansk- 
ban nem ritkán 50 fokra emelkedig a hideg,! úgy hogy 
még a háromrétű iramszarvasbör sem védi ijieg tőle az 
embert. A lélekzés kínos _ s a kilelJÉflt levegp nyomban 
linóm jégtükké mered. Verchoganszkban a-- közép téli 
hideg januárban 36° R., februárban, 39 márcy.iusban 26. 
Szibériának számos helységében február a leghidegebb 
hónap. i

— Szerencsétlenség fordult elő a napákban Slief- 
fieldben. Az ottani füvészkertben múlt vasárnap délután 
népünnep volt, melyhez ezer meg ezer gyermeket szállí­
tottak ki mindenféle kocsikon. A kertbe vejelö ut egé­
szen telve volt kocsikkal és gyalogjárókkal. ÍEuy csapat 
gyermek, hogy jobban láthassa a tarka mozgalmat, egy 
üresen álló kocsira mászott fel. Egyszerre ajkocsiba ló­
gott lovak megvadultak, s elragadtak. A kocpi összeütő­
dött a többi kocsikkal, mire a gyermekek nagy sivalko- 
dás közben a kocsiról a lovak közé estek. Eire roppant 
tolongás támadt. Azokat, a kik a veszélyben lövő gyerme­
keknek segélyére siettek, a hátulról tolongó tömeg a 
gyermekekre nyomta. Többen pedig a kocsikerekek közé 
kerültek. Mikor végre a nekivadult lovakatimegfogták, 
akkor vették észre, hogy igen sokan az emberek, külö­
nösen a gyermekek közül meg vannak sebesülve, sőt 
többen halva maradtak a zavar színhelyén, j

— Kegyetlen férj. Berlinben egy Wlobig nevű 
lakatosmester félholtra verte a feleségét, mert pártját 
fogta a fiának, kivel ö nagy vitába keveredett A szegény- 
asszony eszméletlenül rogyott a földre, gyilkosa pedig 
a legnagyobb lelki nyugalommal tért be e[:y pálinkás­
boltba s megerősítette a szivet egy pohár ; törkölylyel. 
Azután beállított a rendőrséghez s felszólította az ott 
talált tisztviselőt, hogy tartoztassa le, meri megölte a 
feleségét. A rendőrtiszt nem akart hitelt adni szavai­
nak, mire a lakatos arra kérte, hogy mefijen el vele 
lakására, majd meggyőződik róla, hogy igazat beszélt. 
A rendőrtiszt elment vele s a mikor meglátta a vérben 
fekvő asszonyt, letartóztatta a kegyetlen embert. Mielőtt 
távoztak volna, Wobig megkérte a rendőrt, hogy eressze 
föl még egyszer a lakására, hadd hozzon ontfan valamit. 
A rendőr teljesítette kívánságát, mert nem gondolhatta, 
hogy megszökjön előle az az ember, a kija maga jó­
szántából jelentkezett. Wobig csakugyan fölment eme­
leti lakására s ablak elé állva, mellbe lőttij magát egy 
revolverrel. Sebe, valamint az asszonyé is súlyos ugyan, 
de nem halálos. 1

— Leleplezés 1866-ból. A berlini «Mihtiär-Wochen­
blatt» legújabb számában érdekes közleményt találunk 
arról, hogy mikép értesült a porosz kormány 1866-ban 
az osztrák haditervről. A közlemény Büchlér alezredes­
től való, ki akkoriban, 1866. márcziusában"egyszerű had­
nagya volt a második dzsidás-ezrednek. Mint ilyen kapta 
ö azt a fontos megbízást, hogy magánember gyanánt 
Ausztriába utazzék s puhatolja ki, vájjon ij.z osztrákok 
csakugyan háborúra készülnek-e Poroszország ellen. Két 
nappal később már útban volt, s pedig a bicízezanoviczei 
pályaudvaron, a hol zajos «hurrah»-kiáltásokat hallott. 
Megkérdezte a kupébeli szomszédját, ki hirtelen kinézett 
az ablakon, hogy miért a kiabálás, ettől megtudta, hogy

szerencsétlenség alkalmával.' Eddjg csak 52

árja elég 
hogy nem 
néha me-

UCL ti «-Z.I > cvai i'iiuci »vi'f» ,
nyékén eltűnt. Szalmakalapjh egészen 
it ruhái is, de a testén külső sérülés

a szomszéd sínen vonat áll, mely a hannoveri királyról 
nevezett ezrednek egy zászlóalját viszi Csehországba, a 
poroszok ellen való háborúba. «Midőn én — beszéli to­
vább Büchler — kétkedőleg mosolyogtam s a háborút nagy 
szerencsétlenségnek mondám, kivált reám nézve, ki az 
osztrák határ tőszomszédságában földeket birok, utitár- 
sam beszédessé vált s elbeszélte nekem a következő 
hihetetlenül hangzó történetet : «Ezelőtt körülbelül 
nyolez nappal Krakkón át utaztam Bécsbe s a krak­
kói állomáson a most utazó ezrednek egy fiatal tisztjé­
vel találkoztam, ki szintén Bécsbe igyekezett s velem 
egy kupéba szállott. Útközben beszédbe ereszkedtünk sa 
tiszt elmondotta, hogy nagy kilátás van a Poroszország­
gal való háborúra, Bécsbe utazik, hogy meglátogassa 
nagybátyját, ki a hadügyminisztérium előkelő tisztviselője 
s reméli, hogy föle újságot hall. Attól tart, hogy nem 
élvezheti végig nyolez napi szabadságát, hanem már 
előbb visszarendelik táviró utján. Becsben elváltunk egy­
mástól, én már harmadnap oüaha„ytam az osztrák fővá­
rost s Olmützbc készültem. Az éjszaki vasút pályaudva­
rán megpillantottam megint a fiatal tisztet s ez, rám 
ismerve, feléin tartott egyenesen s hírül adta nekem, 
hogy csakugyan visszahívták, mert ezrede parancsot ka­
pott , hogy vonuljon rögtön Csehországba. — Egy 
kupéba ültünk uira és az én fiatal barátom elbe­
szélte, hogy nagybátyjának állítása szerint elhatáro­
zott dolog a Poroszország ellen való háború, _ az összes 
ezredek Csehországba mennek, vagy vasúti állomásokra 
vonulnak, hogy az osztrák mozgósítási rendszerhez ké­
pest bármikor sorozó kerületeikbe térhessenek. Főpa- 
rancsnoká Benedek tábornagy van kinevezve, ki csak 
azzal a kikötéssel vállalta cl e tisztet, hogy alatta ne áll­
jon egyetlen föherczeg se ; kívánságát teljesítették. Lo­
vassági parancsnokokká Edelsheimot és Taxis bér­
ezését szemelték ki. A szászok szövetségesei Ausztriának; 
a fősereget Pardubitz környékén állítják föl, inig 
Olrniitz és Weiszkirchen között lovasságot konczentrál- 
nak. A haditerv az, hogy a fősereg Drezdán át Berlinbe 
menjen, inig a lovasság valószínűleg Troppaunál tör 
előre. A hadsereg ellátására, mely ezúttal különösen jó 
lesz, a nemzeti bank vállalkozott. A hadjárat nem sokáig 
fog tartani s Berlinben ér véget. — Én nagyon kételked­
tem mindebben, de utitársam égre-földre esküdüzött, 
hogy csak a tiszta igazságot mondotta s én Krakkóban 
a tulajdon szemeimmel is meggyőződhetem róla, hogy 
készülődnek, mert már márczius eleje óta 5000 ember 
dolgozik naponkint az erődítéseken.» — Büchler had­
nagy nemsokára visszatért Berlinbe s tapasztalatairól je­
lentést tett Mantius tábornoknak. Márczius 28-dikán 
Boroszlóban volt a trónörökös táborkari főnökénél s 
elbeszélt neki egyet-mást az ellenség haditervéröl, el­
mondva azt is, hogy azokat a fontos titkokat az osztrák 
tisztviselők könnyelműsége révén tudta meg. «Az ön je­
lentése igen nagy fontosságú — mondá a táborkari főnök 
— s egyenesen u felsége, a király elé jutott. Büszke lehet 
reá.» — Tudjuk, hogy a hadnagy jelentése minden ré­
szében helyes volt, s hogy a porosz haditerv az osztrákok 
nagy álmélkodására úgy volt kidolgozva, mintha Porosz- 
országban minden tervét ismerték volna az ellenségnek. 
Pedig hát — ismerték is !

— Megégett gyermekek. Linzből Írják e hó 6-áról, 
hogy Atzerberg községben egy Götzendorf Mihály 
nevű lakos házában tűz keletkezett, s a tulajdonos há­
rom gyermeke: egy fim és két lány az égő házban lel­
ték halálokat. A tűz eloltása után a három szerencsétlen 
gyermek megszenesedett holttestét az istálló ajtajánál 
találták meg.

— Merész hajós. Londonból írják, hogy e hó 3-án 
a Themzébe egy kis fedetlen csolnak érkezett Norvégiá­
ból. A benne ülő William Johnson a Droutheimtól^ Lon­
donig terjedő 1000 tengeri mértföldnyi utat 33 nap 
alatt tette meg. A csolnak 24 láb hosszú, 5» láb széles 
és 2 láb mély; a neve: «Neptun». Johnson kapitány a 
kalandos tengeri utón számos veszélylyel küzdött meg; 
s csakis nyugodt időjárás alkalmával aludhatott.

—■ Földrengések. Egy a bécsi központi mcteorologiaí 
intézethez érkezett távirat szerint tegnap éjjel 3 óra 30 
perczkor Konstantinápolyban heves földrengés volt. 
A rengés négy másodpercznél tovább tartott. Az időjárás 
a jelenség előtt és után is nyugodt maradt. E hó 3-án 
este 8 óra 30 perczkor Horb mellett Biemigenben 
is jelentékeny földrengést észleltek. Ezt tompa zuhanás 
hangja előzte meg, mintha valami súlyos tárgy esett 
volna a földre. Ezután másfél másodpercz múlva követ­
kezett a hullámzó forma földrengés, melynél az ablakok 
zörögtek s a kövezet az erős lökés következtében fölvált. 
A rázkódás mintegy két másodperczig tartott s azután a 
Neckar-völgy felé vette irányát. Az égbolt tiszta, a levegő 
csöndes, de fülledt volt.

— Összekonczolt erdőkerülő. Djakovárról írják, 
hogy a trnovoi erdőkerülő, Andrics Ferencz pár nap 
előtt a felügyelete alá tartozó madjarevaczi erdőben ide­
gen marhákat vett észre. Emiatt összeszólalkozott jfiko- 
lics Iván csordással s elvette zálogul annak a halináját. 
Egy közelben levő pásztor, Mikics Iván, meglátva a 
dulakodást, oda ment s követelte Andricstól, hogy a zá­
logot adja vissza ; mikor látta, hogy fölszólalására az 
erdőkerülő mit se ad, kézi szekerczéjével a hátára súj­
tott. E támadásra Andrics előrántotta revolverét s Miki- 
cset lelőtte. Az életveszélyesen megsebesült pásztor jaj­
gatására elöi'ohantak az erdőből a többi pásztorok is, 
köztük a meglőtt rokonai és a szerencsétlen erdőkerülőt 
a szó szoros értelmében összekonczolták szekerczéikkel ; 
azután az erdőben elásták. Az erdőben azonban volt 
néhány eprézö leány, kik a gyilkosságot látták és ot<- 
hon elbeszélték. Ily módón a dolog napfényre került 
s az elfogott gyilkosokat beszállították a djakovári tör­
vényszékhez.

— Borzasztó vihar. Londonból írják lapunk­
nak mai kelettel: Indiában, a bombayi öböl közelé­
ben a borzasztóan dühöngő eyklon a tenger hullá­
mait a száraz földre hajtotta, melyek sok fa­
lut végkép elsöpörtek. Surat városban, melynek 
több mint 135,000 lakója volt, 60U0 ház össze­
dőlt. Több ezer ember fedél és lakás nél­
kül van. Emberéletben rendkívül nagy a veszteség. 
A halottak száma, mely több ezerre fog rúgni, még 
nincs pontosan megállapítva. A vasúti közlekedés 
teljesen megakadt.

— Anya és gyermeke lángokban. Szegedről .írják 
tegnapi kelettel : Prinz Samu és neje újszeged! kereske- 
désökben voltak elfoglalva, a belső szobában magára 
hagyva kis leánykájukat. Ez játékot keresvén, valahogy 
gyufákra akadt és az azokkal való játszás, gyújtogatás 
közben lángot kapott a közeli ágy s a leányka ruhája. A 
fájdalmas kiáltozásra beszaladt anya égő leánykáját ölbe 
kapta, nem gondolván meg, hogy ezzel csak súlyosbítja 
a helyzetet. Csakhamar az anya gyermekével együtt 
lángba borult. Segélykiáltásukat szerencsére meghallot­
tak a szomszéd üzletben, honnét egy odavaló mészáros 
rohant elő, kinek nagy ügyességgel sikerült mindkettőt a 
biztos haláltól megmenteni, A tüzet is eloltották, de 
Princzné és leánykája súlyos égési sebeket szenvedtek.

— A kit kiver a falu. Mácsa Pestmegyei község 
katholikus hitközsége számára a váczi szentszék Sz. J. 
okleveles kántoriamtól nevezte ki kántornak. Az illető e 
hó 2-án meg is jelent a községben s istentiszteletre a 
templomba akait menni, azonban a templomajtó előtt 
összecsoportosult nép útját állotta s kijelentette, hogy 
nem engedi a templomba belépni s nem fogadják el 
kántortanitóul. Hasztalan volt a lelkész fellépése, hasz­
talan a kinevezési okmány felmutatása, az ingerült la­
kosság hajlithatatlan maradt s a kántort formaliter el­
kergette. Ä kántor azonnal Váczra ment és panaszt tett 
a szolgabiró előtt, a ki most karhatalommal lógja öt hi­
vatalába beiktatni s az ellenszegülő község ellen' vizsgá­
latot indít. A karhatalom esetleges kirendelése iránt a 
szolgabiró már megkereste a megye alispánját. Csodála­
tos a dologban, hogy az ellenszegülő lakosság egy szóv 1 
sem említette a zavargás alatt, hogy miért nem akarja 
elfogadni a kántort s ezt csak a megindítandó vizsgálat 
lesz hivatva kideríteni.

Rövid hírek. Halmi Ferencz árvái ré­
szére a hírlapírói egyesülethez a következő ado­
mányokat küldöttek be: Rimaszombati takarék- 
pénztár 5 frt. Vörös Vidor ur az «Alföld» szer­
kesztősége utján 5 frt. — IDunaföldvárról írják 
lapunknak, hogy ott e hó 5-én egy veszett eb reá­
rohant egy négy éves gyermekre s ennek arczát 
megmarta. A gyermeket azonnal orvosi gyógyítás 
alá vették. Á Dunába fűlt. Dunaföldváron, 
mint lapunknak írják, Szumitz József ottani polgár 
e hó 5-én délután kis leányával csolnakon a szi­
getbe evezett. Midőn visszatért volna, meg akart 
fürödni. Szumitz levetkezett, s a Dunába ugrott, 
de többé nem merült föl, alkalmasint a viz alatt 
megakadt valamiben, s ott lelte halálát. — A hő­
ség. Londonban most olyan nagy hőség uralkodik, 
mint a minő 1869 óta nem volt. A hőmérő (Faren- 
heit szerint) déli 12 órakor árnyékban is 87—89 
fokot mutat.

(E rovat folytatását lásd a mellékleten.)

= Kitűnő, rendkívül olcsó zsebórák vásárosának, fö­
lötte ritka, soha vissza nem tero alkalmara hívjuk te* 
olvasóink figyelmét. — Hazánkfia Neubaue . ^
ur Hochstettnóban, Pozsony mellett, oro*í° ;nj 1Z0knak 
rámaradt zsebórákat ad csaknem ingyen n j t ’ 
kik hozzá fordulnék. Aki JÓ, kitűnően szabályozott s 
mégis rendkívül olcsó órához akar jutni sí - , , _
rendeléssel. Különben utalunk foltanes Q.t 
szagon» czimü hirdetésünkre.

= A „Vasárnapi Újság“ 26-ik száma Kővetkező 
tartalommal jelent meg: Szöveg : Sztrecsno vara. ^
sztrecsnói romok. Költemény. Bartók Lajosto . _
kulcs. Irta Herman Ottó. — Nyíregyháza múltjából.
A «Vindobona» s néhány nevezetes légiül — A musa 
resti magyar társulat negyedszázados jubileuma. A 
részegeskedés Angliában. — A moszkvai nép un nép. 
Egyveleg. — A tisza-eszlán pör alakjaiból. — Karczola- 
tok Nyíregyházáról. (Eredeti levél.) - A postahelyetek
— Irodalom és művészet, stb. rendes hetirovatok.
Képek: Sztrecsno vára. Ligeti Anlal festménye. i'.e‘ 
vezetesebb legiutak (6 kép.). A nyíregyházi tárgya asi 
teremből. Scharf Móricz szembesítése bchwarcz baia; 
monnal. Ábrányi Lajos eredeti rajza után. — A moszkvai 
népünnep. — A tisza-eszlári pör alakjaiba l i. racm- 
mann József. 2. Junger Adolf. 3. Lustig Samuel. 4. 
Taub Emanuel. 5. Süssmann. 6. Rosenberg Hermann. 
7. Liclitmann Mór. 8. Scharf Józsefné. 9. Hun Andias. 
10. Huri Andrásné. 11. Solymosi Zsoii. Íz. r>»- 
toriné. 13. Recsky András. 14. Henter Antal vár­
nagy. 15. Barcza" Dani, debreczeni csendbiztos. — 
A Vasárnapi Újság“ 27-ik számának tartalma
a következő : Szöveg: Krasevszki. — Nyári keP. Köl­
temény. Dümény Józseftől. — Hadas Balázs ur. Életkép. 
Irta Szívós Béla. — Kárpáti képek. — Gabonacseples 
villamfény mellett. — A szinérzék fejlődése az embernel 
és az állatnál. — Csodagyermekek. Egy angol himg 
rólunk. Közli Schmidt Sándor. — Egyveleg. A «Vin­
dobona» s a kormányozható léghajó. — Nyíregyházáról.
— Az eszlári dráma személyei. — Karczolatok Nyíregy­
házáról. — Magyar vendéglők. — Irodalom és művészét.
— Közintézetek és egyletek. — Egyház és iskola. — «Mi 
újság? — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — 
Sakkjáték. — Heti naptár. —Képek: Krasevszki Jozset. 
-— Gabonacséplés villamfény mellett. — Kárpáti kepék: 
1. A Róza-menház Tátra-füred mellett. 2. Tengerszem.
— Dr. Wölfert (állítólag kormányozható) léghajója.
A Vindobona, Silberer léghajója. Fénykép után. — Az
eszlári dráma személyei: 1. Matej Ignácz. 2. Osepkamcs 
Juro. 3. Herpa Vazil. 4. Borka Vazil. 5. Popovics Vazil. 
6. Klein Ignácz. 7. Grosz Márton. 8. Tanyi Gábor. J. Mé­
száros Juha. 10. Kohlmayer, boltos. 11. Schart Móricz.

színház, művészet.
— A m. kir. festészeti I-sö mesteri iskola., a

VI. kerületben a Bajza, Szondi és epreskert-uteza között 
fekvő telken fog felallittalni.

— A népszínház igazgatósága a következő czim 
darabokat nem fogadta cl előadásra, u. m.: A szerelme­
sek, A törvénytelen, Ne jálsz a szívvel, A betyár, A 
cziiiíi kendő, Az utolsó kenet, és A záloglevél. Szerzők 
kézirataikat átvehetik a titkári hivatalban naponként 
11—12 óra közt.

— Hírek a krisztinavárosi színkörből. «Bran-
Iconics György »-bő], Egressy Ákosnak szerdára kitű­
zött első vendégjáték! darabjából a szerepek következő­
kép vannak kiosztva: Brankovics, Egressy, Mara, Kissné. 
Gerő, Pálffy, Iván Ditróyné, szultán Abonyi. Egry Kál­
mán, ki nem szerződött tagja a budai színtársulatnak s 
ezért lép fel ritkábban, a ma színre kerülő «Yörüshaju»- 
ban Sajgó Andrást ábrázolja. — «Methuzalem her­
czeg* operetteben Krecsányi egy termet valóságos csip­
kefüggönyökből s keleti virágokból fog kiállitni.

ki. A marosvásárhelyi kir. főügyész, Tamásy 
József 20-ik honvédzászlóaljbeli igazolványnyal ellátott 
m. honvéd-törzsőrmestert a deési kir. ügyészséghez Ír­
nokká nevezte ki.

Névváltoztatás. Cserta Gyula pécsi illetőségű gö­
döllői lakos vezetéknevének «Cseres»-re kért átváltozta­
tása megengedtetett.

Alapszabálymegerösitesck. ,/) Jcisvárdai ma­
gyar szabó-, szűcs- és kalapos egyesült ipartársulat 
alapszabályai, valamint a tordai önképző polgári zenekar 
alapszabályai, a bemutatási záradékkal elláttattak.

SPORT.
— A budapesti vasparipa egyesület tagja Szki-

mina (Kárpáti) Béla szerdán reggel |5 órakor indult el a 
fővárosból több egyesületi tag kíséretében, bogy Kolozs­
várra vasparipázzék. A rossz ut és az óriási hőség kö­
vetkeztében csak tegnap 3 órakor érkeztek Szolnokra. A 
kitartó tou.istát Abonyban a tisztikar fogadta s jó dara­
big lóháton elkísérte. Délután 5 óra üO perczkor Filip- 
povits egyesületi tagtól követve, Nagyváradra érkezett 
Kárpáti és itt a nagyváradi torna-egyesület, élén Hová- 
nyi Géza elnökkel, továbbá nagyszámú érdeklődő közön­
ség fogadta. Kárpáti és Filippovits tovább folytatják ut- 
jokat. _______

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— az árvízi rendszabály 8. §. azt mondja, hogy a 

csatornák zsilipjei elzárandúk, mihelyt a Duna eléri az 5 
meter magasságot. Miután a múlt hetekben a magassá­
got a viz túl is haladta, de azért a csatornákat elzárni a 
legnagy bb eszélytelenség lelt volna, a tanács azzal az 
előterjesztéssel járul a közgyűléshez, hogy a §-t magya­
rázza meg bővebben a jövőben követendő eljárás könnyí­
tésére. Az intenczió az volt, hogy télen részesiltcssék ily 
figyelem az 5 m. vízállás, tehát a közgyűlés vonatkoz­
tassa világosan a §-t a téli és kora tavaszi hónapokra.

— A fürdöszabályzat ügyében, mielőtt a tanács a 
közegészségi bizottság által elfogadott tervezetet érdemi­
leg tárgyalná, a főváros összes fürdötulajdonosait érte­
kezletre hivta össze, hogy a tervezet fölött véleményüket 
nyilvánítsák. Ez az értekezlet a napokban megtartatván, 
az érdekeltek a következő észrevételeket tették: Az a 
tervezett tilalom, hogy a férfiak és nők közös fürdése 
megakadályoztassék, kivihetetlen, s jó lesz, ha megma­
rad a százados szokás; ha ily tilalom életbe lépne, a 
családoknak sem volna megengedhető a közös fürdés, ez 
pedig a szegényebb osztályokra terhes volna. De nem is 
az a baj, hogy közös fürdés van, hanem az, hogy pros- 
titutio űzetik. Erre nézve külön szakaszt kell fel­
venni a szabályba, mely rendelkezzék szigorúan 
hogy a fürdő szolgák által előmozdított prostitutio 
megszűnjék a fürdőkben. A fürdőtulajdonosok kimon­
datni kívánják még, hogy felveendő, inikép a fürdő egy 
órai használata után bentmaradó fél külön dijat tartozik 
ráfizetni. Kívánják, hogy a fiityölés és dalolás ellen a 
mit a fürdőben gyakran végbevisznek, s ezzel más fürdő- 
vendégeknek alkalmatlanság szereztetik, szintén rendel­
kezzék a szabály. Minden fürdötulajdonos dolgozzon ki 
saját speciális viszonyaihoz képest házi rendet s nyisson 
panaszkönyvet. Végül az értekezlet azt kívánja, hogy a 
fürdőkben elveszett értékekért a fürdő tulajdo­
nos ne legyen felelős.

EGYLETEK. TÁRSULATOK.
— Az első budapesti házmester-egylet a Szt.-

Péterhez cziinzett első budapesti házmester - egylettel 
egyesült.

— A pesti szegény-gyermekkórház egylet alapitó 
tagjai közé Walinnunn Sándor földbirtokos száz forintos 
alapitványnyal belépett.

törvényszéki csarnok.
— Gyalokay Mózest a ki neje ellen gyilkossági me­

rényletet követett el, az örültek házába szállították, mi­
után az orvosok elmezavart konstatáltak rajta. A fenyitö 
törvényszék előtt folyamatban volt ügyét ez oknál fogva 
megszüntették.

— A Landauer-féle betörés vizsgálatát Naményi 
trvsz. biró vezeti.

— Dr. Saxun János az ö felsége személye körüli 
minisztérium volt osztálytanácsosa ügyében Brinkmann 
trvsz. biró az előadó. Az ügy legközelebb fo; 
széki határozattal elintéztetek

— Gyürky-ügyben a vizsgálat befejeztetvén az ira­
tok az ügyészséghez tetettek át, mely Pollák Bernátot 
megvesztegetés miatt vád alá helyezni, Gyürky ellen pe­
dig ennek elhalálozása folytán az eljárást megszüntetni 
indítványozta.

HÁZASSÁG.
— Farádi Veres József földbirtokos és szolgabiró, egy­

bekelt Berczeli Berczelli/ Mária Izabella kisasszonynyal, 
Berczelly Béla berczeli földbirtokos kedves leányával. Az 
esketést a gutái ev. templomban díszes közönség rész­
véte mellett végzé Fényes Lajos lelkész. Násznagyok 
Podhorszky Pál mérnök, Berczelly Jenő miniszteri 
tanácsos, nászasszonyok Veres-Beniczky Hermin és 
Berczelly Ödönné. E >szoru leányok : Bercze.ly Margit 
és Scliöneigner kisasszonyok voltak.

— Braun Vilmos in. kir. államvasuti tisztviselő ma 
délelőtt 10 órakor tartotta esküvőjét az angol kisasszo­
nyok templomában Pürner Lujzával, Pürner Kristóf 
elhalt nagykereskedő szép és kedves leányával.

törvény-

— Dr. Molnár József egyetemes orvostudor és oki. 
gyógyszerész, ki különösen a gyermekgvógvászat terén 
bír szép gyakorlattal, megtelepedett Újpesten, Deák- 
utcza lo. sz. a.

GYÁSZROVAT.
John Winston Spencer Clarchill a hatodik marl- 

boruugli-herczeg, e hó 5-én szivszélhüdés következtében 
hirtelen meghalt. Az elhunyt többször tagja volt a konzer­
vatív minisztériumoknak. Derby lord legutolsó kabinet­
jében a titkos lanács elnöke, Beaconsíieldt kormánya 
alatt pedig Írország alkirálya volt.

A hivatalos lap jnlius 7-ki számából.
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter, 

Tropmayr Károly, dr. Morlin Emil és Kuliszeky 
Dezső segédfogalmazókat miniszteri fogalmazókká nevezte

A király utazása.
Grácz, jul. 6.

ivüllachból, hol a kőszénrobbantást nézte végig, Lie- 
boclion és Deutsch-Landsbergen keresztül Hcllenegbe 
utazott az uralkodó. A közbeeső állomásokon nagy nép­
csoportok köszöntötték. Hellenegben a Liechten-család 
csodás fekvésit kastélyát tekintette meg ö felsége. E lá­
togatásának az volt legfőbb czélja, hogy a Liechtenstein- 
család fejét, a 83 íves Ferencz herczeget saját kastélyá­
ban üdvözölje.

A hellenegi elöljáróság diadalkapuval fogadta az ural­
kodót, noha látogatása tisztán csak a Liechtenstein-csa- 
ládnak szólott. A kastély előtt a herczegi család védösége 
alatt álló egyesületek állottak sort.

A kastélyban együtt volt az egész család. Ott volt az 
agg Ferencz herczeg, Alfréd, Alajos és Henrik hercze- 
gekkel, Henriette herczegnö kilencz gyermekével, a négy­
fiatal herczegnö, az Alajos herczeg leányai, továbbá ven­
dégekként Trauttmansdorff Nándor gr. fiával és Schwar­
zenberg Adolf herczeg. — A kastély tele volt zászlók­
kal ; homlokzatán a herczegi család kék-piros lobogója 
lengett.

A landsbergi pályaudvaron hét diszhintó várta az ural­
kodót és kíséretét. Ferencz herczeg már Landsbergben 
üdvözölte fejedelmi vendégét s elkísérte a kastélyba. Az 
uralkodó kocsija elölt a landsbergi polgármester és Stájer- 
ország helytartója hajtatott. A herezegi család tagjai a kastély 
lépcsőháziban fogadták ö felségét s miután bemutatták 
neki a jelenvoltakat, bevezették az úgynevezett vöröste­
rembe, a hol ruhát váltott. A herczegi család, a kiséret 
tagjai ezalatt az ebédlőbe gyűltek, hol az uralkodó meg­
jelenése után négy fogásos reggeli volt.

Mialatt ö felsége a kastélyban mulatott, a landsbergi 
dalegyesület hazafias dalokat énekelt a kastély előtt. 0 
felsége három óra után búcsúzott el a herczegi család­
tól. Az eredeti programúi szerint a kastély előtt ült volna 
vasútra, de a polgármester kertére Landsberg felé tért 
vissza Gráczba. «Ha örömet szerzek vele — mondá az 
uralkodó — szívesen megyek vissza Landsbergbe.»

Grácz, jul. 7. Ö felsége a karlaui fegyházat látogatta 
meg. Megnézte a műhelyeket, a hálótermeket konyhát és 
az egyes börtönhelyiségeket, megdicsérvén az ott ural­
kodó példás rendet. Ezután a feldhofi országos téboly­
dába ment s megtekintette helyiségeit. Távozása előtt 
ráírta nevét az elmebetegek által művészileg készített 
emléklapra. Ezután következett a reininghausi sörház 
megtekintése. Végül a déli vasút műhelyeit és a nép­
konyhát nézte meg az uralkodó, kit mindenütt nagy lel­
kesedéssel fogadtak,

Grácz, jul. 7. Ö felsége délután a stíriai ösnemesi 
családok küldöttségeit fogadván, Stubenberg gróf főpo­
hárnok hódoló beszédére lényegében következőleg vála­
szolt: «Emelkedett érzelmek hatnak át, midőn ama ne­
mes családok sarjadékainak hódolatát fogadom, melyek 
már 600 év előtt elődeimnek hűséget esküdtek és 
azóta házammal és az országgal oly sok örömben 
és szenvedésben osztozkodtak. Hálás érzelemmel em­
lékezem meg amaz érdemekről, melyeket az itt kép­
viselt családok annyi tagja békében és háborúban, 
a trón és a haza körül egyaránt szerzett. Az 
imént kifejezésre juttatott hódolat csak megszilárdítják 
bennem azt a meggyőződést, hogy önök és utódaik az 
uralkodóház iránti tántoríthatatlan hűség és ragaszkodás 
hagyományát továbbra is liiven megőrzik és szükség ese­
tén vérükkel és életükkel megpecsételik.»

Chambord gróf.
A bécsi tanárok, kiket a trónkövetelő kórígyához hív­

tak, még most is túlzottaknak mondják ama híreket, 
melyek a Chambord gróf betegségét halálosnak hirdetik. 
Azt állítják, hogy e hírek nem tőlük erednek, hanem a 
beteg környezetéből szivárogtak ki. Dräsche tanár ki­
jelenti egy bécsi lap dolgozótársa előtt, hogy a veszély 
tagadhatatlan, de bizonyos, hogy hamarjában nem fog 
bekövetkezni. A gróf gyomorbántalmai igen hevesek, de 
eredetüket csak a betegség további lefolyása fogja kide­
ríteni. Dräsche azt mondja, hogy a beteg arezszine 
korántsem vall gyomorrákra. Az utolsó három hét alatt 
nagyon lesoványodott ugyan, de azért még mindig elég 
kövér. Chambord gróf különben már hét év óta hasz­
nálja a marienbaui gyógyforrást, a mi azt bizonyítja, 
hogy baja régi s most csak akutabb jelleget öltött. A 
«W. Alig. Ztg.» szerint tegnap nem volt konzílium s 
nem való az a hir, hogy a tanárok hetenkint kétszer 
látogatják meg a beteget. A látogatások idejét egyáltalá­
ban nem határozták meg s akkor mennek csak Frohs- 
dorfba, ha hívják őket.

A Chambord gróf udvari marsaljai hat hetenkint vál­
toznak. Raincourt gróf, a mostani marsai csak néhány 
napja van Frolisdorfban. Ha k.tölti a hat hetet, visszatér 
Parisba, s helyét átadja a legitimista párt valamelyik 
fiatal tagjának.

A nápolyi ex-királyné táviratilag tudatta Chambord 
grófnéval, hogy örömest menne Frohsdorfba ápolni a 
beteg «roy»-t. Mária Terézia herczegnö e sürgönyt 
küldte neki válaszul: «Nagyon köszönöm szívességét, de 
kérem, ne jöjjön. Ittlétét nehéz lenne eltitkolni, s igy 
látogatása megijesztené férjemet. Az orvos föllétlen n u- 
galmat kíván abban a fölöttébb veszedelmes helyzetben, 
melyben most Henri lebeg.»

A «Dayli Telegraph» arról értesül, hogy Chambord 
gróf két végrendeletet hagy hátra : egy politikait s egy 
magántermészetű!. A politikaiban a párisi grófot nevezi 
ki örököséül; vagyonát a madridi herczegnőnek, 
dón Carlos nejének és a parmai herczegnek hagyja. 
Chambord grófné kérve-kérte férjét, hogy neki csak 
annyi pénzt hagyjon, a mennyi egy gyászruhára ele­
gendő. *

Paris, jul. 7. (Az «Egyetértés» távirata.) Adhéaume 
de Chevigné csak tegnap este utazott Frohsdorfba; 
hozzá csatlakozott a royalista párt néhány vezérférfia is, 
kik egyéb reliquiák között magukkal vitték Krisztus pa­
lástjának egy darabját is. Minthogy a Trierben őrzött 
palástnak semmi fogyatkozása sincs, e posztószelet való­
színűleg abból való, melyet Nanterrében mutogatnak s 
melynek valódiságáért nagy tollbarezot vívtak hajdan, a 
franczia szerzetesek a német papokkal.

Bécs-Ujhely, julius 7. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Chambord grófnak betegsége óta szerdán volt a leg­
rosszabb éjszakája. Kérte, hogy bocsássák hozzá a gyón­
tató atyát s csütörtökön csakugyan fölvette az utolsó ke­
netét. Most megint jobb a beteg állalános állapota. Teg­
nap nyálkát hányt, de vért nem. — Raincourt báró a 
következő táviratot küldötte rna Bécsbe, honnan az ag­
gasztó hírek miatt kérdést intéztek hozzá: «Bruit in* 
exacts, amelioration légére constatée par la consulta­
tion continue.» — A párisi gróf, Jfemours és Alencon 
herczeg ma délelőtt Bécs-Ujhelyre érkeztek s Chambord 
gróf fogatain Frohsdorfba utaztak.

Paris, jul. 7. (Az »Egyetértés» távirata.) Aumale 
herczeg szabadságot kért_ a hadügyminisztertől, hogy 
Frohsdorfba mehessen. Napoleon heroes Chambord 
gróf halála után levelet fog irni egy barátjának, melyben 
kinyilatkoztatja, hogy miután a hagyományos monarchia 
Chambord gróf halálával véget ért, niost már csak a 
forradalom vagy a demokráczia és tekintély veeyüléké- 
vel a népszavazás marad hátra, mely a Napóleonok 
alapelve.

Klein-Wolkersdorf, jul. 7. (Az «Egyetértés» 
tudósítójának távirata.) Chambord gróf állapotában 
nem állott be jelentékenyebb változás. Az éjszakát 
nyugtalanul töltötte a beteg, de nappal nyugodtabb 
volt. A délután 1 órakor kiadott bulletin igy hang­
zik: A dyspepsia nem szűnt meg; tegnap óta nem 
változott a beteg állapota. Dr. Mayr.» — A párisi 
gróf és kísérői délelőtt 11 órakor érkeztek ide. Cham­
bord gróf karosszékében ülve fogadta őket A láto­
gatás egészen formaszerü volt s mindössze nehány 
perczig tartott. Politikai jelentősége nem volt, mert 
az orvosok nem engedték, hogy sokáig beszélgesse­
nek. A találkozás után dejeuner volt, de Chambord 
grófné nem vett benne részt. A vendégek közül 
Raincourt báró helvettesité a házigazdát. A hercze- 
gek délután két órakor tértek vissza Bécsbe. Frohs- 
dorfban több franczia hirlapiró időzik. Téves az a 
hir, hogy a beteg tegnap vért hányt.

Bécs, julius 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A «N. Fr. Pr.» holnapi száma a követke­
zőket jelenti a frolisdorfi találkozásról: A herczege- 
ket Chambord grófné fogadta, kivel tiz perczig tár­
salogtak. Azután bevezették őket a beteg szobájába; 
a gróf igen szívesen fogadta vendégeit, megölelte s 
megcsókolta őket. A beteg előtt eltitkolták, hogy az
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akasztó hírek szólították őket Frohsdorfba s elhi­
tetlek vele, hogy Coburg herczegéket jöttek meglá­
togatni s náluk hallották, hogy a gróf «gyöngélke­
dik.,, Kötelességüknek tartották tehát, hogy meglá­
togassák őket. A beszélgetésben gondosan kerülték 
a politikát s kizárólag az egyes családok viszonyairól 
foivt a társalgás. Bucsuzáskor újra összeölelkezett 
vendégeivel a beteg. A látogatás alig tartott negyed 
óráig. Utána dejeunert tálaltak föl a vendégeknek, 
de sem a gróf sem a grófné nem tartott velük. Ké­
sőbb a Ghambord gróf fogatai vitték őket Bécs­
újhelyre, a honnan tovább utaztak Bécsbe; innen 
holnap indulnak Parisba.

Bécg jul. 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A párisi gróf és kísérete elégülten tért visz- 
sza Frohsdorfból. Chambord gróf rendkívül szíve­
sen fogadta őket. A párisi grófot az egész társalgás 
alatt a keblére ölelte. — A gróf állapota reményte­
len ugyan, de nem fenyeget hamaros veszelylyel. Az 
Orleans! herczegek ma este a nápolyi exkirálylyal 
vacsoráztak az «Imperiál» szállóban. Holnap rövid 
időre Budapestre utaznak.

Paris jul. 7. A «Gaulcis» és a «Paix» bizonyosnak 
mondák, hogy Aumcile herczeg a hadügyminisztertől 
engedelvt kapott, hogy Becsbe utazzék.____.______ ___

T A V I it A TO K.
Kolozsvár, juh 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának tav- 

ir . Az o.szigos középiskolai tanáregyesület ma a tagok 
élénk részvéte mellett befejezte idei közgyűlését. Be- 
rec: Antal elnök indítványára a gyűlés kimondotta, 
hogy a sz rkesetö állása jövőben függetlenítendő. Az évzáró 
vizsgalatok kérdésében kimondatott, hogy beszámolok, 
esetleg osztályozok legyenek. A körok kérdésében azt 
határozták, hogy nagyobb czentrumok alakítása kívána­
tos. Tisza Kálmán miniszterelnököt a középiskolai tör- 
vén'v keresztülvitele ügyében kifejtett érdemeiért d /.le­
letbe!: tagnak választották meg. Ezután az egylet újból 
alakult. Elnökner ismét í.erecz Antal, alel nőknek pedig 
Hofer Károlvt választották meg.

Kolozsvár, jul. 7. A közé iskolai tanáregyesület ma 
tart-lt-i zárülését. A múlt évi számadás es a luvo e\i 
V.'•..'..vetést elfogadták. Vitát idézett elő az, hogv az 
egyesületi lap szerkesztőjének tiszteletdija százalékos 
arányban vagy meghatározott összegben fizettessek-e 
v a" iévu évre. A közgyűlés hosszabb vita után az 
utóbbit állapította meg. A vizsgálati vitatetelekre nezve 
kimondatott, hogy nyilvános vizsgalatok tartusa. szűk 
....... nedi • UL-v, hogv az egyúttal klasszilikálo
íf beszámoló legyen. — Az érdemsorozat a vizsga 
la! után. tekintettel a tanulóla- után, leKimeuv. „ »..«.»- évi szorgalmára ál­
lapítandó meg. Tisza Kálmán miniszterelnököt a kozgyu- 

i's-teletbeli tárnává választotta es a középiskolai 
ll. rv.. ," keresztül viteléért Tisza és Trefort mmisz- 
tereknek köszönetét szavazott. Hasonlokep »os/onetet 

rázták Kolozsvár városnak is a szives fogadtatásért. A 
t'.viu iaisnál elnökké Berecz Antalt es alelnokke Hofer 
K [■..ívt v (fosztották meg. Ezenkívül meg h-i központi es 
36 vidéki választmányi tag választatott. Este bucsuestely 
v0)t- — Holnap kirándulás lesz Marosujvarra. A kiran- 
du ásra száz tn jelentkeztek.

Kolozsvár, jul. 7. A Kárpát-határt rendező bi- 
zott-a- következőleg alakult meg; Ausztria-Magvar- 
orszug részéről elnök: Bélái Gergely valóságos belső 
titkos tanácsos; tagok: Bogung György lmnyad- 
nn-ijvei főispán (egyszersmind helyettes elnök), Jpor 
G ibor b. Háromszekmegye főjegyzője, A agy Béla. 
pénzügyigazgató és Fabini Lajos ezredes, törzskari 
főnök; — Románia részéről: Pencomci E. es M-

c. A. tábornokok, Jonescu, Bapadopolo es 
Calímach i kép viselők.

Bécs 7 I Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Kálnoky gróf külügyminiszter ma Proedhtzre utazott,
hova régebben készül. ..........

Bécs, jul. 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.’ Holnap érkezik ide a román kormány nyi­
latkozata u jászvásári toaszt ügyében. Az ide való 
politikai körök teljes elégtételnek veszik e nyilatko­
zatot.

Prága. ; sl. 7. Tartománygyülés.) A helytartó eloter- 
■eszti a kormány megkeresését a honossági törvényről 
való véleményadás tárgyában. A fótartományfőnok jelen- 
tv„,. szerint a városi és községi képviselők csoportjai el 
nök.-iket egvhansmlag választották meg. A városi képvi­
selők csoportjában a csehek a német jelöltre es a koz 
-cai képvise.uk csoportjában a németek a cseh jelöltre 
szavaztak.

Berlin, jul. 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A «Ting-Yuen» nevű khinai hadihajót 
csütörtökön akarták útnak indítani, de az összeto- 
borzott legénuséget tegnap elbocsátották, kifizetve eg\ 
havi zsoldját. Az éleíem-szállitókkal alkudozást kezd­
tek a kártérítés ügyében. A hajó visszatartása nagy 
szcnzácziút kelt mert arra magyarázzák, hogy a tran- 
czia-kbinai viszonyok megszakadását jelenti. A 
«Ting-Yuen» egyelőre Stettingben marad.

Drezda, jul. 7. (Az «Egyetértés» távirata ) Károly 
L-ij..s főlierczeg ma délelőtt Pülmtzbe utazott, hogy hírül 
adj, Albert királynak az osztrak-magyar uralkodohaz 
ö-.;!:,ét szerenc-és megmenekülése alkalmából.

Paris. jul. 7. iAz «Egyetértés» távirata.) Hír szerint 
ko.diczi i alakúit, melynek az a czélja, hogy a kormányt 
a va-u‘i konvencziók vitájában megbuktassa. A kormány 
az- tógái követelni, hogy a konvencziók tárgyalására na- 
■V: Orozzanak. Az eddigi jelek bizonyosnak mutaljak,
h,Yv a konvenczi. kát a heves ellenzés daczára is elfo­
gadja a képviselőház.

Paris. jul. 7. (Az «Egyetértés» távirata.) Po - Uorr.
A fnu.cz a kormán', kész segédkezet nyújtani, hogy Ro- 
n-'nának a Duua-konferenczia határozataihoz való hozza 
járatását megkönnyítse s hogy a ratifikáczionak szeptem­
berről leczemberre való halasztásába beleegyezzenek 

Pária jul. 7. Lord Granville közölte a hatalmakkal a 
romát kormány jegyzékét. Minthogy a hatalmaknak er- 
tekezieiet kell tartaniok szeptember e.ején a londoni 
szerződés ratifikálása végett, a román jegyzéket is akkor 
fogjak tárgyalni. Határozottan állítjuk, hogy a nyugati 
hatalmak a lehetőség határai közt, figyelembe akarjak 
v-'t.iii Románia néhány követelései, így azt, hogy a. üu- 
nára vonatkozó kérdéseket illetőleg, bevetessek Romania 
az európai konczertbe. Ezt külön okmanynyal fogjak ki 
milatkoztatni. Románia ama kívánságára nezve hogy 
A t - z! r i a - M agy arorszá g európai mandátum a lápján fogta- 
,,, i-elvet a vegves bizottságban, nem pedig mint parti 
: ..am. azt remélik, hogy középutat lehet majd tal=dm es 
meg lehet állapüani Ausztna-Magyarorszag állasat a 
szerződés -zövegének megváltoztatása nélkül. A liatal_ 
inak nézete az. hogy könnyen nem lehet megváltoztatni 
az annak rendje szerint elfogadott szerződést.

London, jul. 7. Az alsóház 130 szavazattal 1iU elle­
nében elvetett; Mason indítványát hogy a kepvtselo- 
választásoknál ama nők is szavazhassanak, kik a koz 
ségi vál .sztásoknál már szavazati jcggal bírnak.

-Bukarest iul. 7. Diplomácziai körükben beszélik, 
hn.-v az illeni kormány elhatározta, hogy; a lassy-i ügy­
be,," kimerítő nyilatkozatot log tenni. A nyilatkozat állító­
lag már útban van Bécs felé.

Bukarest, jul. 7. (Az «Egyetértés» távirata.) 
.Ma küldték el innen a román kormány nyilatkoza­
tát. melyet külön követség fog átadni az osztrák­
magyar ^külügyminiszternek. E nyilatkozat szövegét 
a bukaresti osztrák-magyar követtel egyetértőig 
állapították meg s azt hiszik, hogy teljesen el fogja 
oszlatni ama kedvezőtlen hangulatot,melyetGradis- 
teanu felkoszontóje keltett Ausztria-Magyarországon.

Phillppopol, juh 7. (Az «Egyetértés» távirata ) PoL 
Gora Megbizhaió . Idáiról kilátásba helyezik, hogy a ke- 
ktruméliu sorkatonaság és csendorség onskaranak 
sz rve/etében változások fognak tortenni. Kulono.en leg 
k zelebbr- "írható a sorkatonaság és csendorseg topa- 
rancsno’, nak. Slreker generálisnak helyeltesitese egy ki­
váló érdemekkel bíró német tiszt által.

A kolera.
Alexandria, jul. 7. A Reuter-ügynökség jelentése 

szenut Damiettebeu tegnap 120, Mansurahban p- 
Samanudban 16 ember halt meg kholerában. Ghirbin 
ben uj.bb haláleset nem fordult elő.

Párta, juh 7. A megtartott vizsgálatok azt eredme- 
n-ezték, hogy a párisi lapok ama állítólagos közleménye.

mintha Havreban koleraeset fordult volna elő, teíje 
valótlan. — A rögtöni halálesetet, mely erre a hin - 
kaimat szolgáltatóit, a szeszes italok túlságos elye 
okozta. j

Trieszt, jul. 7. (Az «Egyetértés távirata.) A "Gtze a 
di Venezia» jelenti, hogy az olasz kormány néni gi 
ama rendszabályok visszavonására, melyeket a • 
partvidékről behozott szállítmányokra '’°nfükoz -ly 
adott. Szuezből érkezett hírek szerint ott -«>. i . , 
fordult elő, melyek közül 13 halálos ki 1 £ö - 
volt. A tegnap Alexandriába indult Lloyd D. 
egvetlen utas sem volt. .

London, jul. 7. (Az «Egyetértés» táviratad A kolerá­
ban tegnap elhaltak száma: Damieltaban 109, . Manzu 
raliban 68, Samcnudban 10, Clnrbmben 6, A . *• 1
ban 1. A zárvonalban három katona halt * Q- 
Korábbi ragályok alkalmával a Nil folyo aradusa • 
dig kevesbedett a halálesetek száma ; most a n f í 
ton emelkedik. A Deltában egyre tart az eur°P”t ■ 
vándorlása. Az aratásra rosszak a kilátások. ■
munkák végzéséhez kevés a szarvasmarha nerneiyiK xe
rületben a marha állomány 90 százaléka eldug.o

London, jul. 7. (Az «Egyetértés» távirata.) Dainletté­
ben a halálozások száma szinte állandó; naponként a 
lakosság egy százaléka bal meg. A koleia őfo ,, 
egyre terjed. Tegnap Alexandi íaban ism-eí j ^ 
egy ember kolerában. Az európaiak kivándorlása 
még mindig tart. A kereskedelem teljesen pang: |

Konstantinápoly, jul. 7. (Az «Egyetértés» táviratad 
A Holt-tengertől Gazzáig csapatokból kordont áhítottal, 
fel. mi által Szyria egészen el van zarva E^y»P;Oint°‘- 
Szvriának csakis Gázzá városába szabad menni hpl vesz 
tegzár van. A helyzet Mekkában és Djeddalibau kielt 
gitő. !

Alexandria, jul. C. A Damiettából érkező hirak szo­
morúak, kétségbeeitók. Borzasztó kepei nyújt e,, a sze 
rencsétlen, a végelpusztulás sorsára jutott ^°|j a f1 ‘ 
betétién, kérlelhetetlen halai gyorsan ra­
mint az érett kalasz az éles tarló alatt úgy hullnak ra 
kasra a benszülöttek a ragadós betegség puszti?C. ható 
sától. Damiettában a dögvesz gyilkos lehelete .aloban 
nem metafora többé; több mértfoldny, távolságból irtó 
zatos bűz támadja meg a közeledőt, a mely edojtja 
lélckzést, tönkreteszi az idegeket, úgy, hogv p feneke 
lvebb roszullét is végzetes lehet. Es a pusztító Indái e 
poklából nincsen szabadulás. Nagy; távolságra vasgyuru 
veszi körül a halál e tanyáját; a katonák fegyverei fe­
nyegetve állják útját a menekülőnek, és ha vissza ne 
fordul oda, a honnét menekülni akar el van ^szve. A 
katonák nem ismernek irgalmat; a menekülő hiába 
esdekel, hiába hivatkozik istenre emberre j a ka­
tona fegyvere előtte ásít, s neki vissza kjill tér­
nie a hálál torkába, a kolera fészkébe Mindenesetre 
szükséges ez a kegyetlen rendszabály, hogy a ragadós 
betegség elhurczolását megakadályozzák de irtózatos és 
ugvanaz az emberiesség, a mely elrendelte, folhaporodik, 
ha" megfontolja a városba elzárt emberek kedelyajlapotat. 
Magában a városban nincsen orvos a ki segíthetne, nin­
csen svógvszer, a mely a fájdalmakat enyhíthetne . elihez 
járul á" számtalan halott látása, az arab szokások- szerint 
való temetések; a halottakat nyitott koporsokbijn vagy 
egvátalában koporsó nélkül nyitott taligákon száj ú . ’ 
az" örök nyugalom helyére. Az irtozatos- velotr^zo • 
szakgató orditozás, melyiyel a halottat az ország szokásai 
szerint gyászolják - mindez elégséges arra, hogy a 
mo, Iónoknak istenükbe vetett szilárd hitét is megingassa. 
Hogy milyen nagy mértékben terjed Egyiptomban a re 
midet bizonyitia egy alexandriai távirat, mely szerint a 
k. rmánvhivataínokoknak fegyelmi büntetés terhe alatt 
megtiltották azt, hogy elhagyják állomáshelyeit et.

Alexandria, juh 6. Damiettából jelentik, hogy mar a 
város kör ül zárására rendelt katonaság közül is Ragadott 
el áldozatot a kolera. Tegnap bét katona betegedett meg 
és ezek közül kettő még aznap délután Megnalt.. Ma 
uira négy ember betegedett meg. Tegnap deli 2 oratol 
esti 9-fg 74 lakost temettek el. A hőség egyre Nagyobb 
és témdeg lehetetlen tiz percznél tovább maradfn a sza- 
bad ég alatt.A határzár szolgálatait teljesítő katonaság rend- 
kivüí sokat szenved; az égboltozat egészen vörös! és olyan 
mintlia valóságos tüztenger volna. — Damanburban 
terjed a ragadós betegség, miből azt következtetik,_ hogy 
általában terjedőben van. Addig míg a hőség.ala nem 
száll, teljesen tehetetlenek a hatóságok is, mert a bor­
zasztó forróság legnagyobb mértékben elősegíti a.veszélyt. 
A menekülő európaiak száma olyan nagy, hogy, a kozle-
BW*»w^jssi hete)

3 óra 40 perczkor zárultak; 4^«/o járadék 10S./0, 
3»,o járadék 78.70, törlesztliető járadék 80.50, Szuez-resz- 
vény 2492, egyiptomi 350, osztrák-magyar államvaspa y 
088, lombardiai 333, ottomán bank 733 osztr tartomá­
nyi bank 495, magyar országos bank 477, osztrax 
alpesi bányatársaság 133, osztrák aranyjaradek o •>- > 
magyar "Jj. százalékos aranyjáradék l o.

kenő cozosuK nem eiugsegc=--ix. ^ -
melv 'tudvalevőleg Abaesia melleit táboroz, igej rósz az 
egészségi állapot: 212 bet-get jelentettek be e4ek tobb- 
nvire lázban, vagy elerőtlenedésben szenvednek Hitel 
érdemlő forrásból vett értesülés szerint a 60O0 lony 
an^ol serednek legalább is négy százaléka betest es most már komoívan foglalkoznak azzal a gondolattal, hogy 
ifven viszonyok közölt az angol csapatokat visszavonjak 
Egyiptomból. Kairóban ugyanolyan a hangú,at, mint 
a miiven Alexandriában: az onnét érkező európaiak 
azt liíszik, hogy a ragadós betegségnek a fovarbsig való 
eljutását nem lehet megakadályozln es csak ^kérdés­
nek tartják a veszély megérkezései

ÜZLETI HETI SZEMLE.
— július 7.

Gabona-üzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A lefolyt 
héten mindig száraz meleg időjárásunk volt, mely a meg­
kezdett aratás folytatására igen jó hatással van. Azitt-ott 
beállt záporesö általában véve nem okozott nagyobb ka­
rokat. Az aratás az ország legnagyobb részében kezdetet 
vette már, de a végeredményt még csak megközelítőleg 
sem határozhatni meg, mivel a jelentések nagyon elté­
rők. Az eddigi próba csépiésekből azonban azt mar most 
is konstatálni lehet, hogy minőség tekintetében az idei 
term s nem lesz oly jó, mint a tavalyi.

A gabona-üzlet ismét vontatott volt, úgy a vevők, 
mint’ az eladók fölöttébb tartózkodók voltak, minek kö­
vetkeztében a forgalom igen csekély maradt. Az irány 
lanyha volt s a végeredmény negativ.

Bii-a mintc"v 11,000 tonna érkezett a piaczra, de a 
kínálat mégis mérsékelt volt. Malmok fölöttébb tartóz­
kodó magatartást tanúsítottak s jelentékeny árengedmé­
nyeket követeltek, de eredménytelenül. A fo'-galom en- 
nbk következtében vontatott volt, az irány lanyha s az 
árak az utolsó napokban finom árunál 5-iO krral s la 
nyabbnál 15-20 krral estek Az irány határozottan 
lanyha irányban zárult. A forgalom mintegy 00,000 me
termázsát tett. i.;Rozsban* igen csekély volt a forgalomba csekély 
nálat mellett 'vételkedv is hiányzott Az irány hatorozot- 
tan lanvha volt s vontatott forgalom mellett mintegy 
2000 métermázsa adatott el 10—1;) krral olcsóbb au 
kon Végül jegyeztetett: 6.90-7.20 foton készpénzfizetés 
mellett, métermázsánkint, minőség szerint. ,,

Árpa szintén igen gyengén kmaltatott; a fogyasztok 
tartózkodtak s csak a legszükségesebbet vásárolták ts 
nődig nyomott árakon. A forgalom ennélfogva vontatott 
inaradt "s minteay 5000 métermázsa adatott el, mi me - 
lett T/ árak 15—20 krajczárral estek metermazsankint. 
Végül jegyeztetett: takarmányárpa G.C0—6,90 foton, ma- 
látaárpa 7.—7.50 foton, serfőzdéi árpa 7.7_o—8.25 Irton, 
készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, minőség szerin .

Tengeri kevés érkezett a piaczra, a vetelykedes cse­
kély volt s az irány kivételesen épen ebben a czikkben 
szilárd maradt. Eladatott mintegy 10000 métermázsa tel­
jesen változatlan árakon s végül jegyeztetett ep úgy, mint 
egy héttel ezelőtt 6.30—6.50 írtjával, készpénzfizetés 
mellett, métermázsánkint, minőség szerint.

Zab lanyha irányt követett, a kínálat gyenge volt s a 
fogyasztók "igen kevés vételkedvet tanúsítottak s áren­
gedményeket követeltek, melyeket meg is kaptak, ki­
vevőm a finom árut, mely a múlt heti mseaun mara t. 
Végül mintegy 3000 métermázsát tevő heti forgalom meh 

I lett jegyeztetett silányabb áru 5.80 6 Irt, kereskedelmi 
zab 6 10—6 30 frt, finom fehér áru 6.40—6.60 forin­
ton, készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, minőség
SZ<jRevcze Ui káposzta-repezéböl nehány waggonrako- 
mány 14.25 írtjával három hóra, s uj bánsági repeze 
néhány waggon-rakomány 13.25 frt,javai arultatott kész­
pénzfizetés mellett, métermázsánkint.

Határidöüzletben a lefolyt héten nagyon élénk vol1 
a forgalom és az irány lázasan ingadozó, a mennyiben 
majd minden nap változott; a végeredmény azonban 
mégis pozitív.

Szokványbuza őszre indult 10.34 foton, lanyhult 
10.30 írtig, emelkedett 10.47 írtig, esett ismét 10.3o 
frtjg azután megszilárdult es lassankmt 10 60 írtig emel­
kedett lanyhult erre 10.51 írtig és ideiglenesen lO.ob 
frtio- való javulás után lassankint 10.38 írtig lanyhult, 
de ismét megszilárdult 10.52 Míg. Erre 10-43 írtig való 
lanyhulás és ismét 10.51 írtig történt emelkedés után, 
gyengült 10.45 írtig de ismét megszi ardult 10.o3 friig. 
Ettől kezdve jelentékeny javulás állolt be 10.33 Írtig. — Ezután I övetkezűleg hullámzott; lanyhult Í0.40 írtig, de 
rögtön javult 10.50 fotig, ismét esett 10.37 írtig es erre 
10 45 írtig való javulás után megint 10.37 írtra esett 
végül azonban újból emelkedett 10.43 fotig es zárul 
meglehetősen szilárdan 10.40 frt pénz es 10.43 frt áru 
Szokványbuza ISSJf. tavaszra 10./0 irton indult 
emelkedett 10.75 fotig, lanyhult ismét 10./O fotra, aztán 
10.87 fotig emelkedett, esett 10.82 írtra, javult isme 
10 86 írtra, lanyhult azután es 10.80 es 10./5 frt kozott 
ingadozott és zárul meglehetősen szilárdan lJ /0 fotpenz 
10.75 frt áru. Heti forgalom mindkét buzahatandoben
^Bánsági 'tengeri július—augusztusra 6.45 foton 

'düh, emelkedett 0.55 frt,g '?nyhu6M8fRra javult

Szilvaiz effektiv szlavóniai áru 18—18.50 írtjával 
nehezen adható el. Szeptember—októberi szállításra ne­
hány kötés történt 177/s—18 Írtjával. -o .a«

Disznózsír után valamivel javult a kereslet. tJuaa- 
nesli készáru 68 írtjával fizettetett hordóstul. HenteseK- 
kel 65.50—66 írtjával fordultak elő kötések, edeny 
pélkül. .

Szalonna után a nagyobb szükséglet miatt elenK ke­
reslet volt. Augusztus—októberi szállításra teher leD 
szárított asztali szalonna 64 írtjával köttetett.

Szesz Az üzlet irányzata az utóbbi napok alatt sokkal 
csendesebb volt, s miután a kivitelre is csökkent a 
resiet az árak is lejebb szálltak^ Jegyzik : Nyers sze- 
finomítók számára 33 frt, nyers szesz nagyban 33.oU n , 
nyers szesz fogyasztásra 34 frt.

Börüzlet. (Strasser és Schönfeld ezég tudósítása az 
«Egyetértés» részére.) A bőrüzletben lanyha hangulat 
uralkodik, mely minden czikkre kiterjed. Juliboroh*. 
Az árukészlet nem jelentékeny, de a kereslet sem élénk. 
Eladatott: 6000 db szerbiai 130-135 fiiért szaza, 4UUU 
ürb maczedoniai 38 frt 50 ki. ős 20,000 drb konnju 
csupaszbőr 25-30 frt száza 2 százalék levonással. Ra- 
rányböröJcbül eladatott: 3000 db fehér fdelvorszagi 
80 Mért száza, 4000 drb oláhországi 106 frt, 2000 drb 
németfajtáju súlyos áru 88 Mért, 2000 db ugyanolyan 
könnyű "55 írtért száza 2 százalék levonással, (ridoborok,. 
A vásárból visszamaradt áruból eladatott u000 db nehéz 
erdélyországi 138 írtért száza, 8000 db könnyű 8/—8b 
írtért száza.

Gyapjuüzlet, (Az «Egyetértés» tudósítása.) A lefolyt 
héten élénk íorgaloni uralkodott, hervadok az osztrák

nek Az esviptomi hatóságok egeszen ieiieiei.«r..< 
lönben is azt hi-zik, hogy az egészségügyi doigokrol az 
angolok kötelesek gondoskodni. A víz s az ontozó Csa­
tornák a legborzasztóbb helyzetben vannak. A csatorna- 
zsilipek zárvák s a viz poshad. Dam.ette borzaszlo hely­
zetben van s ha a lakosoknak a sivatagba való költözé­
sét lehetségessé nem teszik, az egesz város kipusztul.

Alexandria, jul. 6. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) Mahalleh-ben Manzurahtól délre szinten ki­
tört a kolera. A Menzaleh-tavon teljesen megszün­
tették a hajózást.

Alexandria, juh 7. (Az «Egyetértés» távirata.) Teg­
nap kezdődött a Ramazan böjti hónap meLtot a hely­
zet sulvosbulását és nem javulását varjak, vlehallaban 
is kitört a járvány. A hajózást a Menzaleh-tavon teljesen 
megszüntették. Damiettcben, Manzurahban es lantab 
ban bezáratta a hatóság a bazárokat._________________

KÖZGAZDA SÁ G.
Nviresryháza, jul. 7. (Az .Egyetértés» tudósítójánál 

távuat d^da délután itt felhöszukadas volt.
Szeged, jul. 7. (O. É.) Az aratás miatt az űz et jelen 

féktelen Búza és kukoricza 10—15 krral dnig.ibto Elada­
tott ( 3000 mm., ebből 1200 mm.
800 mm. kukoricza G.lo—G.2.J. A piaezi Denozaia 
GOO mm. tett ki. Behozattak: uj búza arpa es ro/

•Finme iul. 7. A «Palmyra» nevű Adna-gozos 9/7.818 
tw fiV \3000 kiér. papír és 20.000 klgr. vegyes ra- 
k m rí á nv n val Liverpool ha indult. A «Dido» nevű Adna- 
guzös Hiillból vegyes rakománynyal megérkeze

Finme iul 7. Junius hóban Fiúméból 2./10.938 
d,L dm.gáfa szállíttatott el. E hóban a kivitel még na­
gyobb mérveket öltött.

Bécs jul. 7. A «Politische Corrcspondenz» je­
lenti Bukarestből, hogy az ottani osztrák-magyar 
követ ma a román kormánytól jegyzékét kapott, 
melynek czélja a jasszyi eset elintézése. A jegyzek 
valószínűleg a legközelebbi postával megérkezik

Bécsbe. , .
Tára iul 7. A tartománygyülés Lessen a os Git a- 

Veceiüa’ városok képviselőválasztásait megsemmisítette 
Bern iul 7. Miután a nemzettanács zG szavazattal 

38 ellenében kimondta, hogy ragaszkodik az általános 
vámtarifa létesítéséhez, a képviseleti tanacs -0 szavazat 
tál 15 ellenében hozzájárult e határozathoz. ^

Pétervár, jul. 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának ,av- 
irata ) A kliivai khán elutazása előtt egyezséget kötött az

hoö DM IhMM 3<” «*;
méter hoszszu sodrony vasúttal egybeköti. A vagyonok 
"d,„„»k=t=kn (oPmt lwladni. A Mr «W Mvrk rag, 
lovak húzzák. A vasút alapépítmény nélküli lesz, mert a 
wa gvonok a levegőben szabadon fognak függni.

Pétervár jul. 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata ) Bizalmas magán jelentések szerint Podohában az 
aratás jóval a várakozáson alól maradt. Az utobm napok­
ban borzasztó jégesők voltak Besszarabiában es Podo-
liában. !

Párta iul. 7. A 300 milliónyi rendkívüli költsegvetes 
mée az ülésszak berekesztése előtt a kamara ele terjesz- 
tlbk Ez összeg 3°/o -os kölcsön utján fogja berendeztetm, 
melynek felvétele 1883. végén vagy 1884. elejen torten- 
nék'mc". A kamatokat az előbbi kezeles a kalmaval ion 
maradt 13 milliónyi fölöslegből fogják fedezni

Pária iul 7. Desbordes ezredes Felsu-Senegalban 
bafvuMz’ban megbetegedem. A hagymáz ott, oly merv- 
hPM- uralkodik bogy a «Garonne» szállitoliajo parancs noL Í vette /ti hajójára a katonákat, mert legény­
ségé egészségét félti. . , ,

Párta iul 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata). 
A börze’ iránya ma határozottan szilárdult, habar a ko­
leráról szóló^ legújabb hírek kedvezőtlenek. A helyzet 
.avulását előmozdította az, hogy elsőrangú cz.egek jara- Jdékokat vtroltak és Londonból kedvezóöb hírek ér­
keztek. \

indult, emclkcueu o.uo "„'"-"'“T V'T" "‘j“’ *
6 53 fotig és ismét esett 6.48 fotig,, zárul csendesen 6.4/ 
frt nénz SG 50 frt áru. — Bánsági tengeri 1884- 
máj as-júniusra 6.20 és 6.30 frt között ingadozott es 
zárul csendesen 6.15 M pénz es 6 28 Irt .áru Het.for- 
gidom az összes tengeri határidőkben mintegy 80,000
mTSzokváni/zab őszre 6.52 foton indult, lanyhult 6.46 
fotig azután "6.46 és 6.50 frt között ingadozott és zárul 
csendesen 6.48 frt pénz és G.oO frt áru. Hetiforgalom 
minteay 25,000 mm*Kúvosztarepcze augusztus—szeptemberre csak né- 
hány ezer mm. köttetett 14} és 14) frt kozott, zárul 
csendesen 14) frt pénz és 14- = frt áru.

Lisztüzlet. (Az. «Egyetértés» tudósítása.) A múlt heti 
forralom meglehetős élettelen volt. — Az irányzat tekin­
tettel a készletek csekély állására el egge szilárd maradt 
„„van de nevezetes lendület hiánya folytan a vevők na- 
gvobbára tartózkodtak újabb üzlettől s egészben veve 
mondható, hogy már rég nem volt annyira gyér es ér­
dektelen forgalom, mint ezen a héten. Az arakra nezve 
nem történt semmi változás. A külföldi piaczok inaguk- 
tartása ezúttal is gyenge volt s kivitelünk ennek folytan 
mintha teljesen megakadt vo na. — korpára nezve a 
hangulat gyengült, de ár szerint e czikk sem tapasztalt

Átfog‘a következő árak jegyeztettek a hét végén:
Ősz. 1 2 3 4 5 6

szövök gyártmányaik araival nincsenek ■ 7 ..
igv attól tartunk, hogy ha u belföldi ipar szükség etei 
kellő mennyiségben fedezte, a tulajdonosok '!ren8e(™6, 
nyékre lesznek hajlandók és azután nagyobb forgalmunk 
is lesz. Az eddig eladott 9000 mázsának háromnegyed 
része egynyiretü fésűs gyapjúra esik.

Kézmüárn-üzlet. A nagy pangás, mely az üzlet min­
den áeában uralkodott, kezd múlni s a fogyasztás na­
gyobb mérveket kezd öltem. A kereslet tekintettel a j 
aratásra való kilátásra emelkedett s a vidéki kereskedők
előrelátható szükségletük fedezesere gondolnak Az utolsó
időben a forgalom l'ökép durva mmosegu pamutarukra 
s hasonminöségü parasztezikkekre szorítkozik. Gyapjú 
szövetekben az üzlet igénytelen. Ellenben M a - y len dúl e 
letet nvert az üzlet vászonfélékben. A hitelviszonyok nem 
mondhatók kedvezőtleneknek habár a penzbehajtas csak 
keveset javult. Fizetésképtelenségek abnormális szambán 
nem fordulnak elő.

Faüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A faüzlet az 
utolsó hónapok folyamában iwgy lendületet nyert es né­
mely czikk, különösen franczia donga elünk keresletnek 
örvend. A francziák vételkedvét részben azon körülmény 
emelte, mely szerint Frankhonban a bo szüretre való 
kilátás a kedvező időjárás folytán mindinkább , szilárdul, 
minek folytán uj edények nagy mérvben szükségedéinek 
más részt egész biztonsággal konstatálhatjuk hogy a . 
utolsó idők termelése nagyon hátra maradt az apró 
ximativ számítás mögött, mely körülmény az újabb
beállott áremelkedést 1000 db után 10-15 frt elégge 
indokolja. A ma jegyzett arak a kővetkezők: Sziszeken 
1000 db szép áru 200—2155frt, Barcson 19o -00 fit, 
mely árak nézetünk szerint még tetemesen emelkedni 
fognak. Német kádárfában szinten nagy a forgalom es 
ennek következtében az árak is akonkmt 10 lo Kr­
ral emelkedtek; nevezetesen Francziaorszag szamara 
egyenlően és erősen kidolgozott német kadarja igen 
kerestetik és akónként 1-1.20 írttal fizettetik Ha 
a német kádárfa ezen fajára a kereslet tovább is eltart, 
akkor a jövő télen bizonyosan tömérdek nagy mennyi­
ségű fát fognak előállítani, mihez_ az elerendo magas ar 
hatalmas tényezőként is járul. Talpfákban nagy szükség 
mutatkozik "mert mind a raktárak, mind a pályáink rszletoi fen csekélyek ; az árak - miután ajánlatok 
nincsenek — csak névleges, darabonként 1.20—1.40-, A 
termelők eddigelé a fáknak az erdőkből való elszállításával 
és elvállalt kötelezettségük lebonyolításává foglalkoznak es 
e szerint uj eladásra egyelőre nem igen hajlandók. Nem 
csekélyebb a forgalom technikai fákban ; minden meietu 
négvszegfának igen könnyen akadt vevője és a tisztán 
kidolgozott minőségek ára hasonlokép folebb ment, meg 
iegyzendő egyszersmind, hogy a raktárak csaknem üresek 
és8hogy eladások csak hosszú szállítási határidőre történ­
hetnék? Tűzifában egészen pang az üzlet, c czikk egeszen 
kereslet nélkül van, mint rendesen a nyári hónapokban , a
szükséglet épen zérusra redukálható, a ^^'j^lziíése 
szórványosan és ugyan csupán a raktárak kieDc-zitc-e
czéljábúl lürlénik.

Élelmiszerek. (Klein és Kohn ezég jelentése az 
«Egyetértés» részére.) A már hetek óta uralkodó kedvező 
irányi at következtében baromfiakban nagvobbmervu sza.- 
litmányok érkeztek és ez, valamint az a körülmény, ho^y 
a fogyasztás csekélyebb mérvet kezdett ölteni, okozta, 
hogy a hangulat, mely a hét kezdeten meg szilárd volt, 
határozottan lanyhult. Tojásokban úgy lada, valamint 
kosárárukban meglehetős szállítmányok érkeztek s mi 
„őség szerint 43-45 darab kelt forintjává . Vaj, letűn­
tek intetbe nem vehető ingadozásoktól, eltekintve, válto­
zatlan. Burgonya : A kedvező termés s a folyton tartó 
nagyobbmérvii szállítmányok, melyek vásáraink ke=zleteit 
öregbítik, e hét folyama alatt árcsökkenést ldezte«. elő es 
0 50—2.80 fotig kináltattak mmazsankmt. /.ölti aruk. 
A termékeny időjárás kedvező befolyást gyakorol a nö­
vényzet e nemeire, minek következteben a kínálat ven 
kedvező s az árak csökkennek. Jegyzéseink kővetkezők. 
liba (tömött) 4.80-5 frt kacsa 1.40-1.oO fotig, tyuk 
1—1.20 fotig, csirke /0—/a kvig parjaval. ' jJ 80 •

.....__ • k:ínnF.zta. /—8 frt, tok o

Petroleum. Daczára, hogy a készletek a múlt hetliez
képest emelkedtek, a hangulat ugy Euronaban m nt 
Amerikában szilárd maradt, mert utóbbinak « '
kulácziója még mindig sikerrel opera . — A forgalom a 
héten sem öltött nagyobb mérvekét es hataiidoie is 
csak gyéren fordulnak elő kötések. Jegyceheto - 
írton 100 kilonkint adóval, 209 gyungysuly mellett. Be 
roleumhordó 1.00 frt. ......

Sertésvásári jelentés. (Az első nragy. serteslnzlaló 
és kölcsön előlegező részvény társaság jeient^e.) Az ezen 
heti üzlet az előzőhöz képest változatlan arak melle t na 
gyobb vételkedv nélkül csendes hangiratban fo jt; le. 
Miután Galicziában a sértések közt száj- es körömfájás 
ismét nagyobb mértekben ura kod,k, a nemet kormány 
megtiltotta galicziai sertéseknek Németországba vafo be 
vitelét. Nehogy a magyarorszagi serteskivitcl folytan aria- 
licziában uralkodó fent cmlitett betegség ide is bchurczoltas- 
sék, a magv. kir. kereskedelmi miniszter Gahcziaval szem­
ben szigorú határzárt rendelt el. A kereskedelmi miniszté­
rium ezen intézkedése a legközelebbi időben kivitelunkr 
jó hatással leend. Heti átlagárak: magyar szedett 
áru 260—300 k. súlyban 58—59 kr„ ,220-260 kilo sulv 
ban 57)—58) kr; 300 klgrni. felüli öreg o/ kr., vidéki 
sertés 56—57 kr. Átvitelben szerbiai o4) 5/4 Kr., ro­
mániai 55-56) kr., tüskés 51 kr. kilograinmonkint tiszta 
súlyban. Takarmány árak: bánáti tengeri b,-. kr., 
árpa 7.60 forint. — Helybeli sertésállomány jú­
nius 29-ről maradt 114,686 darab. Felhajtatott : az 
alvidékröl hízott 1599 darab, Szerbiából 2/83 darab, 
Romániából 226 db. am. államvasuton hízott 2004 db hiz­
lalni való 430 db, összesen 121,/28 drb. Elhajtatott . 
a felvidékre 559 db, Bécsbe 2989, Csehországira 649, 
Bodenbachon át 757, Ruttkán át 740, budapesti fogyasz­
tás 2415, kültelki fogyasztás 100, a m. a lamvasuton 10b, 
összesen 8315 db. állományban marad llo,41.^darab.
A részvényszállásokban van 17,784 db. Az egészség­
ügyi és átviteli szállásokban jun. _J-vol maradt 
12,'189 db, felhajtatott: szerbiai 2/8o db romániai 226 
db összesen 15,198 db, elhajtatott 4128 db, allomany- 
ban marad 11,070 db, és pedig 4/20 db szerbiai, 63o0 
db romániai. Az egészségügyi szem cnel Januar 1 -je óta 
a fogyasztástól elvonatott és technikai czelokra íorclitta- 
tott 1213 db.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
t Előmunkálati engedély. A közlekedési miniszter, 

Klein Frigyes Antal mérnöknek, Friclce Henrik vál­
lalkozónak és Pálfy Fcrencz ügyvédnek a lemesvartól 
Módoson, Ernesztliázán, Nagybecskereken kiszacson, 
Petrováczon, Silhason keresztül Gombosig, lovabba 1 cr- 
dinandsbereiul Korpáig, valamint Luziástul ; 1 
váig, Jerszeeen át Ezercsig. végül Lrncszthazatol 1 e- 
mesváron át Pancsováig vezetendő masedrendu goz- 
mozdony vasútvonalra az előmunkálati engedélyt egy 
évre megadta. _ , .,

:5 A pestmegyei balvizek levezetése. A (apio- 
szelei és gyürgyei valamint a nagy-kátai és tarmosi hé ­
vizek levezetési re vonatkozó tervezeteket a ku lm-mér­
nökség bemutatta Pestmegye ahspán|;inak aki azokat 
július 9-től augusztus 8-ig közszemlére ki teletni rendelte, 
hoey az érdeklettek ez idő alatt felszólamlásaikat megte­
hessék. A tervek nyilvános tárgyalása a két e sőre nezve 
augusztus 2-án Tápió-Szelén s a két utóbbira nezve 
augusztus 3-kán Nagy-Kátan fog megtartatni.

í a nagy kikinda-nagy becskereki vasút üzlete 
megnyitásával a közvetlen gyors- és teherszidhtmanyokra 
nézve a n.-kikinda-n.-becskereki vasút. állomásai közt 
egyrészről és a szab. osztr. magyar allamvasuttarsaság 
állomásai közt másrészről, díjszabás lep hatályba. Ezen 
díjszabás, valamint a jelzett vasútnak helyi «Ul^abasi 
példányai is a szab. osztr. magyar allamvasuttarsa_ag- 
nál kaphatók. , _

f Budapest-pécsi, mohács-pécsi és kir. szab. 
péca-barcsi vasutak. A személy es aruk s/.allitasara 
vonatkozó általános helyi díjszabásokhoz !883 Julius 
20-án az I-ső pótlék lép hatályba kővetkező tartalom 
mal: 1. Határozati változások. 2. kivételes díjszabások 
Budapest és Barcsra szállítandó gabna után. •». M-ute‘es 
díjszabás tűzifa és kövek szállításúra. Példányok az uz 
letigazgatóságnál kaphatók.
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illetve csomagként.
Gyarmatáruk. Hubenay József jelentése. Csendes 

üzletmenettel, de elegendő bizalommal leptünk at a má­
sodik félévbe. Ha részleteiben nem is, osszesegeben a 
múlt évhez képest kedvezőbb a helyzet, mert tény, hogy 
ha egyrészről nagvobb tartozkoda-t es takarék osságot 
tanúsít is a közönség, az általános fogyasztás nem csök­
ken hanem emelkedik. - Az uj félév első hétével, te 
hintve az évszakot, meglehetünk elégedve !s,c.n,1 
toltunk iránta nagyobb igényeket es azért ki lettek ee 
ejtve A forgalom nem öltött ugyan nagyobb merveket, 
de remélik, hogy mihelyt az aratás altalanosan folyamat­
ban lesz, ennek hatása a gyarmatáru-kereskedelemben is
érezhető leend. , „ *Az csöves czikk ékről következő tudósítást közlünk z 

Gzukor. A ezukorrépára eleg kedvező az íaojaras,
csak idöközönkint nagyobb lecsapódások ennenek kívá­
natosak A magyarországi repatermes állandóan jónak "gtkeziic- a SrsZágiról csak tartózkodva .leltet még 
nyilatkoznunk, mert ott hely és viszonyok szerint nagyon 
eltérő lesz az eredmény; Németországban a most mar 
kedvező időjárás daczára a répa fejlődése nem tett még 
oly haladást, mint a múlt év megfelelő szakában is foy 
c*ak azúrt várható a múlt évihez hasonló eredmény, 
mert mintegy 15°/o-kal nagyobb területen u tettetett répa. 
Francziaorszag és Belgiumban meg vannak elegedve^a

reiA nemzetközi nyersczulcor-phczon az árak ismét 
lejei,b szállottak és a stagnáczió lehetőleg nagy menet öS azon hírre, hogy általában jó répatenuesre van 
kilátás, mihez hozzájárult meg, hogy az Egyesült AK 
mokbúl is alacsonyabb árakat jeleztek. Egye me ^ak az 
lehet vigasztaló, hogy a hanyatló irányzat, legalább lat 
sz .t szerint, elérte utolsó fokát. A további hanyatlás nem 
is indokolt, mert ha igaz is, hogy ,a készlet- ideerve 
az amerikait is — a múlt évihez kepest 60,000 tonnával 
nagyobb, ezzel szemben sokkal jelentékenyebb mérvben 
növekedett a fogyasztási képesség és ha a fogyasztás 
_i. I. ' t. .......a n,',tVies7er7.éseket eszközül, az egyen

1600
! _______ , 3850 )00

Budapesten keresztül vitetett kilogrammokban:
Búza 12890 Rozs 4246, Árpa 99, Zab 1888,
Tengeri 27257 j Repeze —, Különb 24o0, Liszt

Hüvelyes vélemények. A hüvelyes veleményüzlet 
egyes czikkekhe i elég élénk volt, csak a pillanatnyi szük­
séglet kielégítésére vásároltak. Az aratási kilátásról szóló 
hirek, különösen lencsét illetőleg, igen kedvezők

Bab ára nem változott, csak a jobb minőségűt vették 
valamivel drágábban. Erdélyi 9 /a-10 írton, olahorszag, 
10.50—10.75 Irton, dunavideki 9.2o—9.7a foton kelt.
Régi kevés mennyiségben 8—8.50 foton vásároltatott,
barna bab keresett s ára 11 —11.2a fit törpe 11.50 
11.75 Irton kmáltatott, de nem igen falait vevőre. 

Lencse gyengén keresett, ara J 1- irt.
Borsó semmi figyelemre sem méltatott 9 11 frt. .
Kölesben az üzlet gyengült; elsőrendű magyar áru 

7.75—8 foton kelt, oláhországi Ugyanúgy.
Köleskása csekélyebb forgalmú, ara 13 frt.
Lenmag csendes, 12.25—12.50 frt.
Muhar űz'el nélküli, névleges ara lO-lO.oO frt. 
Bükköny keresett 7-7.2o frt.
Kendermag nagy készletben van s kereslet hiányá­

ban ára csökken, 10—10.25 írt- 
Mák gyenge forgalmú, szürke 21 Irt, kék ol Irt.
Termények. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Szilva 

Az e heti szilva-üzlet szilárd irányban nyílt meg, később 
azonban jelentékenyen lanyhult a hangulat. Szerbiai 
szilva készáru csekély forgalom készletek mellett 22—23 
írtra tartatott. Határidőre különböző kötések történtek es 
pedig boszniai zsákáru október-novemberre 18—18.1U 
írtjával.

csak kise b mérvű pótbeszerzéseket.eszközöl, az egyem 
suh azonnal helyre áll. A belföldi piaczon nevezetesebb 
esemény nem fordult elő. Kész áruban meglehető» las­
san fejlődik az üzlet, uj áru vételkedv hiánya es kedvező 
idöjárás°folytán hanyatló irányzatot követett és csak zár; 
latkor állott be javulás, úgy, hogy az arak a múlt Heti

“SKtóttt mm piáé.}»« nem .-»a»
nvira lanyha, mint nyers ezukor, de a helyzet ebben 
sem sokkal kedvezőbb. A belföldi piaczon suyeg-czukor 
iSt talilolt vételkedv »"ltod.U «mt g.k™ 
vevőkre kedvezőek, pile lanyha, d<- további are.es ne 
kűl Figyelemre méltó üzlet általában nem fordult
elő de az árakban sem jelezhető nagyobb vállas Az 
átlagos heti árakat következőkben közöljük: Raff, leg
noinabb 45.50 frt, lmom 4o M, közép U.50 fit. meto 
le"f 44 frt finom 43.50 frt, közép 43 fit 1UU kilonkint,
f°Ef megártotta01- kedvezőbb irányzatát sőt talán 
ujabbTavuías is konstatálható, mert a mérvadó p.aczokra 
igen ió befolyást gyakorolt, hogy a brazíliai készletek 
504.000 bálról 300 000 bálra csökkentek minek folytán 
a szállítások is kisebb mérvnek. Le)lon-uru is c.ak 
kisebb mennyiségben érkezik, de az arak meg nem ja­
vulhattak, mert az európai készletek eleg jelentékenyek. 
A jobb hangulat daczára a forgalowi nem emelkede , 
mért nagyon is a rendes határok kozott mozog es elen 
kebb forgalom csak későbbre várható. Az arak csak rész­
ben javultak valamivel, mert jelentékenyebb áremelkedés 
csak nasyobb forgalom mellett szokott beallam.

Fűszerek általában szilárdak, bors múlt heti arak 
mellett jó keresletnek örvend, fa!}eJ állandóan kejj^t, 
de tulajdonosok magasabb árt követelnek, ?*erecse 
dió és virág csak szükségletre vasaroltatik, csillag 
anis kis választék mellett jó keresletnek örvend.

SORSOLÁS.
— Az 1869. évi 5»'o adómentes magyar keleti 

vasúti államkötvényeknek (1-sö kibocsátású e.sobb- 
s-ei kötvények) 1883. évi juhus bo 2-an megtartott XL 
kisorsolása alkalmával a kővetkező 2(>1 ^am Imzatott ki 
és nediK • °3G 317 899 lla9 1102 1966 /.>// 2ob/ 
4083 5219 6061 7143 7220 7312 705/ 7844 SOI / 8401 
9197 9564 10568 10634 1089.» 11662 V--1 / 1 --31
12411 13079 13340 14132 15372 16122 IMG 16307
11*41.’ K'íl'i 10-M-S 19436 2111-98 20906 231-ra- --alólStil Ilii M sm *«• aj ms 8Ri07388 28485 29810 29930 30788 3 331 31->86 ..1614
30012 30770 32991 33306 3414/ 3-42/1 o")1!
36546 36779 36904 37848 39191 39:,38 39M8 40031 
40325 40566 40997 41178 42270 42L.8 4lo1j 4^66/ 
44095 45219 45254 46109 41.21/ 46i0i- 4/Olw 
48872 49870 50156 50451 »0921 óllal 'j'Ujp 
52948 53026 53430 55612 56348 o63/8 a6/4.» *>'35- 
57756 58040 58047 59390 a9438 a?890 60092 62101 
60703 63754 64233 64630 646G0 Cabs-t G619S 6G49u 
67375 68319 68552 68725 691.16 69.16/ 694ol /Ho3 
71518 72165 73086 73316 /4808 //->49 //«»>- oLi 
78464 79014 79879 8013/ 81861. 83o3a 8ilo.> 8441Ü 
94 495 85034 85073 86128 87710 8782388377901 / 5 90802 
90037 93644 93930 91.994 95753961229617796.121 966ao 
99631 100053 100399 100456 100.>08 100/03 101846
I (11 <160 10°853 103112 1 o5205 10;i2oS 10o/03 lOG-o^.
106916 108427 108935 109936 111028 111319 114061
II 17->0 115589 115753 115820 115889 11.16; 11 Ma/
1180^1 118305 118560 119066 119272 119733 l-JOSzj-
11’0034 1-Ml-H 122279 122551 122822 122.h<> l2-..a/<hír 07 125201 125559 126481 127809 128132 128/98
l^SS^S 129438 129797 130258 130320 1.10í6(>
131214 132806 132926 133196 13347a L.-jOM 13io04
135028 135676 136078 13660a 137323 lo/4a/ l-L^O
138086 138760 139025 139098 13961/ 1 i09._.l 141132

1 r. \ on? 1 AI r)04 141710 143398 143011 1438/4 143T--6 
143481 143648 144591 144726 145699 145726 Uo9/l 
146626 148308 148582 149043 149862 l.i9.)6a. E ki­
sorsolt kötvények 1884. január:1-én teljes ncu*i ekükkel 
fognak beváltatni és pedig Budapesten *. n’* U hoz£l 
•ílhmnénztárnál és a maeyar általános hitelbanknál. 
Héctoen a cs. kir. szab. osztrák kereskedelmi es ipar 
hitelintézetnél. — Berlinben a «Direction der Di^con - 
Gesellscíiaft» czimü intézetnél es Majna melletti trank 
fariban az «M. A. von Rotliscliíld und Sohne» bank­
háznál.

— Az 1871. évi 30 milliós magyar államkölcsön-
nek 1883. évi július hó 2-án történt 12 kisorsolása 
alkalmával a következő kölvénvszámok Imzaltok ki: ^

545 508 595 625 636 658 697 720 763 Jzj cnr oqj oyr 004 (jo) 934 968 977 988 1016 1020 
lírtq8?oo|3l4<l255 1312 1541 1718 1739 1757 1800 
iq’/Ó ioÓq ioqx 1951 1066 1077 1987 2036 2070 2160 9179 Il88 4i5 2216 2251 2299 2346 2363

Ilin 5iu 9486 2519 2531 2560 2593 2633
1E2 59.17 9754 5g37 2972 3024 3038 3060 3068
3084 3093 3111 3187 3196 3201 3299 3460 3609
3630 3655 3668 3781 3821 3851 3909 3968 4004 4011 

; ',1-94193 4357 4398 4404 4450 4.j26 4o41
«95 4057 4686 4698 4728 4739 4740 4938 4990
4996 5090 5092 5104 5110 5128 a 141 pl4/ al63
-■ 1 „ti anno 9937 530° 539/ 5473 51s 1 0060 oC32
9674 5693-5752 5784 5879 5902 59-29 6006 6121 6152 
fip | 70 6903 60£>6 6305 7322 6424 6435 6443 64/0 
6475 6477 6504 6595 6649 6819 6877 0892 0933 0994 
7073 7076 7091 7‘’OS 7262 7300 7366 7369 /40a /413ly‘Í 7999 7780 7822 7893 7956 7964 7974 8008
8093 8136 8198 8190 8233 8404 8463 8460 8552 8576

coni 89 5 8926 8940 8984 8992 9085 9113 9121
9163 9233 9248 9300 9313 9638 9703 9717 9770 9782 
Q8H) '18/(3 987í 9879 9901 10041 1013/ lUlaa 101/0 ?ni7őW08 10227 10269 10293 10312 10350 10356 
10S57 10379 10392 104-9Í 10635 10638 10644 10653 
106*83 10718 10829 10833 10849 1090.4 10917 10946 
11078 11106 111 c>7 11193 1125a 112/ / 11307 113o8 15241 11498 11505 11567 11573 11612 11614 11623 
lie« 11675 11688 11762 11782 11835 11844 llS/o 
11900 11918 11934 11950 11982 12132 12154 12206 
10017 loo« M274 12324 12325 12326 12371 123/4 
10393 12442 12470 12492 12571 12588 12604 126/0 
10731 10754 12868 12933 13071 13138 13140 13151 
13166 13183 13284 13304 13330 13401 13402 13407 
13446 13452 13463 13493 13541 13543 3584 13622
13668 13675 13685 13799 13835 138a0 13910 139o6 
14001 14092 14096 14101 14201 14212 1*2/a 14394
I4400 14441 14597 14602 14611 14721 14/28 14733
^ 5000 Mos: 15002 15022 15056 15110 15153 15154
15168 15203 15215 1525/ 4o317 la341 p3S9 la42a
15427 15583 15(01 15652 15727 15/34 laS20 15907
15956 16022 16026 16037 1606/ 16119 10242 16-64
16273 16337 16451 16489 16532 16oa0 lOaSb 16725
16736 16761 16884 16892 6936 .16964 1698a.

10 000 fotós: 17010 17119 1724a l/2ol 1/-62 17309 
17350 17355 17410 17452 17469 

E kisorsolt kötvények, a k,sorsolás után 3 l a mulra 
válthatók be. Budapesten: a m. kir. központi állampénz 
tárnál Bécsben : a franko-osztrák banknál, Londonban . 
Raphael et Söhne bankháznál, Berlinben: Mendelsolm 
et Comp., vagy a berlini Handelsgesellscliaítnal.
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kereskedelem és tőzsde. 45-50, hízó két éves élősúlyban 
hizó a vasútról mázsáivá

A magyar 
magvar vöröskereszt 
szindikátus néhány

Magyar vöröskereszt sorsjegyek.
országos bank vezetése mellett a
SÄtÄ&.*$5«S58 Ässte. * -

mw hivatalnokot
részvények és üzletbetéti köny­

vül na. ha a felszá- 
iizletbetéti kóny-

.......telnék, mert au-
minden hó 10-én fog az

1S83. évi junius hóban

hitel és biztosító intézeti 
vek birtokosai érdekében kívánatos _ 
mo'ás folytan az intézeti részvényekre es 
vekre eső jutalék meg e hónapban felv 
gu-ztu? hótól kezdve csakis
eszközöltetni.

Assiomazioni Generáli. *r-~- - , , ■ t
az életbiztosítási osztálynál 4/8 ajanlat 1-^3,3/4 formt

S S SS? 60,013 M

K'sa'S iáit ti 3ŐS.6U frt 91 k IJ<«tó 

íz été1 biztosítási osztály részéről l._U4,o-iu. in
tettek é< az összes ágazatoknál a társulat alapítása l
ot! az évenkinti kimutatások szerint kifizetett karó 
ItiO 174,7 IS frtot tesznek ki.

Fizetésképtelenségek. A bécsi «Kreditoten-
verein. következő .aetésvéptetensegekmUesz jekntt^. 
Scheuringer Ferencz_V\ eljen^, jás,iierényben,

kereskedő

4* — —- Két éves
Batáridőüzlet : ju-

tiatal, ne-lius második és augusztus első felére nía^a\j.^ajt ’ ser- 
héz 58 krajcárral kilója. - Az a^ levonással 
léseknél Páronkmt 45 kdos szerbiai serté-
kilogrammonkint értendők. ,
B.-k melyek mint átmeneteitek adattak ,el 
ronkint 3 aranyban vám fejében megtérít.

vevőnek pá-

Bndapest, jul. 6.

---------- - j
Hajóforgalom. \

A Duna balpartján' a következő vízi
jármüvek kötöttek ki : Herz Herinann n - h-^ gomj. 
búza Bajáról, Leindorfer Joakhinni 19vázról, Hájek 
romból, Smion Jozsel oO m 1 • . . pieischman
Márton m. h. 21 oo mm. búza x™z oi, rie^ ^
Imre m. h. 1119 mm. tengeri, \ acni nini

tengeri Ecs-

2080 mm.

zab Mitrováczról,
kbmt. tűzifa Veröczerol, ugyanaz /.sz. 
tűzifa Szobbról, ugyanaz u. h. 4012 nvn. 
káról.

Frankfurt, jul. 7, (Az «Egyetértés, tudósitójának^t^-
irata.J Az üzlet csendes, az irány szilárd. Os ak _ 
részvény 252.62, osztrák-magyar allamvaspa ya
Károly-Lajos vasút 254, osztrák deli vasú q„' dis-
Bécsre 170.65, Londonra 20.49Í, Parisra 81.07, ais
kontó 3f°/o. _

Frankfurt, jul. 7.. (Esti tőzsde.)' Papmjar..^ _—. Osztr.ezüst jár. -.-A 4»o magy._«~*^»-7f.- Dé]i vastA

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE. 
Előtöasde. í

tudósijójának távirata.)

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.

— Julius 7. —
Gabonatőzsde.

határozottan lanyha irányt követett.

Bécs jul. 6 (Az •ECTfí‘^er»t''fa szilárdabb 
mai elotozsdeii a £>ei kol(-S(-K V1 Külföldi tnv*- mutatkozott, a mely összhangzo volt a kultoldi toz- 

m zárlati árfolyamaival. Tulajdortképen üzlet azon- 
volt mert az üzérkedők tartózkodók maradtak. 

' vezöbb hangulat még a kouhsszaüzletet 
sorompónál* épen semmi toi-

malmok nagyonA Zmza-üzlet ma--------  -
A kínálat ugyan csak P^Jnu'itot’tak és 'vontatott üzlet 
tartózkodó magataita ' t ,v 6000 i íétermázsára

mind három hóra,

1800

300 mm. 77 k. 9.20 frt, három hóra.
- « A r t , /. r*/“w rí/ tfO(300 mm. 14.25 frt, három hóra.

--- 13.25 fit, készpénz nze-
Szerbiai
K--repcze
Bánsági repcze : 200 mm

tés mellett.
Mai hivatalos effektiv árak:

, . 77—81 '‘íj —.— írttólBusa ó. bánsági — — “
__ » tiszavidéki —
_ , pestvidéki —
— » fehérmegyei —
— » bácskai — — „„
_ > északmagyarországi i /—»1 JJ

70—

77-81 % 10.20 
77—81 % 10.15 
77—81 1015
77—81 “íj 10.20 

9.75

Zab
Tengeri

Köles
Repcze

I takarmány - —
, égetni való —
, sörfőzdéi — —

j, bánsági — —■ 
i, másnemű —

60—62 
62—64 
64—66 
37—40 “íj 6.80 

75 “fe 6.45 
73 6.35
-«fa —

—.— frlig 
10.75 » 
10.70 » 
10.70 » 
10.75 » 
10.25 »

6.70
6.50
6.40

A
irány 
dék jobb 
ban nem 
Ez okból a kedv 
sem élénkíthette meg és
B umórakor zárultak: Osztrák hitelezvén)- 295, angoh 
osztrák bank 108, unionbank 113,tramxvny reszv. 220.30,
osztrák-magyar államvaspálya 325. oO.máVusuáradék/8.65,
magyar 4 százalékos arany] aradek o8.40. húsz 
frankos arany 9.50. i

Déli tőzsde. i
A déli tőzsde igen csendes üzlettel és ^towOan áry 

folyamokkal indult meg. Jegyezne*: Osztrák hitei 
részvénv 294.90, angol-osztrak Dank t08./5, u“‘ ‘
113, bankegyesület 104.50, magyar 7/l 292 ^
tramvay részv. 220.30 osztrak-magyar allamvasp^ba 
325.60. déli vasúi 155.90, májust járadék ^ 67 M 
gyár 4 százalékos aranyjaradek] 88.40, húsz Iran
k°A tőzsde ^csendes és üzlettelen marii, » kouhsszaér. 
lékek árfolyama bágyadt,.de leuyegeseh. nem valtozoU. 
A sorompónál vasúti papírokban szí awla . j . 
lyamok mellett kevés köles tortenh Becs. téglagyár 
részvény jelentékenyen emelkedett. Vpltók cs
"SÄ» Osztrák
magyar hitelbank 292.50 angol-osztrák bank 10/ 80

' ' ’ 113.30, bankegyesület 105.^0, °sgzír|o éaJ^

birodalmi márka

—w aranyjar
hitelrészv. 252.62, Osztr. államvasut 2/8.7Öj- 
részv. 134.50. Magyar galicz. vasút — ■ -_vä“ J arany 
—. Magyar leszám. és valtobank —■ ■ ■ Ajáradék M. orsz. bankrészv. ih.h 6J osztmk
papiriár. —.—. 4Vo magy. aranyjar. . •___ Károly-
papir árad. —. Osztr.-magy. bankrészv .____]
Lajos vasút 254.-. Erzsébet nyugati vasút . , y
százalékos földhitel záloglevélSzilárd. . ... ,

London, julius 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának
távirata.) Egyiptomi 69.50, spanyol 62.«06, olaszottomán bank 18.93, osztrák déli vasút« 12 olasz 
járadék 89.25, magyar 4<‘h-os arany]aradeK / .

Külföldi értéktözadó^zárlata. ^ v__gy 
Az. árfolyamok az illető helyi szokványok szeri WJjPzpéuzre vagy medióra 
nltimóra értendők, e wennt a mellékeli ^val, a medióra M-mel. az
illetőleg ultiméra értendő. A készpenl-arrolyam a fenti átszámita-
ultimóra 17-val vannak megjelölve Magától értetőd k. é/>,tim6.árfolyamok- 
,oki,07mén a transakraló-knUségek.tovabááa inq ^czi6.léte)et ,o arámi­
hoz azonkívül meg a tb?dafu<hipeoUtőLdén nemjegyeztetnek
tásba veendők. A ü-galjeloltértékeka bu,1Ap?t «, kr. 100 frk vista = 4j 
Átszámítási árfolyam 100 márka vista = •* lrt

frt 50 kr.__________________________—
Különbözet

bevetéseken mutatkozó rozsda azt 
duft°Sö és jóllehet6"1 németországi

5U min*a^beJföídl' rudvas árának apadfea ."^J-^s^fezéseken
addig, míg a nyersvasat a jelenle lt inost nincs 
tartják. A nyersvas arának llan^‘11^Vdra P, .=ndelésekkel 
kilátás, mivel a nyersvas termelő | va]amivel 
hosszabb időre el vannak látva , ,p™^seny.küzde- 
jobban k.r.»t«,k, .»nb.n Spit?
lemnek volt alávetve, 
vasak még mindig ige 
gépgyárak, hídépítők , 
megrendeléseket ceak későbbi .
Hitlik. hogy a m. közlekedési minisztérium^ 
hogy az állami vonalak összes

igen'élénk lendületnek örvendenek. A 
üpb erővel dolgoznak es ujab 

határidőre fogadnak el.
elhatározta, 

fahidjait vas hidak által

Sas alkuba sstójf'aFSAS
építését 25 évi törlesztési 4»dek mell « a beV 
hajlandó. Ez igen nagy üzlet

1883
szenvedtek s e miatt gyérek. FM a nedves helyeken gyér,

I í !.... nr,/, ,*n n VaK /a Lrnuntokon fekvőa magCsabLiÍ);r^KaaszálnF mégmost kezdenek.helyeken 
de

Az osztrák vaspiacz 
vas-üzlet ott sem nagy ; 
magát, a vasbádog é1

Julius hó 7.

káposzta — — 
bánsági — — — “íj 13.25

14.25 
13 50

unio-bank

uj
Határidöüzlet gyenge forgalom mellett csendes irány­

ban nyílt meg. — köttetett:
Délelőtt.

Szokványbuza őszre 1000 mm. 10.43 frt, 2000 mm. 
10 45 M m«J04nrn. 10.44 frt, 1000 mm. 10.43 frt.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén szintén csekély volt a forgalom lanyha

5r SioÄibuza “Ízre ÍOOO mm. 10.42 frt 2000. mm. 
10.40 frt, 1000 mm. 10.38 frt, 1000 mm. 10.3/ frt. 

B.-tengeri jul.—augusztusra 2o00 mm. 6.46 frt.
Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak :

, , frt 10.37 — 10.40—
Szokványbuza őszre — — — — 6 46 — 6 48—
Bánsági tengeri Julius—augusztusra — 6'4S _ 6;5|_
Szokványzab őszre — - - 14 */8 — 14.5'a—
Káposzta-repcze aug.—szeptemberre — '

Délutáni forgalom.
\ délutáni forgalom csekély volt, az irány lanvbán in­

dult de az üzlet folyamában jobb berlini zárlati árto- 
lvamokra barátságosabb lett. — Köttetett:

" c-rnkvánvbuza őszre 1000 mm. 10.3/, -yv ,,-,rn,a!" 
10.39 frt, 2000 mm. 10.41 forint, 1000 mm. 10.43 frt, 
1000 mm. 10.42 frt,

défc'§8,37, busz frankos arany 9.50 .
58.52. Üzleti pangás, bágyadtság. I .

Bécs, julius 7. (Magyar értekek ,WL»f«íos 
zárlata.) Magyar földtehermentes.tes; kötvények 100 30. 
Erdélyi földtehermentesitesi kötvények 99 50. oi A Magy. 
földh. záloglevél 101.50. Erdélyi vpsut 164 2o Ma 
gyár keleti vasút 98.50. Magyar sorsjegy \U.2o. bzo 
födézsma váltsági kötvények 98.—. 6wn-os aranyjáradek 
119.95. Tiszavöleyi sorsjegyek 109 B0. .Ma?W.iO Ma- 
annviáradék 88 37. Magyar vasuti Ijolcson lá/.oO. áta 
gyár3hitelbankok 292.50.'Alföldi vas lit 169—. Mag>ar 
északkeleti vasút 158.25. Keleti vast,ti elsőbbség 91.oO. 
Tiszav vasut-részvénv 248.50. M. lefz. és váltob. reszv. 
88 -? Kassa-oderbergi vasút 145.50; Magyar papirjara-
dék 86.85. , . , ,

Bécs. ml. 7. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 294.60. [Déli vasút 156.0. 
4?-os aranyjáradék 99 30 Váltó Londonra 119 9o 
Kár-Lai vasút 295.60. 1864-es sorsjegy l67.7o. lbbU as 

ói 7.-, 4-2o,(,-os ezüst-járadék 79.40. loroksors- 
ól-osztrák bank 108.50. Államvasut 325.-, 

4'2o,o-os papirjáradék /S.bo. Hijel- 
néinet bankhelyekre pS.oO,

arany

sorsjegy 135. / 5. 4*2°;o-os ezüst-járadé 
jegy 24.—. Angol-oss 
Napoleondor 9.50,
g*S. *22? 5.tö!lóoaa:m.Sar* i,.nt m.-.
Gyönge.

Délutáni magánforgalom.
iulius 7 (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) juiius . =.-----hitelrészvény

PÁ BIS.
'Franczia 3°/o-os járadék ... ...
* « 5i°;o-os « ... —
Osztrák-magyar államvasut. — M
Osztrák déli vasút .. ............... 32
"Osztrák földhitel-részv.-társaság. 
•Franczia törleszthetö járadék ... 
Magyar 6u/u-os aranyjáradék. V 
Osztrák 4o/ihOS aranyjáradék. ... it
Magyar vasuti kölcsön ... ü 
Magyar jelzáloghitelbank ... K 
Bécsi unióbank. ... ... --- áf
Magyar 40,o-os aranyj áradék.. V 
Magyar 5»/o-os papirjáradék . ü 
Magy.leszám.es pénzv.-bank. K
Magyar országos bank...............A

BERLIN.
Osztrák 4.2>-os papirjáradék ... K 

■ 5 °/u os * — A'
ti 4-Jj,y-os ezüstjáradék __K
n 4 u-os aranyjáradék . K 

Magyar G-őu-os aranyjáradék. U 
» 40/0-os « ... U
1 5»;o-os papirjáradék.. O
« keleti vasuti kötvények K 

Keleti v. 5",u-os elsöbbs. kötv. K
Osztrák hitelrészvény............. ... U
Magyar hitelbank ... — 
Osztrák-magyar államvasut. ...
Osztrák deli vasút. — — —
Károly-Lajos vasút ... ..............
Kassa-oderbergi vasút — 
•Román vasuti részv... — ... 
Orosz bankjegy — — —
Váltó bécsi piaczra ... — —
"Keleti kölcsön II. kib. ...
Magyar jelzáloghitelbank ... 
Magy.leszám. és pénzv.-bank . 
Magyar országos bank... ...

FRANKFURT.
Osztrák 4.2°,u-os papirjáradék —

< 5 °/<i-OS «
f 4.Í/0-OS ezüstjáradék ...
« 4 “,11-os aranyjáradék ...

Magyar 6IJu-os aranyjáradék.
« 4’,u-os «
« 5« u-os papiij áradék..

Osztrák hitelrészveny ............. -
Osztrák-magyar bank .. ...............
Osztrák-magyar államvasut — 
Károly-Lajos vasút ... — —
Osztrák déli vasút... ... —
Erzsébet osztrák nyugoti vasút... 
Magyar-gácsországi vasút... ...
Tiszavidéki v. elsöbbs. kötv. 
Váltó bécsi piaczra.. ... ,
4i"o-os földhitelint. zálogle ve 
Magy. leszám. és pénzv.-bank 
Magyar hitelbank ... —
Magyar jelzáloghitelbank ...
Magyar országos bank

Ár­
folyam

IsTtcT
108.70 
6S5.—* 
335.—

80.50

75.—

66.90

68.-
51.90 

1C-2.70
75.901 
74.10 
98.20 * 
78.70 

506.—

Budapesti az utolsó zár- 
eeveuleff lathoz ké*6 pest osztr. é

324.95
157.14

88.72

78.58

79.54
99.50

120.25
88.84
86.83

114.90
92.08

255.66

— 1.43 
+ 1.04

4. 0.30

V ____ 1 — --
ül 557.—! 325.78
17 1 269.— 157.19
ü 1 126.70 296.37
K 1 62.90 147.22

199 — 
170.60 
57.20

116.42
58.58

K
K —

—

K 67.06 78.74
K 79.38 93.18
K 67 75 79.29
K S4.75 99.34
U 10-2.75

75.75
127.30

ü 88.68
U 74.38 87.16
U 252.12 295.68
K 717.75 839.88
V ! 278.50 3-25.97
V i 253.75 296.98
u 131.37 157.50
K i 191.87 224.52
K i 138.37 161.92
K

1 K
1 170.65 58.56

80.— 93.80
. K

u ____ —
. K — —

K 1-------

+ 0.11 
+ 0.12
— 0.47 
+ 0.22
— 0.59 

— C.59

— 0.71 
4- 0.94

4- 0.17

volna, mely elesnék a
«*1 SS&LX®

a nyers vas niagns ara tat |a 
foies "a fehér bádog forgalma

tepliczi vasgyárak, a prágai vasi part Arsu es az^Aip.^ 
bányatársulat gyáraiban metermazsankint 1- f](| -ezekel a 
továbbá megrendelte a hevedtreket t. u 1 tcscheni
a terniczi hengerműnél; a hevedercsat ai oka |

laíkozók HaZgmidnálUkE,-furthan rendelték meg; mivei a 
belföldi mozdonygyárak magasabb arakat kívánták.

Németországban a vasüzlet ‘?en nyomo t 
fái iában a rúd vas alacsony arak meMt nagyobb
nyiségben adatott el, az™?an h£n tetemesen hanyat­
lóm ; a nyersvas ara a mint ntfflan iea a(jta
lőtt mire a siegeni nyersvas egyesseg feloomlá
az első lökést és a frisselö nyersvas are Su^nlmn^ 
nánként 54-56 m.-ra csökkent; mindazonátil nagyoou
eladások nem jöttek létre, az “í,0 ?," “ k-. csöndes nversvasak igen alacsony árakkal kin; tatnak . csunuc 
forgalom volt lemez, kisáru-vas és aczelarukban is & 

Angol or szagban a vaspiacz fol.ton igen . »

tek és 47 sh Id állanak; de azért az általános nyers 
vas-üzlet rossz; a middlesbroughi 3 sz ojog 
39 sh.-en ajánltahk, ah vitel ^ftöveíÜWviteli

1883
1,591,873

11.823,726

283,381

— 0.19

28,835
18.626

apadása

+
0.06
0.08
0.29
0.40
2.06

0.88
4.49
0.73

— 0 02

kitűnik az utolsó 3 év 5 első
statisztikájából: ^ 1§S2
tonna mennyiség 1-385.944 1,716,629
érték sterling— —10.179,722 12.143,924
«5iä'5L5,rW,,W

níS* hon- kivitel rélmmo,
okozza az angol vasüzlet kedvezőtlen helyzetet.

Belgiumban, a vasüzlet folyton pang, a gyárak ke 
vesbitík termeléseiket. . ,

Francziaországban a helyzet nem javu , ru''a 
180 frankon sőt olcsóbban is kel, jobb lendület Ci,ak az 
aczéláruknál mutatkozik.

Az Egy esült-Államokban a vasüzlet lanyha ; nyers­
vas nem kerestetik, rudvas hanyatlik.

A magyar és osztrák piaczi árak a következők ;
I. Faszénnel olvasztott nyersvas ára. a-' ^

magyarországi fehér a gyárnál 4.40 -4.60 formt, szürke 
a gyárnál 4.60—4.80 forint, feher Becsben o.30 d. U 
frU szürke Becsben 5.40-6.60 Irt métermazsanhnt W 
styriai fehér 5.10-5.3C» frt, szürke a wunwl o o° o./O 
frt, Bessemer 5.60—5.90 frt, tukios 6.40
gyárnál métermázsánkint.

II. Kokszszal olvasztott nyersvas ára:
o (ruórnál Ív ViO--H.SU irt.

az^ujabba^beálloU mindennapi esőzések akadályozták a
szénaszáritást. , .

Téglás iul 5. (Az «Egyetértés» tudósítása ) Az ara­
tás juh u-, 1 én vette kezdetét, és deéüll, napfényes idő- 
árástó kisérve, javában folyik. A termes mennyiségre 
nézve nagyon kedvezőtlen, a minőséget pedig még most 
^lirr lehet határozottan konstatálni. Árpa és zab igen 
ros8sz tengeri, dohány és egyéb kapás növények szépen 
indullak de a most uralkodó szárazság nagyon hátrál­
tatta. Á munkaerő igen hiányzik, mivel sok helyen a 
kapálás hátra van. Egy jó eső nagyon kívánatos volna.
sukkban a kedvező időjárás következtében a gabona szé­
pen érik, sőt a rozs teljesen megerett es aratása mar- 
már megkezdődik. Ha a mostani kedvező ídojares tovább 
is tart egv hét múlva a búza aratasa is megtörténhetik.
A búza mennviségre nézve jó, .de minőségre a rozsda 
által naavon szenvedett. A rozs jo aratast ígér. A tavá­
éi vetésekben úgy minőségre mint mennyiségre nagyon 
jövedelmező termésre számíthatunk. A kapas növények, 
névszeri,it a burgonva, tengeri és ezukorrepa minden kí­
vánságot kielégítenek. A ezukorrépa most lesz másodszor 
kapálva. Takarmányunk annyi van, mint már evek óta 
nein volt. A szőlő szépen mutatkozik es ha jól foc mun­
káltatni, hu termést várhatunk. A gyümölcsök azonban 
igen hullanak.
' Dunaföldvár, jul. 6. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A 
múlt héten a repczekaszálást b végeztek ; az eredmény . 
avenge közép termés. E hét elejen kedvező nloj.uas mel­
lett megkezdődött az aratás és hatarunkban a letarolt 
fi,l.luken 11,ár diszknek a rozs és arpakepek. A,tovo he­
ten már a búzára kerül a sor. Most mar közelítőleg 
meghatározható, hogy rozsban jó kozeptermest, búzában 
és árpában csak középtermést kapunk. A m, a minőse­
get illeti: rozs igen jó: búza. részben a tavaly mák meg­
feleli, de lesz aszott szemű is. különösen a ke.01 v .le­
sek és a dűlt gabonák minősége várakozáson alul ma­
radt.

Baja, julius 6. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A Feiso- 
Bácskában egy körutat téve, konstatálhatom, hogy a múlt 
hetekben szállingózott aggályos hírek túlzottak voltak s 
egyátalában csak kevés helyt lehet a rozsdának nyomat 
találni. Az avatás három nap óta jó du mellett javaban 
folyik, az aratónak öröme telhetik az idei termesben A 
búza mennyiség s minőségié nvzve igen kielégítő, s habar 
a tavalyi minőségét el nem élte aczélossagaval, üe azért 
az elégedettség általános. A rozs, kivált dombosabb he­
lyeken kitűnő, ellenben a lapályos földeken a víz sok 
kárt tett. Általában az idei aratás eredményei 0 ^méter- 
mázsára becsülik holdankint, melylyel imndegyik gazda 

elégedve lehet. — A tavaszi vetések kozott az arpa 
nem oly jól sikerült, mint a zab, ez utóbbiban a termes 
kielégítő lesz. A rétek az idén jo s dús takarmányn. al 
szolgáltak. A kapás vetemények szinte jo ered meny nyel 
biztatnak. Az üzlet egv kissé pang, miután a kereskedők 

uj termést akarják bevárni.
(Kun-Halas) jul. 6. (Az -Egyetértés» tu-

- ’ -............ég pedig rozs*
et.;ek. Az ered-

1883
seczi lakos ellen 
tvszéki bíró, törni 
váth János feM 
biztos: Onariu I 
bel Gyula ügyvä

Csöömegss^
szeheni bkr ■ el

‘ Fályázatok.|
lomásokra.

iA. líLS

Bndape| 
Lin ez 
Trieszt I

Felelő-'

mi:

Marchal-j 
az- Angol ki|
Weber fiV- Io/a 
Pe&k M. '-art S| 
Csermák Gy. bu 
Csupits G. -• pv| 
Lg. Caeri.n v. 
Kailbach Anna 
Srahr Erz-ebet 1 
Mirkovics 1. k'f<l

Magyar ki
Kacskovic; ü. 
Lux Karóim m| 
SkuUéty V. pt
Majoiovsv I. |
Blau A
Spanier I kd 
Fröhlich K. mi 
W'eillei M- kd1 
Braun -L kdö 
ye-ser L- kde. 
Deutsch -L kd' 
Speidl F kdo 
Schlesinger A 
Reineck Gy.

__  ___ szürke
fehér schwechati a

Esti forgalom.
Az esti forgalom csendes irány mellett üzlettelen volt. 

Esti
Szokványbuza őszre — — — — -
Szokványbuza 1884. tavaszra — — —
B.-tengeri julius—augusztusra — — -
B.-tengeri 1884. május—júniusra — —
Szokványzab őszre 
Káposzta-repcze

6 órakor zárulnak :
frt 10 40 — 10.42— 

10.75 
6.47 
6*5

ugusztus—szept.-re —
6.4$
14.1/2

- 10.7S—
— 6 50—
— 6.-28—
— 6.5o—
— 14.5. a —

Osztrák hitelrész-

Terményt őzsde.
Terményekben az irány változatlan volt és hivatalosan 

egy kötés 'sem jegyeztetett.

Értéktőzsde.
a mai tőzsde lanyhább irányban nyílt meg s az árfo­

lyamok mérsékelten'csökkentek. A deh tőzsdén a han­
gulat kedvező berlini jelentésekre megszilárdult, a foi-a 
főm azonban jelentéktelen volt s csak a koulissza mu- 
kJdőU miL az üzérkedés rezervált magatartást tanúsítót. 
Az utó’tózsde külföldi buzdító jelentések hiányában üzlet 
telenül folyt le.

Elötözsfle.
\z elótózsdén a koleráról szóló kedvezőtlen hírekre 

meglehetős lanvh.a hangulat uralkodott. Osztrák h.telresz-
vénv 294 es 294.80 közt
oenz: mugvar 4»/o-03 aranyjáradek 8S.3/6-tol SS.4U ic, 
magvar papirjáradék 86.72j-en köttetett.

11 óra 30 perczkor zárulnak
vény 294.80—294.90.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén valamivel barátságosabb hangú at ural­

kodott, a nélkül, hogy az árfolyamok jelentékenyen emel­
kedtek volna. Helyi értéke közül malmok után naf'obb 
volt a kereslet. Osztrák hitelrészvény 294.80 é= 29o /0 
közt váltakozván, marad 295 pénz ; magyar hitelbank 
°92.öÖ pénz, budapesti bankegyesület részvényéi 106 on 
köttettek Befektetési értékek közül köttettek: magyar 
4- .0" aranvjáradék 88.45-tól 88.40-ig: magyar papír- 
járadék 86.75-től 86.90-ig ;magyar vasúti kulcson 138-on. 
Malmok közül : Patmonia-malom 122o-on, Eizrébet-ma 
lom 252-ón, Lujza-rnalom 280-0,1 köttetett, 
kék 
vény 
magv
öl tödé /4j pénz. ___ .
tak. Váltó Londonra 119.9o-un köttetett.

1 óra 30 perczkor zárulnak : Osztrák hüeiresz- 
vénv 295 -295.10, magyar Hitelbank 292.oO -93, 
maszvar 4‘,o-os aranvjáradék 88.40—88.45, magyar pa­
pirjáradék 86.85—86-90. 1
v Praemium-nzlei: Osztrák Jntelrészvény holnapra 
3.50—4 frt, nyolcz napra 9—9.25 frt.

Utótőzsde.
4z utótüzsde tehesen tizlettelenül folyt le. Osztrák hi­

telrészvény 294.40 és 295 közt váltakozván maradt 
094.9O pénz, magyar 4»/« -os aranyjáradék 88.4-5 peru.

5 órakor zárulnak ; Osztrák hitelrészvény 294.90 
295, maav. 4-1-os arany járadék 88.42^—88.45.

Bécs, jui.co .. x.~ -ej— - ,,
A tőzsde zárlata után jegyeznek : Osztrák 
294.60 és 295.40 után 290.10, trar,nvay 220.50, ma 
gyár 4«;o-os aranyjáradék 88.37|. — \égul marad 
osztrák hitelrészvény 295.20. ;

Praemiumtizlet a bécsi értéktőzsdén.
Bécs iul. 7 lAz «Egyetértés» tudósítójának távirata.! öS iiiteli észvény holnapra 3-y3* M ^votcz napra 

9—9^ frt, egy bura 18—1S£ trt, liárpm bora ^3 3o íit,
egMagánkamatláb. Első helyi Váltóra 3i—4 száza- 
ék. távolabbi látra 41—11 százalék

BÉCSI GABONATOZSI) ..
Rács iulius 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának _táv- 

irata”1 A határidőiizletben ma általán lanyha volt az irány. ^Buza őszre 10.59 Írtig, 1884 taraira 10.85 írton, ro» 
ö-zre 7.92 írton, tengeri- juhus^jaugusztusra 6.8-a frt 
után 6.78 Irton adatott. Tengerig augusztus szeptem­
berre 7 forint; 1884. május-junmsra 6.65-6./ü, 
őszre 6.90—6.92. iKész áru ma határozottan lanvjián 
kedv majd teljesen hiányzik, ellenben 
dono-ai túl akarnak adni készleteiken
főleg rozsban, igen nagy. _ __ m»ll»« r=ak

Ír

zab

indult; a vétel- 
a régi áru tulaj- 
és igy *a kínálat.

külföldi árutőzsdék.
Berlin, jul. 7. Búza és rozs javult. Zab nyugodt. 

Olaj bágyadt. Szesz csendes.
Páris, jul. 7. Búza és liszt csendes. Szesz nyugodt. 

Olaj szilárd. Időjárás: szép.
Newyork, jul. 6. (Kabelsürgöny.) Gyapot Newyork- 

ban lüf, Neworleansban 92-«, Petroleum Newyorkban 
júliusra 76/s, Philadelphiában júliusra 7 /. - Nyers pet­
roleum 7. - United pipe Íme certificates 114. Liszt 
4- — Piros őszi búza helyben 112*. (-10.2310
ríni)’ júliusra 111 (= 10*09 formt) augusztusra 113 ^
(_ jo 98 frt), szeptemberre llo3/» (— 10.48 trt), tuu 
kilokint. — Tengeri 59. — Czukor (Fair ratming Mus­
covados) 63/«. - Rio kávé 9i. Zsír (Wilcox jegyű) 9 n>, 
(Fairbank je-vü) 9s,e. - Gabonafuvardíj impenal-quar- 
terenkint Ésíak-Amerikából az angol kikötőkben és az 
ezekkel egv magasságon fekvő kontinentális kikötőkbe 
3»/4 (— 0.90 frt ÍÖÖ kilóként). — /Napi ielliozatal gya­
potból 4000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
6abo,ramr^ÄrakÄÄit„^Ä^Ä

^«ÄpiaÄ:"ka vi3t‘68 foriül
50 fcr. PArisra 100 frk vista*/ trt oU tr.____________ _

KUlunbüzet

ért s

schvvecliati a gyárnál 5.50—5.80 Irt, -- „ „ng árnál 5.10-5.20 frt, Scott Coltness 1. Becsben 6 SO 
-7.00 frt. Scott Bessemer Becsben 6.90-/.-0 frt an 
gol Cleveland szürke Becsben o.30—u.40 frt mmki t 

III Hengerelt vas ára: a) magyarorszagi ruuvas 
12.00—12.3Ö frt, zárlemez 17.00-1 /
18.00-18.50 frt, kazanlemez 1 1S-00 trt v.zAa to
lemez 16.50-17,00 írt, öntöttvas 9.u0- 0.00 f't, Butte 
pesten, minként, b) styriai rudvas [3-00“i'Á4°Uz'm e- 
mez 18.00-18.50, födellemez .mez 17.50-18.50, viztartolemez. I6.0O-I/.OO frti Becs
ben mmkint, c) morva-sziléziai rudvas 11.90 1--UU,
gyámvas 13.00—14.00, ócskasin 8.00—9. oO frt, Becsben 
mmázsánkint. „

IV. Aczél. Bessemer ingotaczél ”8.50—9.-0 frt. Bes­
semer rudaczél 14.00—17.00|frt, szerszám aczel 16.00 
1800 frt, vasuti aczelsin 11.60—13.60 Irt, hnomnol 
aczél 26.00—32.00 frt Bécsben métermázsánkint.

Réz. Elénkebben kerestetik, ára emelkedő irányt 
vetett, főleg a hónap elején, utóbb csendesül!.

Ón. Javulást mutatott a hó elején utóbb ellanyhult. 
Ólom. Nagyobb mennyiségben elkelt, de azeit ara

^Horgany. Forgalma a hó elején szintén növekedett, 
de utóbb ismét csöndes lett.

Az árak Budapesten a következők: tarcsarez 
79-80 frt, táblaréz 80-81 frt, ü luk 120-13o frt, kat­
lanok 117-119 frt, kacsulák és kazanfenekek 113-1 o 
frt hengerelt réz 96—98 frt, ócska réz »2-/8 m. un 
(Banka) 125—126 frt, öntött horgany 19—20 frt, ni agyar 
ólom 15—16 frt, bleibergi ólom 17—18 frt mmkint.

P.-Mérges, ----- . ■
dúsítása.) Az aratás hetiun Kezdődött, mev 
z=al, melvet e homokos vidéken nagyban vet 
meny teljesen kielégítő, mert az eddigi eredmények után 
Ítélve, holdankint (1200 □ öl) átlag véve 14-16 keresztet 
termett. Keresztje 40 és 50 k. között log adni, ennél­
fogva jó középtermés. Minősége kitűnő. Szépén, teljesen 
kifejlődve, szinc is igen szép. A huzat is mar a jovo 
hét elején kaszálják, ered menye mennyisegileg a ta'alyi- 
nál nem fog hátramaradni; az úgynevezett drottereg, 
melv a Bácska egyes részeiben annyi kart okozott, m 
nem lépett fel. Ä búza minősége azonban, mint alta a- 
ban hiszik, nem lesz oly jó, mint tavaly, még pedig alig 
le«z oly nehéz sulvu. Zab itt is igen szépen áll, dúsgaz­
dag kalászai vannak és oly gvorsan érik, hogv nemso­
kára már abba is kell menni. Tengeri itt a homokos 
földeken nem terem oly szépen; igen alacsony s eső 
után sovárog.

Devecser, jul. 6. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Az 
aratás már nálunk is elkezdődött s várakozásunkban 
az eredményt illetőleg — nem csalatkoztunk, mert a er* 
més jó lesz. Az utóbbi napokban ugyan az erős záporok 
és szelek néhol megdöntötték a gabonát, de ez szamba 
nem vehető. Környékünkben több határt eivert a jég, 
nlbit Padragot, Csekutat, Pillát, Városlodöt, s szinte cso­
dálatos, hocy mi nem kaptunk belőle. Kapás növén.eink 
ju-en szépek, különösen a tengeri, melynek vetésével pe- 
cfig az idén megkéstünk. A rétek kaszálását elvégeztek, 
s takarmány van elég. A sertések között a dög meg mos 
is uralkodik, -s ennél fogva a sertésnek ára nincs, mi a 
heti vásárainkra nagyon kedvezőtlen. Bortermes a -om­
lón nem lesz jó, valamint a zala-istvándí hegyekben sem 
a legjobb, de a Balaton mentén átalában jó bortermést 
várnak.
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Eírvéb érté-

Búza a fogyasztás szigorú tartózkodása mellett 
jelentéktelen forgalmat mutat fel; e sorendu fajok 
% krral silányabbak 20-30 krralj olcsobbakA - Elada­
tott: Zömbori 1200 mnn 78 k. VUO frt B«:s pnü«- 
rakpart; cserrenkai oOO mm. ^ l f f' “ ” 
három hóra; beesel 400 mm. k. 11 to m Becs, 
délmagyarországi 300 mm. 77.o k. 10._0 Matzleins- 
dorf három hóra ; csallóközi 200 mm. SO;81 k 11 trt 
Bécsújhely; zalaegerszegi uj o0| mm. /6k. 10.4U trt 
Matzleindorf, augusztusi szállításra heoske-

Rozs szintén 20 krral olcsóbb. Eladatctt ^cs/ce 
rnéti 300 mm. 73 k. 6.90 frt Kecskemet: u7 két tétó 
északma gyár országi egyik /|l_k. 7.60 bt iuliu=
20-dikáig Érsekújváron, a másik(/ 3 k. /.Oo fit Ldvai
do!l kész szállításra. , . . .Árpa üzlettelen; tengeri forgalma cseKely és irányra 
változatlan: zab kelete gyönge, és 5 krajczárral ol-
CSLiszt forgalma gyenge és egyes esetekben a jegyzésen 
alul is 25 krral adták el 100 kilökint. - Jegyeznek: 
Búzaliszt 0 számú 19.50—20 o0 frt, 1 sz. 19 -0 frt, 
2 sz 27—18.50 frt, 3. sz. 16—Iá frt; rozsliszt I. sz. 
14—14225 frt, II. sz. 11.50—13 frt.

Szesz ára ma határozottan ihegszilárdult. Kész g_a_- 
bonaáru 34.50 és 34.75 írtjával adatott el, maradt 34./o

RepczeolaJ azonnali -zállitáJ.-a 40—40.25 frt, szep­
tember—deczemberre 36.25-36.ij0 frL

Délután zárulnak; búza őszre lO.oO—IO.00, 1884.
tavaszra 10.80-10.82, rozs őszre í-8/-/.9| 1884.
tavaszra 8.10—8.15, tengeri kés;z áru 6.80—6.90, ju- 
lius—aueusztusra 6.75-6.80 atigusztus-szeptemberre 
0 97—7.02, szeptember—októbeijre /.U/ —Z.1U 1884. 
május-juniusra 6.63-6.65 magyar kereskedelmi
áru 6.65—6.80, rostált 6.90—/.,10, őszre 6.80—6.88, 
1884. tavaszra 7.08—7.10.

Julius hó Ár-
folyam

Felszámolási árfolyamok.
Osztrák hitelintézet 
Angol-osztrák bank
«Union» bank 
Állatni vasút 
Déli vasút

Maev 4» v arenyjárad---- Js8.n0 Osztrák hitelintézet — 29a.
, 5o,v papirjáradék 86.75 
, általános hitelt). 293.—
, pénzv.éstesz. hank 89.—

Tiszai és szegedi kölcsön —.—
Megy- jelzálogbank — —•—

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, julius 7. Az üzlet lanyha._ Magyar ura- 
üre nehéz 57 forint, fiatal nehéz 574—59 forint,

í8*1. r’ - - -Q tv» L-r.nnvn-----frt —Szedett nehez
55—56 forint.

nehéz 5/ forint, fiatal nehéz 
közép öreg 57-58 frt, könnyű --írt.
57_L- frt. közép obí-o/i frt, könnyű 
_ Romániai, bakonyi nehéz öl-— formt, atme 
„éti közép 56-57 frt átmeneti, könnyű 
átmeneti, eredeti nehéz —- átmeneti,
-56 "átinem,könnyű 54-55. Hízó egyévesélösulyban 4»/«

54 - 55,
közép--------,

nehéz 57---- , átmeneti, közép 55i

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK. 
Trieszt, jul. 7. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Csendes. Váltó Londonra, 119.90, olasz piaczokra 
47.50, busz frankos arany 9.49ij májusi járadék 78.60, 
magyar 4°!o-lcos aranyjáradék 88.45, osztrák hitel- 
részvény 295, Lloyd-részvény 652, olasz járadék 90.06, 
olasz bankjegy 47.50.

Berlin, jul. 7. (Az «Egyetértés» tudósitójának távirata.) 
Tartózkodó, teljesen élettelen. Az árfolyamok aránylag 
még szilárdan maradtak. Egy-két ■ kötés történt osztrák- 
mavvar áilamvaspálya és osztrák déli vasút részvényben. 
Járadékok kevéssé változtak, orosz szilárd. Bányaértékek 
elhanyagoltak. Zárlat szilárd, .nevezetesen bel told i vas­
utak. Magánkamatláb 3 /», romun járadék 103.80 dort- 
mundi 95.75, Laura-huta 131.90, kommandit 19o.90, 
orosz 72.60, első keleti kölcsöh 57, felső-sziléziai vasút 
270.40, olasz járadék 91.50.

Berlin, jul. 7. (Utótözsde.) !4.2°ró papirjaradék—.—, 
4.2»,„ ezüst-járadék —, 6«/o magy aranyjáradek —
5U« magyar papirjáradék —.—, p(,/j keleti vasút elsöbbs, 
kötv. —. Magyar hitel részvény —.—, déli vasút rész, 
vény 269 50. kassa-oderbergi v.-részv. —, orosz bank­
jegyek 199.25. II. kibocs. kel. kölcsön —.—, M. jelzál. 
hitélb.-részv. —, magyar országos bankrészv. —. 
5°/o osztrák papirjáradék —.—, ultimo aranyjáradék 
4,,j» magyar aranyjáradék —.—i magyar kel. v. kötv.
------hitelrészvény 506 50, osztrák államv. részvény
557.50, Káro y-Lajos vasút részi". 126.75, román vasút 
részvény —, bécsi váltóár — J— 4»/o osztr. aranyjára­
dek —.— magyar leszámítoló váltóbank részv. —.—. 
Nyugodt.

PARIS.
Búza folyó hóra — — —

__ augusztusra — —
_ szept.—októberre —
— utolsó 4 hóra — 

Liszt folyo hóra — — —
__ augusztusra — —
— szept.—októberre
__ utolsó 4 hóra

Olaj folyó hóra.........................
__ augusztusra — —
— utolsó 4 hóra — —
__ első 4 hóra — —

Szesz folyó hóra..................... —
— augusztusra — —
__ utolsó 4 hóra — —
__ első 4 hóra — —

Szállítási dij: Budapestről 
_ « Bécsböl___

BERLIN.
Búza julius—augusztusra —

— szept.—Októberre — 
Rozs julius—augusztusra —

— szept.—októberre — 
Zab julius—augusztusra —

— szeptember—októberre 
Olaj júliusra --- —

szept.—októberre 
Szesz aug.—szeptemberre —

— szept.—októberre 
Szállítási dij: Budapestről

— « Bécsböl- —

STETTIN.
Búza julius—augusztusra

— szept.—októberre_—
Rozs julius - augusztusra__

— szept.—októberre
Olaj júliusra  ... ...

— szeptember — októberre
Szesz kész szállításra __ __

— julius—augusztusra  
— augusztus-szeptemberre
— szeptember—októberre - 

Ropoze szept.—októberre 
Szállítási dij: Budapestről -

— « Bécsböl 

Budapesti
egyenleg

24.80
25.10
26.25
26.50 
56.—
56.40
57.40 
58 —
82.75
77.25
76.ro
76.75
48.50
49.25 
49 50
50.50 

8.27 
7.87

188.50 
19z.— 
146 25 
148 75 
137 90
140.50 
63.50
59.70 
57.—
54.70 

3.93 
3.24

190.—
192.—
141.—
144.—
63.50
60.—
56.60
56.30 
56.60
54.30 

286 —
4.81
3.52

utolsó zárlat­
hoz képest 
osztrák ért.

KÖLN:
Búza júliusra __ ___ 19.—

— novemberre ______ 19.80
Róza júliusra ... ...__ 13.80

— novemberre __ __ 14.80
Olaj helyben. __ __ __ 36.—

— októberre — — 31.60
Szállítási dij: Budapestről— 5.95

BOROSZLÓ.
Bnza ... ... ... __ — 20.—
Zab ....................................... 13.50
Olaj ... .............................. 55.20
Rozs ... __ ... __ ... 14.70
Repcze... ... __ __ __ —
Tengeri ............. .... ... 14.50
Szállítási dij: Budapestről— 2.95

11.78
11.92
12.47
12.59
16.74
16.86
17.15
17.35
39.31
36.69
36.34
86.46
25.09
25.49
25.61
26.13

3.93
3.74

11.03
11.23
8.56
8.70
8.07
8.22

37.15
34.92
33.35
32.-

2.30
1.90

11.11
11.23
S.25
8.42

37.15
35.10 
33.12 
32.94
33.11 
31.77 
16.73

2.80
2.10

11.11
11.57

8.07
8.65

42.12
36.96

S.45

11.70
7.90

32.29
8.60

8.48
1.71

0.02

0.18
0.06
0.11
0.07

-f 0.13

+

+

+

0.04
0.07
0.06
0.06
0.06
0.04

0.06
0.01
0.03

0.03
0.03

0.03
1.46
0.29
0.07

0.12
0.01

— 0.01 
— 0.01 
— 0.06
— 0.07

— 0.24

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
A fémpiaozróL

Budapest, junius végén.
A nemzetközi vaspiacz állása bizonytalan és kedve­

zőtlen.
A magyar vasüzlet nem változott és aránylag ki­

elégítő K a rudvas forgalma ugyan folyton csöndes, sőt a

Az aratásról.
A rozs és árpa aratárát Magyarországon — mint mar 

említettük — majdnem mindenütt, a búzáét a Bánság 
egyes helyein szintén megkezdték. A végeredményrő 
természetesen most még határozottan szólni nem lehet, 
hanem tekintetbe véve a különféle elemi csapásokat, 
melyek a vetések fejlődését többé-kevésbbé akadályozták, 
csakis megközelítő következteléseket vonhatunk. E csa­
pások ezidén sokkal jelentékenyebbek voltak, mint ta­
valy, jégesők és árvizek több nagy terület termését tet­
ték tönkre. A téli hónapok sem voltak a vetésekre nézve 
legkedvezőbbek, mivel az ország legtöbb vidékén a tél 
legnagyobb részén át hiányzott a szükséges hó takaró 
mihez később még a márcziusi fagyok is járultak, miáltal 
az őszi vetések meglehetősen elmaradtak. Az aggodalmakat 
azonban, melyek ez által keletkeztek, a kedvező tavaszi idő­
járás legnagyobb részt eloszlatta s a rozsdáról felmerült hí­
rek szintén túlzottaknak bizonyultak. A becslések, melyek 
már a tavalyi termés felére szállíttattak le, teljes ötven 
százalékkal javultak, úgy hogy ezek szerint az idei ter_ 
més úgy aránylanék a tavalyihoz, mint /5 a 100-hoz. E 
számok," a mennyiben az eddig vett jelentésekből kö­
vetkeztetni lehet, meglehetősen megközelíthetik a va­
lót. Minthogy az aratás előrehaladásával a kiviteli 
időszak is mindinkább közeledik, nem lesz érdek­
telen. ha hazánk egyik legjelentékenyebb gabona- 
kiviteli versenytársának idei termését is figyelembe 
veszszük. Ez Oroszország, a hol a vetések ugyanoly viszo­
nyok közt fejlődtek, mint Magyarországon, csakhogy en­
nek Oroszországgal szemben az az előnye van, hogy ara­
tását előbb kezdhette, mivel ott még néhány bélig kell 
vele várni, mely idő alatt az oroszországi vetéseket 
még többféle elemi csapás érheti; eddig azonban 
azokat is kielégítőknek lehet mondani. Podoliában 
például jó középtermésre számítanak, Beszarábiában 
szintén meg vannak a kilátásokkal elégedve. — A 
Dnieper partjain, továbbá a tauriai kormányzóságban és 
Jekaterinoslavban a rozs és árpa termést biztosítva hi­
szik. Általában azt hiszik, hogy ha az időjárás kedvező 
marad, ha nem jobb, legalább oly termése lesz Orosz­
országnak, mint tavaly,

A magyarországi vetések állásáról és az aratásról a 
legújabban a következő tudósításokat vettük :

Heves, jul. C. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Állandó 
makacs száraz idő jár, mi ugyan a megkezdett rozs-ara­
tásra elég kedvező, de annál rosszabb a késői és tavaszi 
tiszta búzák kalászainak fejlődésére. A tavaszi veteme- 
nyek átalánvéve semmit sem érnek, a learatott repcze es 
árpa a középnél jóval kevesebb termést adott, ennélfogva 
az árak elég magasak, de tekintve a kevés mennyiséget 
s a rossz fejlődést — azok mégis kevés bevételt adnak a 
gazdának. Vigasztaló mégis, hogv rozsban közép termést 
várnak. Sarjuszéna alig lesz, a legelők is érzik az eső- 
hiányt — szóval a szárazságot minden megsinli. — Ka- 
pá véleményhez semmi remény, dinnye nem eladásra, 
de saját használatra se lesz.

Cslk-Szereda, jul. 5. (Az «Egyetértés» tudósítása.) 
Őszi vetések mindenütt dúsak, a tavasziak a korábbi 

l esőzések s az utóbbi három heti szárazság

borászát.
V -. PlEcze-egyletek és bortermelő szövetkeze­

tek. 4 kedvező sziiretelési kilátásokra való tekintettel 
szőlőtermő vidékeinken élénk mozgalom indult meg az 
iránt hogy boraink kellő értékesítése iránt mar eleve 
intézkedések tétessenek s első sorban az egyes vidékét 
borai egvöntetüleg kezeltessenek, hogy így a kulíuld sza­
mára első kézből eladhatók legyenek. A magvar borter­
melők szövetkezete, mely ez irányban a mozgalmat meg­
indította, s a kívánt eredmény elérésére a pincze-egyle* 
tek és bortermelő szövetkezetek alakításait ajánlotta, sű­
rűn kaoott mepkereséseket a bortermelőktől, hogy a 
jelzett egyletek szervezése és működése iránt felvilágosí­
tást adjon. Ehhez képest gróf Keglevich István a szövet­
kezet elnöke részletes tervezetet dolgozott ki, s azt a 
bortermelőknek megküldötte. E szerint a bortermelők 
maguk közt 100 hold terület-minimummal szüretelő és 
nincze-egyletet s bortermelő szövetkezetei alakítanak, 
mely utóbbi az elsőnek a szükséges költségeket adja, il­
letve előlegezi. A 100 hold területre alakított szüretelo- 
egyietek szüretelő és erjesztő helyiséget rendeznek be és 
szerelnek fel s tartanak egy ügyvezetőt. A központi pm- 
ezemesler az alakulás és berendezéskor s esetleg az első 
szüreteléskor lemegy a székhelyre, s az egyleti ügyveze­
tőt a szükségesekre betanítja. 1000 holdon felül a ter­
melők már pinczeegvletté alakulhatnak s saját pineze- 
mestért tarthatnak,"a ki az esetleg felállítandó minta is­
kolát is kezelni tartozik. A szövetkezet pinczemesterei 
berendezik az egylet középpontján a szüretelő és erjesztő 
helyiségeket, lehetőleg már fennálló helyiségek felhasz; 
nálása mellett; vezetik az összes sziiretelési és erjesztést 
eljárásokat és az erjedés után a kész bort megbecsülve 
átadják az egyletnek, mely ezt vagy önmaga adja el vagy 
pedig átadja eladás végeit egy 
val a szövetkezetnek.

Z&1> -

minimális ár megszabásá-

NAPIRE2ÍD: Julius 8-án.
Naptár: Vasárnap. — Római katli.: Kiljén, Erzsébet királyné. 

— Prot.: G. 7. Kiljén. — Gürüg-orosz: (junius 26.) B. 3. Thesz- 
szalia Dávid. — Zsidó: (tliamuz 3. Abigail. — Nap kél i ó. 
12 p.,’ nyug. 7 ó. 57 p. — Hold kél 8 ó. 37 p. regg., nyug. 9 
ú. 43 p. este. — Mercur a Venus mellett. 

Igazságügyminiszíor fogad d. e. 1 -túl d. u. 2-ig.
Horvát miniszter fogad d. e. 10-tól d. u. 2-ig. 
a Vindobona,, léghajó utolsó felszállása d. u. 6 órakor a 

polgári lövőkért bői.
A fővárosi tejcsarnok-szövetkezet közgyűlése d. e. tu 

órakor a Köztelek nagy termében. _ _ ,
A Budapesti fővárosi, állami és közintézeti hivatal- 

szolgák egyletének nyári mulatsága d. u. 5 ur.tkor a sturm- 
féle helyiségben (nvul-u. 30. sz.) .

Az országos nőiparegylet sorsjatek-bazarja niitia u. e.
10-től esti 10 óráig (sugár-ut 43. sz.)

Országos képtár az akadémia palotájában ó. e. 9-től ü. u. i. 
Iparmnzenm a műcsarnok épületében d. u. 2—6.
Gazdasági és tanszormuzenm

d. u. 9—4-ig. . . ,
Technológiái iparmnzenm a kerepesi-uton il.

1 és d. u. 3 5 óráig. „_7
Egyetemi füvészkort az üllöi-uton d. e. /—1* es “• “• - 
Múzeumban : régiségár d. e. 9-töt d. u. 1-ig- 
Állatkert nyitva egész nap.
Császárfürdöbe hajú indul óránkint.
Margitszigetre hajó indul félúrankint.

Köztelken d. e. 10- 12-tól 

9-től d. u.

Kivonat a hiv. lap jnl. 7-i

miatt sokat

számából.
Árverések a fővárosban. Goitein Zsigmond i 

fiira becs. ingóságai jul. 10 (Zsigmond-utcza3b). V\ ittek 
Albin 33/ írtra becs. ingósá ai jul. Ír. (ískola-utcza - 

Árverések a vidéken. Szigeti Bahnt í uSS íormira 
becs. ingafl. jul. ill Haraszti (Szatmarnemeb). Bőitek 
Gerson 3400 forintra becs. mgall. szept. i.0 Darazs 
(Kismarton). Herzog György 700 írtra becs. niga .. * ■ P 
tember 11 Kismarton. Vcisz Ad un 6olo i"|™lra r^rs‘ 
ingatl. oki. 8 Nyílra. Bakó Jozset es neje 3918 forintra 
becs. ingatl. jul. 30 Gyöngyös. Hertelendy György ouw 
fiira becs. ingatl. szept. 13 Uasztony (fezt -bolti á dl 
Seb üld György 320 fi-lra becs. ingatl. aug. 24 \ -«-osa 
(pestvidéki tvszék). Csellár M.tria l-loU tomn .'_ 
ingatl. szept. 14 Z.-Lipcse (Beszterczebanxa.. r ászló
löpné 474 írtra becs. ingatl. szept. 10 Pák . Pap Easzte 
S4Ü forintra becs. ingatl. aug. 30 Ny.-Sz-Benede 
rosvásárhely). Greif József 18.02u fi tra becs. ingat. jo 
lius 23 Szalonta. Leopold Sándor 33,330 forintra becs. 
ingatl. jul. 17 Orosháza. „ , ,Caödhirdetmények. Maerle Josefa budapesti )• -
ellen, bej. aug. 31. Csődbiztos: Bu!y'>v-zkv G; t x 
vényszéki jegyző, tSmegeondnok: b. $ uívzci xn o 
véd. Sapirer Sándor k.-ládánvi lakos viL-i. uej. szeo » 
bér 12. Csödbiztos: Sál János l> . j i' -. zo, 
gondnok: Sárréti János ügy véd. Pihsch B.

töm"
Jakab ver



1883

-érzi lakos ellen, bej. aug. 16. Csődbiztos: Tornya Endre 
fvszéki bíró, tömeggondnok: Burnácz János “gyved, 
vátíi .bmos feketehalmi lakos ellen, bej. aug. 22 Csőd 
tiztos - Onariu Sándor tvszéki bíró, tomeggondnok. Je 
kel (Ívnia ügyvéd.

Csöomegsaüntetes
SZel•er. 1 lakes ellen.

Pályázatok. A miskolczi
lomásokra.

Engber Károly és Paulina nagy- 

kir. ü g vész ségnél irnoki ál

A kis lottó h/nzásai július 7-én.
55 5-2 72 öl 17
10 IS 16 62 32
61 27 89 73 o

Budapest
Lincz
Trieszt

Felelős szerkes. ■tő és kiadó-tulajdonos:
Csávolszky Lajos.

mikG!:xv:K
Marcii al-szálloda

az» Arisról királynő»hez.

Weber Gy. tozr-r Galvesten.
Peítk M bírt- Milaat.
Csermák Gy. bírt. Sülhas 
r- G. kepv. Szemendna.
Lg Ca-. -n v. igazg. Becs 
Kaübarh Anna tan. tj'-idek. 
«Mhr Erz-ébet tan. Ljvidék. 
K.rkovics 1. kdo Peterváiad.

Maeyar király szálloda.

Kacskovi« G. l irt Somogy.
Lux Karotin mgzó Szabadka. 
Skultetv P. pkh. Szeghegy. 
Jlaiorossy '• p'-éb. Kalocsa.
Blau A. "kdö Perjámos 
Spanier F. kdó GreteUl.
Fröhlio K. mező Praga.
V/e.liei M. kdo N.-Kanizsa. 
Braun .1- kdö Z-ntn.
Vs-er L. kdö Szarvas.
Deutsch -1 kdo Több.
Coe-dl F kdö Szabadka. 
Schlesinger A. kdó Béc=.
Reineck Gy. kdö Becs.

Nemzeti szálloda.

Kubán-. 1 M. bírt. Pilis.
ÖZV Winter V.»* Lőcse.
Deseft L. hírt. sz -Ivan.
Rustv I.-né bírt - 
Via-,"ázó R. bírt F-a,-. 
lsei S orvos Mi-kolcz.
■\Vei-c S. orvos Lőcse.
Greif I bírt. Becs.
Mayer E. mgzó Becs.
Laluhay P- p'^b- --
Reich >1. kdo Becs.

Pannónia szálloda.

Fischer I. birt. C-ompla. 
a}f.M. *:tkár Szabadka.

v-i , .... :; hív. Szabadka. 
Dekia J. lapszerk. Szabadka. 
Ig-em 1 adnhszt Szabadta. 
Toth S. tanár Debreczen. 
pGv.gvmn. ig. Debreczen. 

j- .g.yvéd Gyöngy"'.
-I liier nők Sege-var. 
v K. mgzó Rozsnyó.

K. mgzó Péczel.

•-Fehérvár.

indok.

;hvBo 
Bent 
szép 
Dev,
Dr. Kávai Vaji 
Weiss H- fakdi 
r.ioss F. kdö 1

Tápió-Szele.

NÉVSORA.
Puchei K. kdö Szolnok.
Liederman M. kiló Debreczen. 
Breuer I. kdo Endröd.

Paris szálloda.

Kávay .1. gazd. Kava.
Novotny L. gyáros Podcatek. 
Rüdiger G. gyáros Becs.
Kvrkovits M bírt. Kula.
Hérics G. kdö Becskerek.
Schwalb B. kdo Nagyvarad. 
Schaífer A. kdö Újvidék.
Magen D. kdö Szered.
Hartenfels I. kdö Becs.
Keilich M. kdö Bécs.
Schmidt-Orient szálloda.

Szigethi .1. birt. Madaras.
Varga .1. bírt. Debreczen.
Bauer M.-né birt. B.-Almás. 
Bauer .!. szig. orv. R.-A!más. 
Spotkovszky K. Selmeczbánya. 
Szekér M. ügyvj. Halas.
Gátfi .1. isk. igaz«. Miskolcz. 
r.— bai M. gyógysz. Kunhegyes. 
Keménvffy K.-né mgzo Gvör. 
Gábris A. órás K s-t jsz&tlás. 
Hcrcz L. és neje Kassa 
Szabó K. föpinezér P.-Ladány 
H-lteman E. gyáros Drezda. 
Maller J. kdö Becs.

Vadászkürt szálloda.

Majthénvi A. birt. Nyílra. 
Paukovits K. bírt. Baja. 
Szenlgvörgyi V. S.-A -Ljhely. 
Vásárhelyi B. képv. Arad. 
Diedek K. mgzó Becs. 
Knnstanszky J. mgzo Brunn. 
Sing r J. mgzo Brunr. 
T-chebuil A. iga g Dorog.
D- Baán E. szeik. Sopron. 
Laskav F. tanár Sopron. 
Kosutánv T. tanár Pécs.
Weitert Gy. gyáros Belgrád. 
Drechsler G. kdö Becs.
Ruttner F. kdö Veszprém.

Arany sas szálloda.

Katona P. bírt. N.-Káta.
Herev L. birt Nyitva.
Rron'cs I. birt R.-Szomhat. 
Kacskovics I. k. ü. B.-Gyarmat. 
Bure-i'h L. mérn. Tata 
Borcsányi A. mern. Nvitra. 
Hegedűs Zs. jbiró Makó. 
Holiósi Zs. tanár Kecskemet.

k. tan. V.-Sellye.

Ozoroszky I. B.-Gyarmat.
Sohár Gy. hív. Keresztes.
Nádasy L. mgzó Debreczen. 
Szübits P. mgzó Szeged.
Dénes J.-né mgzó M.-Kecske.

«Budapest» szálloda.

(Bécsi utcza.)
Eisenmagen Eugenia Bécs.
Kiss Antalné Kalocsa.
Kiss Antal kdö Kalocsa. 
Dallmánné Anna Kalocsa 
Lingbauer Anna mgzó Tolna. 
Lingliauer Katalin mgzó Tolna. 
Cheilar Chatowsky Auspitz.
Lévay V. kdö Arad.

Erzsébet szálloda.

Lészay F. birt. Kolozsvár.
Fáy B. birt. Zala.
Schön F. birt. Kaposvár.
Timer A. kávés és fia Kassa. 
Héderváry A. és fia Ipolyság. 
Gyulay L. és neje N.-Várad.
Guta 1. tanár Trencsén.
Follinus 0. hív. Dárda.
Bruges G. és neje N.-Károly. 
Schram Karotin név. Temesvár. 
Dinnyés D. atjbiró Dabas. 
Schwarcz I. hív. Eger.

Európa szálloda.

Khan M. persa konz. Konstant. 
Annesley C. mgzó London.
Lg Heyder H. mérn. Grácz. 
Deutsch J. mérn. Bécs.
Szonda Mária gyáros Bécs. 
Duschnitz E. kdö Becs.
Kuffier H. kdo Bécs.

Fehér ló szálloda.

Tanhegyi K. birt. Erdély.
Kővéri E. birt. Munkács. 
Horváth I. birt Jászkisér. 
Bereczki D. birt. Bihar.
Fekete A. birt Eszék.
Maxiban F. Ki -Terenne.
Frisch L. hiv. Kis-Terenne. 
Barna B. hiv. Szeged.
Ruday P. hiv. Nagyvárad. 
Mantini A mgzó Milánó. 
Mészáros E. mgzó Torda. 
Kendsch R. mgzó Grácz. 
Wigner 1. kdö Czegléd.
Kellr A kdö Becs.
Wiener M. kdó Gyömrő.
Tauber 1. kdó Prága. _______ .

unvF.TF/RTÉS, VASÁRNAP; JULIUS
nyílt-térFehér hattyú szálloda.

Rammer A. mgzó N-Várpd. 
Fleischer I. mgzo Miskolcit. 
Bayer A. kdö Szécseny. j 
Hacker L. kdö Sopron .
Klein M. kdö Ai okszállásj.
Grosz D. kdö N.-Várad. .
Holzwarth-P rohner káli.

L-. Neumann F. Bécs.
W öl fel A. mgzó Bécs. j 
Bader M. mérnök Becs. ;
Dr Studniczky mgzó Bc>3. 
Schmidt Gy mérn. Bécs.
Roth N. kdö Bécs. j 
Grünberger M. kdo Béc., 
Rampfel H. gyáros Mar^.sdorf. 
Berényi I. fófelügy. Kolozsvár. 
Pradler I. mgzó Pans.
Bevler S. kdö Varsó.
Fránkl M. kdó Szeged. - 
Weinberger A. birt. Baji. 
Barkóczi G. kdö Beregszász.

sí­

ita nyári a szálloda.

Mandnlló L. igazg. Debveczen. 
Greiner F. ügyv. Fehértomplom. 
Geduly Gy. mérn. Péteri Arad. 
Kemény A. kdö T.-Fured 
Stauth Gy. kdo Frankfurt. 
Grünwald .1- kdö Miske,ez. 
Kirchmann M kdö Budapest. 
Fischer I. kdö Paris.
Ru*só C. kdö Bukarest,
Römer T. kdö Bécs.
Hensch L. kdö Bécs. ^

István fhg. szálloda.

Elek M száz. Pozsony.
Horváth Gy. tanár Szeged. 
Grünzweig F. kdö Béc;.
Reill I. kdö Kolozsvár.

London szálldda.

Nyitvay F. mgzó Lévai 
Nikolics K. k. a. Belgrád. 
Freitag I. mgzó F.-Daöos. 
Carpentier 1. mgzo Génev. 
Havel K. mgzó Bécs.
Stern L. kávés Pozsony.
Blum A. aranym. Lusjos. 
Schmermund F■ Dortmund. 
Márky F. molnár Ré c;5.
Tolt L. hiv. Yúg-Selye. 
Vojnics D tanár Esztergom. 
Heits A. gépész Foldgyor. 
Somogyi L. tanrt. Kecskemét

Ideje korán való értesülés képezi 
íeSStitórkedé.r.ek elmaradhatlan tol 

tételet.
Kapi kimerítő árfolyam c's irány zati 
met kiváltra ingyen es benne,úve 
melyek már sokaknak jelentékeny hasznot 

hajtottak.

HORN J. W.
állapíttatott 1823. évben.

Ferencz József-tér 3. BUDAPEST Ferenci József-tér a
BÉCS, PRAGA, GRÁCZ. ‘

1-sö kisasszony Galantai M.
j-ü < Ágostom
g.iK n Vasváriné
Hermann, vőlegény Újvári
Parasztok, parasztasszonyok, if- 

jak, leányok.
Kezdete 7i órakor. 
Holnap, julius 9-én.

két pisztoly.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 
szakaszban. Irta Szigligeti Ede.

fővárosi színkör.

Budán a Krisztinavárosban. 
Budapest, julius 8-án.

A vöröshaj n.
Eredeti népszínmű 3 íelv. 

Kezdete 7 órakor. 

Holnap, julius 9-én.

A jeles kompánia.
Eredeti népszínmű 3 felv.

A

ROBIT 81
saianpviz

Jempel-forrás1

előnyös alkatrészeinél fogva ajánUatik, mint
a legkedveltebb Üdítő savanyUVIZ, továbbá
evomor- és bélhurnt, gyomortagnlás, 
vaitoiáz, görcsös állapot, emész­
téshiány, lép- és májdaganatok, sarga- 
ságtünetek, epekő. S egyáltalaban minden 
hurntos bántalmaknál.

Főraktár Magyarország és tartományaira 
HOFFBAHN JÓZSEF nagykereskedő czegnel 
Budapestén, akadémia-nteza 8. szám. 6472

A nemzeti színház zárva van.

van. Mérsékeli szelekkel az id» többnyire napossal ^ltozójelho;az r „ a. veltíienxetü, ‘helyenkint esővel. - A rnotog északnyugaton és 

sebb’edett. .. .. . , ... mérsékelt szelek mellett a meleg
u fifS UüTa0wnás majd mitse váiiozott. Az ,do,a-
keletenrÍ:tltakozva felhőssel *s bornál.

Az idöjá- 
Esők helyenkint vol-

ras derűs, váltasozva .«y ; és Qisovun. Mennydörgés

s Är'..ÄÄS K—■
Kilátás a jövő időre-

változó felhőzet, hökisebbedés- 
ég,háborúval varható.

Az i^ielző-intézet táviraMjel^lgi-------

, mérséklet j Csapa- F elhO-
<u 4 ok • Celsius- idek”V| zet
Állomások I íokban

SIDOLIT.LOVASRORE

ma vasárnap, 1883. julius 8 án, ,

nagy eloadas
rLe, wsr »“»SB ar
Tzám^o'ttbely^hoiy mögött 80 kr, I. hely 60 kr,

7091

A hivatalos menetrendkönyv Wald- 
heim-féle kiadása. Julius, a hazai és
külföld uj menetterveikkel, képes utmató- 
val a fővárosokban Bécs, Prága, Bpest es 
Trieszt terveivel. Ára 50 kr. postán 60 kr

Utánnyomat vételétől tessék óvakodni.

este 0 órakor 

Pálmai asszony a léggömbben.

VIHBOBONA“

óriási gömb 7119

ré:ziratatlaiirá'

SZINlliZAK ES

régi polgári lövöldéből. Brályut- 
cza a városligeti fasor előtt.

l^artósTosLtdőTs^ében az előadások a tai Orpheum- tó 
tan (hajos-uteza) tartatnak..

1883. jnl|us 6.Elhaltak Budapesten
IX k hársfa-u. 33. tüdővizenyő. 

Sík R. SÍ é. özv. Hl,k- üröm-u. 3. ^ agy„b_

122. bagymáz.

Sleer J. bő 
Meiber K. S3 é.

kirchner K. 63 é.

ggkór.

\inio\.t.- A. ®'vénl {. üröm-u. 2. aggkor.

Schwarz K. 6 é. szabó leánya nI, h L“J0=~
SiiLer A -22 e. napsi.-no ill. k. Lajos u.
b“ kőműves III. k. vorosván-u. 6 .

hivl özv III- k. Lájos-U. 191. ag.-.or. 
e hivt VII. k. István-ut 43. szívbaj.

VII k. szovetség-u. o. ar\»eiiuu.
Volsik A 64 é, kádár ne^VILL Ädöbaj.
Beuk E. 22
Busa K. 2 é. napsz. leánya

6i é. kádár neje VII.
Tauber K. A 60 é. szabó özv. VT. ^ 37. aggtór.
Hoffmann R 60 e. ozv. . I >. szerecsen u .
t-nJnret-kv P M 37 é. rézműves neje H. w. m u 
rS Ay45é özv. VII. k dohány-«,
Csern J. 63 é. kefekbto VII. k. diófa- 
Bartek E. 31 é.
Tóth R- 49 e. napsz.-
DelzattóA.R)e ofaragutr^^v

- P VIII. E. f-^-pXt"ég-n.29.,üdövész.

13.
kézműves IV. k. molnár-u. m

_nö Vili. k. oriás-u. 5. hagy máz. 
gó ne e útról hvdés.

43. tüdogümö.

kor. ' 
rümökfr.

népszínház.
Budapest, julius 8 án.

A peleskei nótárius.
Eredeti bohózat 3 szakaszban. 
Irta Gaál József. Zenéjét Them. 
1-sö szakasz, Nagy-Peleske. 2-,k 
sz. Hortobágy. 3. sz. Budapest. 

Személyek:
Nagvzajtai Zajtai 1. Tihanyi 
Klára felesége Pártényiné

° Tamássy

Újvári 
Ma gyári 
V. Kovács 
Latabárné 
Vidorné 
Klárné 
Sánta

Popelka E. 11 
Böller R. n~
Neckél Mária

>. dada,
Í7 é. asztalos neje.

Baczur Gazsi 
Biró 
Rektor 
Kisbiró 
Éji ör 
Biróné 
Éj királynéja 
Tóti Dorka 
Megyei biztos 
Sugár Laczi haramia Szabó 
Szegfű Bandi haram. Komáromi 
Egy haramia 
Botos, vén juhász 
Marcz: bojtár 
Palkó - 
Pista *
Füredi biró

Kovács
Hatvani
Fényes
Pintér
Marton

1- sö vasas német
2- ik *• u
3- ik « «
4- ik < *
5- ik « *
Vasas káplár 
Zsuzsi csapos leány 
Panni • *
Zajtai Sándor 
Halmi pesti ifjak
Savi - *
Keserű « *
Édes « “
Kecsei « *
Pazardi « *
Hopfen serfőzö 
Both polgár 
Braun «
Schwarz« .
Palkó serfözölegény Bonts 
Sebestyén « Hatvani
János «
Kávés 
Fogadós 
Pinczér 
Othello 
Desdemona 
Színházi rendező 
Hopfen Fáni 
Nma, szobaleány

V. Kovács
Mezei
Újvári
Komáromi
Kassai
Behumi
Gyöngyösi
Béni I.
Szabó
Mezei
Kovács
Andorfi
Karikás
Izsó
Munkácsi
Horváth
Bajor
Gergely
Kopácsi

Arad., — — —
Besztercze — — 
Beszterczebánya -
Budapest.............-
Csáktornya — -
Debreczen— —
Igéi-.-----

Fiume — — - 
Késmárk — —
Keszthely — -
Kolozsvár..............
Maeyar-Ovár — .
Mármaros-Sziget 
Nagy-Enyed —
Nagy-Szeben —• 
Nagyvárad — -
Orsóvá.. — —
Pancsova- — -
Selmeczbánya —
Sopron — —-. -
Szilt már-Németi—
Szeged -— -
Sepsi-Szt-György
Szolnok —.................
Temesvár — — 
Trencsén - — -
Ungvár - — —
Zágráb ...............
Bécs — — —
Bregenz,............. •
Lesma - — —
Pola - — —
Prága - — —

Jelek magyarázata 
(5= j felhős ; O < felhős; 9 

— hóeao ; A.—Jég; o-m1

+ 21.1

DNY 2 
DNY 1 
K 1 + 20.6

+ 19.5

4- 22.8ENY 1 
NY 1 
EK 1 
DK 1 
DK 1 
E 3

+ 18.0
4- 17.6

+ 18.6
+ 23.7ENY 1
+ 20.6

+ 17.0

-F 24.0

4- 23.4

+ 20.3
derűsO — tiszta, 

borult esős;

K
NY
szélcsend ;

5 felhős; ® • 
köd ; Cű — gőz; fi • .zivatar, villám.

mező-uteza 17«
időben is megtartatnak, |

kai befödhetók. Un 
kutyáival !*%

nagy
Az előadások naponként, még esős 1

kutyáival

íeebs^hísi?“!
JgSS^EJllEEl
Ei ín-kesnö fellécte és Áianulescu Fám jeles

julius1883
Mete r VáltozikNévszermtVáltozikNévszermt í fölött alatta1 fölött alatt

Fényes 
Sánta 
Füredi 
Enyvári 
Eör.
Rákosi Sz.|
ferenczi
Munkácsiné
Szelényi A.

német énekes é 
magyar énekesnő fellépte és 

I czia énekesnő. . .
Dústaartalmnmnsor folytam. kezdete V: 5-órakor^^W

7 órakor.IDŐJÁRÁS julius 7. regg
Áttekintése ajnaiidöi^isna^ ég é„ak.

Európában: A depresszió (,na—7o6) a konti -cat
keleti, a nagy légnyomás annak

Dana
Pozsony —■ 
Komárom — 
Budapest — 
Mohács — 
Vt,kővár —
Újvidék — 
pancsova ~ 
Orsóvá- —

Dráva
Barcs — —
Eszek — —

Száva
Mitrovieza.

— I apadó
— apadó
— * apadó

; — ! apadó 
— I apadó 

i — J apadó

1.49 j 
3.97

:aradó
apadó

* .50 i — áradó

Tisza
M.-Sziget- 
Beregszász- . 
Sárospatak. 
Szatmár — j 
Tokaj _ — I
Szolnok — 1 
Szeged —

Körös
B.-Gyula__

Maros
Arad— __

Béga
Temesvár -

I 0.84 — apadó

1.35
1.88
3.1-2

_ apadó
_ apadó
__ i apadó

0.62 — apadó

02 váltztL

0.49 — váltztL

délnyugati részében
FRANKLIN-TÁRSULAT KÖNYVNYOM -ÁJA.

-ti. 25. tüdóveszpinczér, MI- k. Kazinczy CTOLSO iRKELElovics Szvetozár *>o
Lévay

A budapesti áru- és é
rtéktőzsde hivatalos árjegyzései jnhns

087.TAL 
8S2-rc !

80 ^ 
k i 1 o g r m m n a k

frttóT-Írtig I
Irányzat

frtur

10.
10 70 
10.70 
10.75 
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99.75
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ÁLLAMADÓSSÁG.
„a. király, anvji.ra.lek mtóiiieiites ... — -v Ä aranyjáradék adómentes k.sorsolt

irály i aranyjáradék adómentes — —
r aradek adómentes ZT“

, ,2..ti kölcsön a 120 frt 0. ért l-LO frank). -
. suti kölcsön 13) frt egyes darabokban —

11 államvasuti záloglevelek

Ti-ra. es szegedi kölcsön -— --- ;i^T-iki magva, állam-kölcson-kotvény 
IsTO-ikimugyar állam-kolcsi.n-ko

M...V var földiehermente-.
V, fi.ldteherniciifesilés, kötvények teme-

120.2a119.75

SS.70SS/.0
S6.8a

128.50137.7 a

91.50:

II
115.50
115.20
110.50

114.7a
114.75
110.—

Magyar földtehermentesitési kötvények erdjlyi- ™ — 5„;0
Matrac országos jelzálog ,(100 M» 
Királyi horv.-szlavon jelzálog t ___ 5%
Szölödézsmaváltsági kötvény --- frt)
Magyar királyi kamatozó kincstár! utalto nor 4,/lo0/o
Egyesített államadósság papírban f * ' 4*/,o»/o
Egyesített államadósság papírban lehr, a 4«/M o/0
Egyesített államadósság ezüst kamat Januái-julm - — ,/o
Egye»»**“ államadósság ezüst kamat ápnL-oktobei 
Osztrák aranyjáradék 4",o kamat. — —
Osztrák papirjáradék, adómente - r_. - -
Osztrák allamudossag

4%

auuuícn LOB - ---- - - x uro c,,4 „ r\ Aí>, kisorsolással 1854-ii. á 250 f p.p. - *• 
______I isinn-i'. t ä oOO írt o. e. o

. é. —

font sterlingben 5'Vo 
L-ntvény font sterlingben 5 o

rek-----

Osztrák államadósság, kisorsolással 1S60-.U f t
Osztrák államadósság, k.soroo ássa lSbO- j., a 1^ ^ q .. 
Osztrák államadósság, kisoisola.-sa 50frt o. é—
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-1*.! a

78.80

99.50
93.50

főldfehermentesiteiköW. ^ ^détk;il j..

Ma”var földteherinentesiles
V jT -,ai földtel.ermentertf

,e«it..fvénveklv,4.záradékkal 5“a 
ek ccrvAtorászg!.

100.50
95.50 
99.—
97.50 
98.- -

Pest város kölcsöne 1370-böI —. -a- 
Pest város kölcsöne 1871-ből— _— — 

) Bnduj-est főváros 18S0-iki kölcsöne —
101.50 
99.- 
99.50

IC^'Z) Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 trank- f— —

78.55 
78.55 
79.25
79.25 
99.— i 
93.251

119.— 120.—
135.25 136.— 
140.— 141 — 
167.50 168.50
167.50 j 168.50

104.50 105.50 
104.50 105.50

97.25

értékpapírok

RÉSZVÉNYEK-
, BE

aj Bankok.
Ált. magyar municipalis bitelint. , 
Angol-osztrák bank — — —
Budapesti bankegyes.-részv.-társ. •

* tlr*^7át leszámítoló b.ank — —
ipRrbank, budapesti -— —
Központ iipartársulati hí tehntéze.
Magyar Általános Hitelbank —
Magyar jelzálog-hitelbank ---
Magy. jelzáloghitelb.ll. kib._id.e.
Magyarleszám.és pénzváltóbank 
Magyar országosbank részv.-társ.
Osztrák hitelintézet.............- —
Osztrák-magyar bank...............
I. magyar iparbank ... —
I. magyar iparbank H. kib. --- 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Sziszeki hitelbank — — —
• Unió» bank... — — —

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztositó társaság — —
Bécsi élet-és járadék-biztos, társ 
Első magyar ált. biztosító társ— 
Fonciére pesti biztosító intézet — 
Magyar-franczia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ— 

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom— — —
Első budapesti, — — —
Él-zsebet malom. — — — ‘J™
Hengermalom. — — —
Lujza............. -- —---------------- nS
Molnárok és sutok - — — .ÍJX
Pannónia............... — — —
Viktória- — -.....................

d) Közlekedési vállalatok.
«Adria» magy.tengeri hajózási részv.-t.
Alföld-fiumei — — — — ‘XX
Arad-Körösvölgyi vasút —. 
Báttaszék-don.bován —

UTOLSÓ AáKELET

so­ se.—

292.50 293-

105.-
89.50

100
200

Déli vasút..................... - — — fí$
Kszak-keleti vasút— — — 4UU

------I Erdélyi vasút — — — —
____I Györ-sopron-ebenfurti vasút — |UU
____j Kassa-odevbergi vasút .................. W
------I Magyai-galicziai vasút — -- W__ 1 M.nyug.v.(székesf.-gyor-grácziv.) 200
____I Osztrák-magyar államvasut — 200
____Pécs-barcsi vasul — — —

. Ticvr-.vide.ki vasút ---- ---- ---- ÍUU

Osztrák dunagőzhajózási társaság 
Pesti közúti vaspálya — —

205.— 210.— Pesti közi.ti vaspálya elv. jegy...

lOe!— 107. - e) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi. — — 
Országos központi — — —
Pesti első hazai — — . —
Egyesült Budapest fővárosi. —
Magyal- ált. takarékp. részv.-tar.

f) Különféle vállalatok,
Alagút. — —
Álbilános waggon-kölcsonzotárs.
Ész.-magyarorsz. e. köszénl). r. t. 
Franklin- társulat könyvnyomda 
Ganz és társa vasöntöde s gepgy. 
Gscliwindt-féle szeszgyár—
Gyapjumosó és bizt. első magyar
Kereskedelmi testület épülete 
Könyvnyomda «Atlienaeum» - 
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche)
Nemzetk. waggon-kolcsonzo-i. t.
Pesti épitö-társaság — — *
Rimamuráiiy-salgótarjám vasmű
Salgó-tarjáni köszénbanya . —-
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár
Schlick-féle vasönt,sgéj.gy.lLkm.
Serfőzde első magyar - — —
Sertéshizlaló.— — — —
Sóskúti kőbánya. -- — —
Spodium éscsontlisztgyár —
Szálloda részvény-társaság. —
Tégla- es mészégető, újlaki — -
Téglagyár, kőbányai.. — —

ZÁLOGLEVELEK.
Magy.földhitelintézet papjrérték 51».
Magy.földlntelintézetpapiverték 5 lo
Magy.földhitelintézetpapirerték 4* o 
Magy. föld hitelin t. arany v.ezust 5,o
Magyar jelzálogbank. -.............

SdSMSto*
Osztrák-magyar bank oszti. ért. 5 / 
Osztrák-magyar bank oszti. el . *4 /
Osztrák-magyar bank oszti. ért. 4 A 
Pesti magvar kereskedelmi bank b ,<
Pestimagyar kereskedelmi bank 5^
Pesti magyar kereskedelmi bank 5 ,
ÍAibma. takarék-és hitelintézet b o,

ELSŐBBSÉGEK-
Alf.-fiumei V. (n.v.-eszéki von.)
Alföld-fiumei vasút 1874. kib.
Báttaszék-dombovár-zákánvi v.
Dunagőzhajózási társulat — 
Dunagőzhajózási társulat. . 
Észak-keleti vaspálya — ---
Észak-keleti vaspálya (aranyban) 
Észak-keletivaspálya(aranyban)

975.— 1000.—

105
SO

10.3
150
400
200
200
210
150
500
130
100

85
100
íoo
200

114.50 i 
93.-

125.75 
117 - 
237-

ÉRT ÉKPAPÍROK
UTOLSOARIBLETl 
~~Denz áru

BEFIZEIETI
FRT
200 5»'o 
200 5»;o 
200 5»o 
300 5° o 

100/200 6fJ.o
30u 5«/o 
300 5°;o

1000 6»o
1.100Ész.-magyarorsz. e. koszénb. r. 

Magyai-galicziai vaspálya - -UU 
Maey.-galicziai vaspálya 11. kin.
M. ny. v. (sz.-feh.-győr-gráczi v.) _
KÄ-Ä»

200 6° o 
200 5°/o

200
200

6» o 
5°o 
5°;o 
50.0 
50/0

98.251 98.75 
96.— ; 97 —
94.50

91 50 
117.— 
125.—í 126

95.—

92.—

300
200
100

100
100
100

5»/o 
5”/o 
5% 
5,J 0
50/0
6"/o
6°,'o
5vo

200.—
170.—

101.50 
100.75
94.—

119.50 
101.20
98.25

100.—
100.80
99.30
92.—

101.75
101.50
99.—
99.80

I. erdélyi vaspálya —
Gvör-sopron-ebenfurh vasút
Kassa-oderberg ivasut, ezüstben 
K assa-oderb. v. (eperjes-tam .v.) 
Kassa-oderb.v. (osztrákvonal)
Kassa-oderb.v.(magyar vonal).
Osztrák-magyar államvasut —
Tiszavidék ivasut — — —

er«.‘4wrí5'«">
“"StS&SsiBÖVBK.

Osztrák hitelintézet.. — — —
Budavárosi sorsjegy............... —
Keglevich sorsjegy — —_ —-—r TMagy. sz. korona orsz vörös kereszt egyl. 
Osztrák vörös kereszt-egylet — ■__
P4iffyB°rTelNZNEMEK.

Császári királyi arany ( vert)............... ~
Császári királyi arany ,r-l - — 
Osztrák-magyar 8 frtos arany — —
20 frankos arany— — — —
20 márka — — — —
Török aranylira — —-
Osztrák- és magyar

93 60 
92 75 
95 25 
95.— 

111.-

94 — 
93.25
95 75
96 — 

111.50
93.50: 94.—

97.251 
93.75 i

97 15 
94.25

119—120 —

101.75 102.25 
103.25:103.75

97.25: 9S.—

170.-

17*50 I 
6.30 I 
12- 
36.75 i

5 66 
5.65 
9.49 
9.49 

11.68

171.-

»X ezüst — ---*
Német birodalmi bankjegy 100 márkány,^

.Ut

102.50
101.50
P0 — Váltók árfolyama (látra).
1ÖL45 Német bankpiaczok 100 rnárk —
95-75 Amsterdam 100 holtánál fitélt —

101.—I Brüssel 100 frankért. — —
101.10 Páris 100 frankért ....................... .
99.60, Marseille 100 frankért ... -—
92.25 Svájczi pénzpiaczok 100 frankért.

102.25 
102.— 
99.50 

100 30

Zürich 100 frankért..
London 10 font sterlingért.............
Szentpétervár 100 rubelért —- —
Olasz bankpiaczok 1T> lire nuove ital. 5

(.
4 ° 'o 
4 0/0 
4 °:o 
3 «/o 
34",0 
3 “io 
3 »10
3»;» 
6 %

18.50 
6 60-1 

12.30"
37.50

5.68
5.67
9.51
9.51

11.72

58.45

58.45
98.83
47.43

I 4_7'4Jl

I 47.45 
1 47.45

58.55

58.55
98-90
47.50
47.50

47.50
47-50

119.95 130.15

249.— 250.—

PÉNZ

Bécsi tő: file jiiiríis

T Általános államadossag.
EÁri-es .,r..nap,r.maj„s-novemb. »»
E- .„ges'-.u=,ilek, papír, tebr.-aug. =»-«
F" -é-'é"- -aradét, ezüst Januar juj- » - 
E-.-.gesjaradeí. ezüstb. apr.—okt. o 
tú, fassaLltoi-l-öUSO frt-ors). PP- »
«, úi !a-al,1860-bol500 frlsorsj.o.é. a
V-olá.-.t tStVi-bólIO» frtsorsj.o.é. o » 
l ‘ Ja-=al ISiU-bótlOO irtsorsj.o.e.
X ‘._,,iassaű''l>l-böl 50frtsorsj.o.é.
r i’-ad^k 42 liia — --- „.,

-
A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok es orszá­
gok allamadossaga.

Osztrák aranyjar. adómentes 100 frt 4 - 
Osztr.tapirjar. visszatiz.lt»! ÍOO Irt »-•

C A magyar korona országainak
államadóssága.

Magyar aranyjár. adómentes lOOfrt b'o 
Kisorsolt magyar aranyjar. HO irt b'o
M i«-var aranyjár. adomenles ÍOO trt 1o
Mag)ar pap.,jun ták .. 100frt 5"»
Ma - var vasúti x- 120frt ez,.st o »
Maavar va-uti k -.'-.-i:. 120frtar. k. »•»
Gómóri »Hamvas, záloglevél töOtrt ♦_> » 
Keleiivasutiál. kötv. Iso'.i-Lot .tun Irt ö'.o
Keletivasutii,t.kötv.ls73-ho! ..O , Irt 
Ke’wlivasufiál.kötv.l87b-bol Akt frt o-o
5*gv államw-ks. 1871. sors. 109 frt 55', 
V- .... iilamsölcs. 1873. sors. Ki)fit o-o 
Magyar úrbéri válts, kötvény 100 fi t 5" o 
M. bzol-dézsma-válts. k-;tv. TO fit o-o

; Magyar nyeremény-kulcson V > «r 
.Magyar 
M.tiszav

a*

PÉNZ j
J.S.6-Á' 
ÍS.Ö'i 
7'.‘.40 
7ő.4t;

r.o.
l:::,.30 
130.70 
167 73 
167.75 
37.

1 is. 50 
lííi. —i

7«S.Sf, 
78.8 
70.5: 
70.5: 

119.7: 
155.6( 
110 -j: 
16S.Í 
16S J 
30.- 

110. -

1)) Földteherm. Líöfcv.löU ír PP'
Csehországi — —
Bukovinai— — •
viaiicziai.- —- —- *

a íníhiai—_ :—
Krajna és tengerparti —
Morvaorszagi —- —
Alsó-ausztriai. - — —•
l’els>'-ausztriai —- ju-u ■

, Salzburgi. — — — " 50,
Sziléziai —- — — " 50/0
Stíriai — — —   5"o
l'iroli — — --- 50/0
ilorvát- és szlavonorsza„i ............... 5„ 0
Erdélyi. - — "............. 5-',
TSS sorsolási-záradék ^ 5--

.Ingyár sorj0iiTzáradék W

ARC

-.*0 15 
03.30

«.fO.1
V3.4i

110.95 1-zO.lO

88.35 
S6.SU 

133.— 
137.59

9! .40 
114.-25 

! 03.75,

5°,o 
5°;o 
5" .o I 
5° o I 
5‘bo !

106.50) 1U7 
98.50 j 
09.- 

105.5(11 
103.501
104. -25
105. — 
IU4.50 
102.— ! 
110.—i 
103.— j
90.— 
99.— i 
99.25; 
00.40 
97.70 

I 10U.30 
i 9».70

99.50
99.50

104 50 
105.25 
106.
105 50

105—

102. 
'j997 

90.00 
OS. 20 

100.80 
09.20

Központi földhitelint. bank 38 é. - 5 (0 100.^
Gécsországi földhitelintézet ISé... 6 10 
Mbrvaorsz.jelzál.-hitelbank 36 é. — 5 °,o ! 
Osztrákjelzálogbank Kleves visszf. 54 ,0 : 
Osztrák jelzálogbank sorsolással .. 5'.e !
Osztrák-magyar bank.........................»
Oiiztrák-11,agyar bank ...............
(Áztrak-magyar bank ... --- --- ’ '
Sö osztrák lakar,-kp. sorsol. dOév 51 ,e 
p.sö osztrák takarékp. sorsol. 3-ev 5. ,0 
ia-yar földhitelintézet . - 0
Magvar földhit elint, sorsolása S9ev 
'fiagyar földhitelint. sorsolás* ,
fiagVarföldh.-int.sors.39ev arany o >.0
Magyar jelzálogbank ..25 év. sors.
Magyar jelzálogbank.
í-la gyár jelzálogbank.

Mag >'ti* 1
r , Más ItözUölosonoá

tS7»-böl UXtfrt ovo ;
100 frt ő'Vo 1 

1871 . — — 6,1,0

88.50
86.9

138.50
138—1

91.70

99 —

Duuaszabályoz.sors.
imnaszab. kölcsön L 1 u 
Pestvárosi köles--,,
I-c-ivaros: kölcsön IS80 — 
Vriesztvaror i köles. 18oa - —
Trieszt városi kulcs. 18/J — 
Beesvarc-si kölcsön I8t>7 . —
Bécsvárosi kölcsön 1^4 ar- 
Becsvárosi kölcsön 18,4 (sowolH- 
Olasz jára.íék - —
Szerb nver. köles. —
Török vasúti kölcsön.

O ",o I
(Vo j
6":o 1
5'Vo 

. ez.) ö"/o

114.50 
101.— 
103.75 
96.75

115.—

97.25

... 4to/o 
5 °/o 
5í°/o

40 évi sors. 545/o 
40 évi sors. 5 %

Arp 
í 00.25 
101.— 

100.90' 101.30 
100.50: 102.- 
101.- 101.50 
100.75: 100.90
99_. j 99.1 e
92 20! 92.35

102.50 103.— 
02.50 103 —

101.50 102.50 
100.25Í 101.75
9 J—i 94.50 

119.75 120.25 
101.—1 
tói.—;
98.25! 98.75

G) Elsőbbségi kötvények.
300 frt ezüst 5”/o 
200 frt ezüst 5‘Vo

.. 5%

102.50 103.—

122. — 122 25
ÍOO lira 
ÍOO frk 
400 írk

32.50
21.10

33 — 
24.40

elzálog-k-ötve-

r i.veremeny-xoics.-i, 
r nyeremény-kölcsön a aU t r
iv.s szegd, ny. sors). KfO frt 4 o

Fi Záloglevelek, je—-- .

»aSÄSssa«! ^ —■ int. 50 eves visszf. 44 -o 9 ..2n , 
Osztr.alt.bjldh.-int. 50 eves vtez,. ^ (Jt;_ j

102.50

Albrecht pálya 
Alföld-fiumei pálya 

: A ra d-temesvári va:
.Cseh északi vasút — 300 frt
iCseh nvugati vasút__ 300 frt . ... o lo
ÍDuna-özhajózási társ. 300 frt ezüst 5".o 
D,ma|őzha . társ. 100.200 frt ezüst 6°,b 
Dnna -özhajózasi társ. 200 Irt arany ö'/o 
D ra-dtóvai pálya ... 200 frt ezüst 5" o Iwbet uálya— — KI0 frt ezüst 5% 

IErzsébet p. 300 frt o. é. 1862-iki kib. 5».o 
IFerdinand északi pálya 100 frt p.p. 5.» 
'Ferdinand északi pálya 100 frt o é. ** 
i Ferdinand északi palya 300 frt ez.
! Fevencz-József pálya ... *>0 irt ez.
S Pécs-barcsi pálya — 200 frt ez.

5%
5°/o
5°/o
5%

95.50
98.50

103.50
100.30
113-
137.75,

94.50

95.90
99.-

104. -
100.30

108.25 

9 .75

Osztr. ált. fönn,-
SEglSsiSsfK gfcGis-—^-7—A x)T?Q'GF1f?‘Nr

HTRSeE IGNÁC^UDAPKSTNN

95.75
92.30

• Karoly-Lajosgacsi pálya -tTO rt me.4i v 
Kassa-oderberg, pálya. -TO frt ez. o^o
Enerjes-tarnovi palya vh-^TO frlo e 

< Lemb.-czern.-jassu p. 1. kib. 300'Irtó e. 
l.emb -czern.-jassu p. UA b. 3TOfrt ez. 
i p.,,h -rzern -lassú p.III. k.b. dUUtrt ez. 
Osztrák észak-nyugatip. 200frt ez. 5»/o

104.90
100.50
107.—
104.20
101.25,
98.80!
96.30)
93.40
91.751
9'1,50 
95.801 

103.60

105.30 
101 — 
107."
104 5C

Rudolf-pálya. —. — LOOfrt ez. “»
Frdélvi náiva __ 200frt ez. 5"/o
Osztrák államvaspálya .. őOOfrank 3“;o 
Osztr.aílam.-p. 1874.kib. 500frank /
Déli nálva  BOOfrank 3°,o
Déli oálva .J __ ... 200 frt ar. 5"/o
Dél-ész:,kném. összek.-p. lOOfrto.é. 
Dél-é.-n.összek.-p. 1879.K. lOOfrto.é. =>■'«
Tiszavidéki pálya... — '5Sííírí0'e' 
Magyar-gácsorsz. pálya 200frto.e. 5 ,
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar 5Jb 
M.nyug.íSzékesf.-györ-grácz) 200frt 5 h

H) Különféle aorsiegyek.
Hilelinlézet..........................- °'f '
rj,arv _ ......................... 40 Irt p.p.
Dunagőzhajózási-------- —
Innsbruck városi ... — 20 rt o.e.
Ketrlevich __ — —— ^ ^ P*P*
KrakkóUorsjegy-kölcsön . 20frt o.é.
Laibachi dijsorsjegy — -
Buda város kölcsöne —- 
Pálffy.. — — — - 
Vörös-kereszt sorsjegy .
Rudolf alapítvány— —
Sahn... ... — — -
Salzburgi dijsorsjegy —
St.-Uenois... ... — -
Stanisluu városi — —
Trieszt városi — — ■
Trieszt városi.. — —
Waldstein— — —
Windischgrätz. .

97.—

94Í50
91.50
96.50

Alsó-ausztriai leszámít társ. 500 0:1, W 
Magy.ieaz. és pénzváltó bank 100 o*
Bécsi giro- és pénztaregy let 200 fr ? 0 
Osztrák jelzálogbank . - r !,
Mag var jelzálogbank II. kib. 200 fr 5 .« 
Osztrák tartományi bank . - ^ frt - 
Magyar országosbank - 200 fit 5/o
Magvar ált. mnincip. hit.-int 
Osztrák-magyar bank 
Unió-bank — --- 
Általános forgalmi bank —
m Közlelred. vállalatok rcszv

200 frt 5°/o 
. 600 frt 5°:0 

10 1 frt 50lc 
140 frt ö'/o

99.10
97.
93.7
95.2

100.—
96.:

103.80

170.50!
38.50

20frt o.é. 
40frt o.é. 
40frtn.p. 
10 frt o.é. 
10 frt o.é. 
ÍOfrtp.p. 
20 frt o.é. 
40frtp.g. 
20 frt o.é. 

lOOfrtp.p. 
50frt o.é. 
20 frt p.p. 
»Ofrtp.p.

Albrecht pály; 
Alföld-finn ;ei pálya — 
Buscbtiehradi vasat ... 
Buschtiehradi v. (lit. B. 
Dunagőzhajózási társas. 
Duna-dvávai pálya 
Erzsébet pálya .

200 frt o.é.
200 frt o.é. 5".o 
500 frt p.p. 5°/° 
200 frt o.é.
500 frt p.p.
200 frt ez. 5»/o 
200 frt p.p.

ÁRU 
860.— 
S3.— 

270.- 
61 — 

103.50 
113.—

837.-
112.80
146.50

N vereményjegyek 3»/o-nyi k ölesön 
Magyar vörös kereszt-sorsjegy 5 frto. é.

I) Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank-----------g*
Bécsi banktársulat.. — frt I
Bécsi bankegyesulet . — * TO frt 5,
Osztrák által.földhitelintézet 2TOfrt 5to 
Pestimagyar keresked. bank 5TO fr 5, 
Keresked.ésipar hitehntez«l 160 r 5/o 
Magvar általános hitelbank. 200 Irt a ,0

44.75
23.50

127.50
64.50
29.50 
38.25 
25.—

Éleséin m Lincz- Búd weis200 frto.é. 5»/o
Ferdinánd északi PályiLl<$fl 16 o é 5“°o 
Ferencz-József pálya ... 200 frt o.é.
Pécs-barcsi pálya ...
Káról v-Lajo.oial iczicz.p. 
Kassa-odevbergi pálya.. 
Lemberg-czern.-jassi p.
Osztrák-magyar Lloyó .
Osztrák északnyugoti p.
Rudolf-pálya- — —
Első erdélyi pálya ...
Osztrák államvasut társ,

200 frt. o.é. 5‘ 
200 frt o.é. 5% 
200 frt O.e. 5°;'e 
2,XI frt o.é. 5"/- 
500 frt o.é. ö'/o 
300 frt o.é. 30/0 
200 frt o.é. 5"o 
200 frt o.é. 5°/< 
200 frt o.é. 5” i 

5/0

838.— 
113.20 
147

78.-
169.50 
895.— 
182.- 
591.— 
169.50; 
222 60 
198. -

2692.—
198.—

29475
145.50 
169.25 
651.— 
2017 
167.75
164.50

79.- 
170- 
898.— 
184 — 
593.— 
170.
223.50
198.50 

2697.—
198.25

295.25 
146 — 
169.75 
652 -
202.25
168.25 
164

PÉNZ

Liesingi serfözöde — 100 frt 4j>,<>
Nezsideri papirgyárrészv.-t. 200 fr 5 ,0 
Prágai vasipar-társulat ... 200 r ^
Ri ma-muran y 1 vas .-társ------ TO Irt ül____
Salgó-taijániköszénbanya.. lOOfrt 5,0.
Bécsi fegyvergyár társaság lOOfrt 5/o j 
Nemzk. wagg.-kőlcs.-t. Bpest 100 f-t 
Által.waggon-kolcs.-t.Bpest 80 frt 5 o 
Bécsi épitö-társaság... -- 1W tri _
AssicurEAioni gen. com. 1000 fxt p.p. .___
Azienda assicuratrice 1000 frt o.é. :____
• Duna, osztr. bizt.-r.-Urs... 200 frt 5 o , ■
Viszontbiztositó-társ.bécsi. 200frt 5,o , 76^
. Securitas»v iszontbizt -tars. -oO .rt ____
Bécsi élet-és járad.-bizt.-int. -TO frt S^o ;
Bécsi biztosító tarsasag — 200 Irt 5 ,o „o.

M) Váltók (látra).

í-rv TO^‘!!°/o:- -
NéntebánkpÁczok... 100 márka 4°- ^8.50

Milano 100ol.lira 5 °;o
Franczia bankpiaciok 100 frank. 3 °'o
Páris.

92.50
84.75 50

107.50, 108 —

104.60
205.-

104.80]
205.50)

325.251 325.50
Déli pálya ... «0 rrt o.é. W ^
Délészak-ném.osszek.p. f [ 1 549-i 249.50

KSÄÄ' £SSSÄ s: SS SSRSSSíW ff 1 «m. >•»-

M. nyug. székesf.-gráczi 200 Irt o.e. 5-, 167.50! 163.—

__ 100 frank . 3 °;o
Pétervár Z"__ "___ 100 rubel. 6 °/o
Petervar . . 10Q frank. 3 °/o

47.45

100 frank. 3 %
Svájczi piaczok „
Zürich —

N) Valuták.
Császári és királyi arany — darabja „ 
Császári és kir. reezés arany, darabja .. 
Osztrak-magyar 8 frtos arany darabja -
20 frankos arany..................... darabja .. .
20 markás arany — — darabja 1 
Orosz imperiale — — — darabja — :
Sovereigns — — — darabja..
Török arany líra- --- -— darabja..
Mária-Terézia (Levant) tallér dai abja _. 1 

100 frto.é. I 
lOOfrto.é. I

47.45
47.45

5.65
5.16
9.50 

I 9.50 
i 11.70 
i 9.77 
i 11.94 
! 10.84

80.-

98.90

58.60
120 10

47.50

47.50 
47.50 I

567 
5-68 
951 
951 

11.72 
9.79 I 

11.99 
10.86

291 201 294.501 
292.75' 293.251

r 1 Inarvállntok rószvényei.
Osztr.áUalán.épitö-társaság 2TO frt 
Judenburgi vasmű — —

100.-1 101.-

Ezüst __
Ezűstjáradék-szelveny — 
Német birodalmi bankjegy. 
Olasz bankjegy - — —
Orosz papír rubel . — .

100 márka 
100 ol.líra 

. darabja —

58.50
47.50

1.16

58.55 1
47.55 I 

1.1611

ti®6

LiCia.'.: vii arm
5 Ti2mSa^toSÄütCkÄ7,; legjobb minosógíi

11. szám.
a»-io ktifbr\^v£rPom»yv4k .

BODA s.t> aKTAR: VTT Weólv-utcza 7048 I.

szabadban levő áruk betatoására^t. btouent«.

GYÁR: VII., Rottenbiller-ntcza 33. szám.
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EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JULIUS 8. 1883

E rovatban 7n ifiden szó beiktatása 2 Icrbci kerül, hir­
detések után,melyek a hirdető félnek külön lakczimó- 
vei is el vannak látva,még 30 kr. bélyegcüj fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivata
Levélbeli tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges póstabélyeg beküldetik

i

„Becsületesség és
hü=é> levele van a kiadulúva-
taiban. 4010

«Buslovag«
kiadóhivatalban levele van.1(111

«H. E. 3d."
I^Yele van a kiadó hivatalban. ^

Hortense 21.»
levele villi a kiadóhivatalban.

Kis birtok»
levele van a kiadóhivatalban^ ^ ^

Fehér ó-bor 90 hec­
toliter 1877. évi, hectoja lí> írt 
helyben hordó nélkül, hordóval 
IS fit. Hol? megmondja a kiadó­
hivatal. ______________-'í i-5

Egy gyönyörű villa
a Gellérthegy délkeleti oldalán, 
szép, nagy kelttel, vízvezetékkel, 
szóval minden kényelemmel el­
látva, kedvező feltételek mellett 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 396(5

Egy velociped eladó.
Hol? megmondja a kiadóhivatal.

-5966

B.-Füreden
a savanyuviz közelében 6 holdas ; 
c/öllö, emeletes épülettel mellék- ■ 
épületekkel el; dán dó 6009 írtért, i 
A vevő a kiadóhivatalban jelent- ; 
kezhetik. 2709

Kiváncsi nienyecs- Egy jó karban 1*
ke- a kiadóhivatalban U \ t ,i V j 4 lóerőre való cséplőgép jutó

401 r

üzlettárs és nőül!
Melvik ónálló hajadon vagy uz- 
ózvvgvnó lenne hajlandó velem 
anyagi és jeliem! viszonyait fel- 
ajaníva megismerteim s »S7 » 
Szakági ddás v, boldogság ró­
zsás kikötéséhez jutni. Zárt levél 
es elúszó .Szeretetreméltó 3i*
jeligével e lapkiadvhivatalba

lévő
plögép jutányos 

áron eladó, hol megmondja a ki­
adóhivatal. 3965

3500

Egy regi nemes
származa-11 özvegy egyen nősülén; 
szándékból ismeretséget óhajt 
kötni egy 36—>3 eves öz\e^> 
hoigygyel. Az illetőnek vallása s 
szüléié-i származása nem jón te­
kintetbe ; csak a bersülete-seg és 
hűség felöl határozott logalom- 
mal bírjon. Keretnek az érdemes 
úrnők, hogy körülményeit: leim 
— becses ajánlatok kapcsában 
„Becsületessé* es hűség. cz,m 
alatt ezen lap

8 lóerejü állógep
-2 pár kövei oh" igen jutányos 
áron eladó. Bóvebbet a kiadóhi­
vatalban. 3So5

Két pár köre 36
átmérőjű gőz, viz, vagy szélerő 
re is alkalmas maloiv.szerkezet, 
cylinder rostával 450 írtért eladó. 
B vebbet a kiadóhivatal. 3957

Egy Champion
keveset használt fükaszállú gép 
eladó. Többet a kiadóhivatalban.

3936

Egy 8 lóerejü még
jó állapotban ^vö cséplögaini-

i hivatalához

Melyik anya volna
hajlandó leányát egy 27i eves, lm- 
vonta 90 irtot kereső fiatal em­
berhez ?: ül adni? Megkíván tátik, 
hogv a leány 21 éven aluli legyei: 
és’'Lepereggel bírjon valami kis 
_ 1:ill c.ükkbe vágó — kisüzlet­
iét öiüJ-Vdii vezetni, melyet eset­
leg meg házasság előtt i- nyit­
nánk f melyhez en vsak magam 
takarítóit 3U> írttal járulnék. Sz> 
v... manóitok esetleg fenyk- pp; í 

-vliiftv'» czim alatt a kiad*»- 
i a. ’ ____________ __________ :j5U

Házassági ajánlat,
r_., 100,000 írtnak megfelelő va- 
,-vcrma! l.iró fővárosi gyáros «5 
f; v , eii , ... „nini óh;, ! s ez utón 
kervsönAának egy MO-'-tO.W») frt 
készpénzzel rendelkező _ özvegy 
nőt. Hozománya neszére bizícsi!- 
ta‘ik, valamint nyugodt, megelé­
gedett s boldog házas elet. Aján- 
]a*r,k "Boldogság- czim alatt e 
lanok kiadóhivatalához kéretnek.

Kitűnő jó vidéki
pékség eladó, egy 20 - 22000 la- 
kossal" biró városi um. nagy vidék­
kel. Értesítés a kiadóhivatalban.

Egy 8 lóerejü hasz-
11 ált, de jó karban levő gözmoz- 
gonv. cséplőgép- stb. minden 
hozzátartozósaggal ellátott garni­
túra 2000 frtert eladó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3740

Békésmegye egy
csinos községében a piaczteren. 
harmincz ev óta fennálló vegyes­
kereskedés a röfüs kizárásával, 
mely 3500 frtnyi raktárt tartal- 

: máz s i 6-tól 18 ezer forintig 
j evenkinti forgalmat csinál, elö- 
I nyüs föltételek alatt házzal együtt 

ladó. Értesít a kiadóhivatal.
3915

Nősülni óhajt
egv egészséges, jó külsejű és 
jólelkü magyar _ nemes ember, 
gyógyszer esz. Kell ahoz hogy 
gyógy tárt vegyen, meg 5—6 ezer 
forint. A nő" hozománya saját 
nevűre biz tusi tíatik, a megvett 
gvoevtár értékén. Levelek «Che­
valier» czim alatt e lapok kiadó 
hivatalába mtézendök. 3826

Ménes Erdélyben,
haláleset következteben egészen, 
vagy darabonként eladó. Többet 
a kiadóhivatalban. 3935

Egy ezer forinttal
átvehető igen előnyös feltételek 
mellett egy diszmü, rövidáru és 
jatékkereskedes. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3406

Szalma-elevator.
A volt Garret-féle gépraktárból 
származó egészen uj s teljesen 
felszerelt két szalma-elevátor da­
rabonként 400 forintjával, továbbá 
egy harmadik szintén uj szalmu 
el- vátor vasszerkezete (fa-részei 
hiányzanak) 200 írtért helyben 
eladó. A czim megtudható a kia­
dóhivatalban. 3498

Eladás. ! Chamotte-liszt leg-
I jobb minőségű és legnagyobb 
I mértékben tüzmentes, 100 kilo 
1 4 írtjával kapható Fischer I.
I porcellán és majolica gyárában, 
j Budapesten külső dob utcza 17 sz.

:hs9

Egy félló erejű gőz­
gép egészen Uj «á ló baianzér* 
keses-uzletbe követ hajtani, 
vagy más ilyenféle tzélra 300 Irt- 
t-r;. ív- ugv vasesztergapad 2 mé- I ~ ~ I, *» «

500 --ladu. bő- ; Egy t6lj esen telsze-
v i.ött a kiadóhivatalban. 3503 j relt kettős ponny fogat eladó.

Nagyobb mennyi-
kitűnő jó s; tisztán kezelt 

pergetett (préselt) méz áll ren- 
I. lkfczesem a lat te ladás végett; 
k.fr. , el adatik 60 krron. A venni 
va-'v megrendelni szándékozok 
forduljanak k•"••/.vétlenül hozzám. 
Kivai aüa minta mezt is küldiíe- 

,-Lbet a kiadóhivatalban.
4002

Bővebbet a kiadóhivatal. 3471

Bádogos-üzlet
teljesen berendezve a főváros leg­
élénkebb helyén, a hozzátartozó 
lakással, valamint a műszerekkel 
együtt, vagy a nélkül eladó. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3497

Üzleteladás.
Egy 30 ezer lakossal biró város­
ban egy 5 év óta fennálló nem 
nagyraktárt tartalmazó és jó í'or- 
ealomnak örvendő rövidáru és 
tuhérnem-i üzlet előnyös lel léte­
ik mellett a tulajdonos beteges- 

kedése végett, eladó és azonnal 
átv letö. Hol ? megmondja a ki­
adóhivatal. 3459

Eladó egy fekvő
gőzgép 35 lóerejü, jó karban lévő 
és működésben látható. Szijj vagy 
fogas lendkerékkel. Bővebbet a 
kip.döhivatnlban. 3465 j

120.000 irtot for-
galmazó fűszer- és vegyes üzlet 
eladó. Közvetítők kerestetnek. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3466

Egy 10 lóerejü fék-
vö stabil gép, továbbá egy 12 ló- 
crejü Kornvall kazán, még egé­
szen uj, legczélszerübb malmok 
részére, jutányos áron eladó. A 
gépek mindennap működésűkben 
nézhetek. Bővebb értesítést ** lap 
kiadóhivatala ád. 3464

«Vingai Bonbon»
néven ismert «bonbonsokat • kap­
hatni Rozsnyai I. czukrásznál 
Vingán. Kilója (80 drb.) 3 frt.; 
Kereskedőknek kedvezmény nvuj- 
tatik. 3490

A mágnás negyed-
br*n, egy szép két emeletes, töke- 
befektetésre felette alkalmas jól 
jövedelmező adómentes uj ház 
75000 írt értékben eladó. Értesít 
a kiadóhivatal. 3915

A Józsefvárosban
egy földszintes ház mely 800 
frtot jövedelmez nagy udvar és 
kerttel, még adómentes eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3886

Egy 8 lóerejü
gözrr.ozdony cséplőgéppel együtt 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal.

3878

Egy malomállvány,
igen erő- es ju 4-2*" kövekhez 450 
írtért eladó. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3852

Egy vizslát,
jó szimatút, engedelmest, nem 
drágát, megveszek. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4000

Egy birtok
100.000 tül 200.000 frt értékig meg- 
vétel végett kerestetik. J szántó­
földek csinos lak- és gazdasági 
épületek kívánatosak, valamint 
hogy vasúti állomás közelében 
legyen ; továbbá kedvező fizetési 
feltételek. Ajánlatok az eladóktól 
«Nagybirtok» czim alatt a kiadó­
hivatalba küldendők. 4001

Iskolakönyvek, kó-
j ták, régiségek, úgymint minden 
í szakba vágó könyvek jó áron vé- 
1 tétnek Ruzitska Ármin antik ví­
rusnál Muzeum körút 3 sz. alatt 

3487

Egy toló kocsi beteg
részére kerestetik megvétel végett 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3493

túra azonnal megvétetik jutányos 
fiion. Bővebbet ;a kiadóhivatal­
ban. i 3856

Egy telj esten bérén-
dezett ezukraszd;'. keresi étik meg­
vétel végett. Bővebbet a kiadó 
hivatal. • 3907

4-
Egy Loctjmobil jó

állapotban, azonnali megvétel vé­
gett kerestetik. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 3889

Keresteti^: megvé­
tellé egy í—500* holdas jól beren­
dezett birtok Hajdú megyében, le­
hetőleg Debrecztn környékén.Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3977 

£13

Alkalmazást nver
Egy helybeli fűszer-
kereskedésbe égj fiatal kitanult 
tanoncz azonnal jel véle tik. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 3999

Egy miikiptósz, nős,
kitűnő bizonyítván • okkal, kiírni, 
olvasni tud és mijnt b'kertész ura­
sa-oknál már működött, azonnal 
alkalmazást nyer. Ajánlatok a 
kiadóhivatalba mtézendök. 3904

Egy franczia
bónne egy helykeli úri családnál 
azonnal alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiüdóhivefalban. 3917

Kerestetik egy ta-
noncz vidékre füszerkereskedésbe. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3993

Egy bonne,
megnyerő külsővel, ki Írni, ol­
vasni helyesen tud, szerény fel­
tételek mellett vidékre alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3933

Egy gépész kovács,
jó bizonyítványokkal állandó al­
kalmazást nyer. Hol ? megmondja 
a kiadóhivatal. 3951

Egy tapasztalt és
jó bizonyítványokkal biró kertész 
egy pusztára alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3948

Vidékre j ó bizonyít-
ványokkal biro szobaleány alkal­
mazást. nyer. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3980

Egy kitűnő bizo-
nyitványokkal ellátott szobaleány 
uríházhoz kerestetik. Bővebbet a

Egy középkorú no,
gyermekek mellé, v,,,,y mint ház­
vezetőnő alkalmaztatni óhajt, érti 
a háztartást tökéletesen. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 9*19

Alkalmazást keres
egy műkért ész, ki bárminő kerté­
szetet képes önállóan vezetni. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban, 3420

Alkalmazást keres
egy középkorú nő, mint gazdasz- 
szony vagy mi házhoz mint sza­
kácsnő. Bóvebbet a kiadóhivatal­
ban. 3421

Magányos úrnőnél
alkalmaztatni óhajt házi kisasszo­
ny! minőségbenegy szerény igényű 
leányka. Bővebbet kiadóhivatal.

3401

Egy 18 éves leány,
ki a magyar és német nyelvet 
iúl beszéli, elemi tantárgyakban 
oktathat, kézimunkákban igen 
ügyes és a háztartásban is segéd­
kezet nyújthat, mint bonne alkal­
mazást keres. Bővebbet a k(adó­
hivatalban.___________ 397-

Egy csinos fiatal
gazdasszony, mint ilyen úri házhoz 
alkalmaztatni óhajt, a háztartás 
minden ágát tökéletesen érti. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3425

ur
kiadóhivatalban. 3975

Kér sietik
vidékre egy becsületes és szor­
galmas gazdasszony, ki a háztar­
tást érti es biztosítékot tehet. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3967

Egy több évi gya-
korlattal biró és jó bizonyítvá­
nyokkal ellátott, mükertész vidékre 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 3953

Egy németül
szépen es Jól btjfezélö szobaleány 
helyben alkalmazást nyer. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3918

Egy gépész-kovács
azonnal alkalmazást nyerhet. Hol? 
megmondja a kiadóhivatal. 3985

Kerestetik vidékre
I egy bonne, 3 kis lányka mellé, 
szükséges, hogy magyarul és né­
metül beszéljen és az elemi tan­
tárgyakban oktathasson, valamint 
a házi teendőkben némi segéd­
kezet is nyújtson. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3960

Egy budapesti gőz­
malomban iroc^itiszti áll s van 
üresedésben, a •; melynek betölté­
sénél kereskedelmi képzettség, és 
a magyar ős m-hiet nyelvnek tu­
dása kívántatik. Ajánlatok «E. C. 
555» alatt e laß kiadóhivatalához 
intézendök. jj 3507

Építészeti rajzoló
két havi munkára kerestetik. Bó­
vebbet Halmai Andornál Aradon.

3505

Kerestetik
azonnali alkalmazásra egy nős, 
keresztény gazdatiszt, keli, hogy 
az illető gazdasági iskolát végzett 
legyen, és maij 8—10 évig gya­
korlatilag is működött. A birtok 
1*00 hold, a rrjelyet az illetőnek 
önállóan kezelni kell. Ajánlatok 
«önálló gazdatiszt» czim alatt a bi­
zonyítványok íjuásolatával e hó 
15-éig a kiadóhivatalba intézen- 
dök. 4004

Egy 41 óerej ii cséplő-
gőzgép megvétel végett kerestetik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3996

Egy 3 kerekű, tel-
jes jó karban levő gyors s bizto­
san futó veiocipéd eladó 50 írtért,

3984
-------- ------------------------------------------I-------------------------- --------------------- —
Jó forgalmú fűszer Kerestetik egy jo
fiók-üzlet eladó, miután megbíz- ; forgalmú ezukrászda nagyobb vi- 
ható emberem nincs. Bővebbet a j deki városban megvétel végett, 
kiadóhivatalban. 3414 i Bővebbet akiadóhivatalban. 3836

Egy tanoncz
keresztény, 14 -éves, megfelelő is­
kolai képzettséggel egy helybeli, 
belvárosi fehérnemű, szövött- és 
rövidáru üzletben alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatalban.

v 349-2

Vidékre kerestetik
egy franczia bonne, ki egyúttal a 
há/.iteendökben is segédkezzen. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3986

Középkorú müveit
minő, ki .1 háztartás minden 
ágában jártas, magányos úrhoz 
vagy plébánoshoz mint házveze­
tőnő ajánlkozik. Nem annyira 
fizetésre, mint a jó bánásmódra 
helyeztetik a fősúly. Bővebbet a. 
kiadóhivatalban. 3H18

Egy okleveles gé-
pész, ki nagyobb uradalomban 
mint ilyen kitűnő sikerrel műkö­
dött, évi állást keres. Bővebbel 
a kiadóhivatalban. 3198

Egy jÓ bizonyítvá­
nyokkal ellátott kertész, ki ura­
dalmaknál alkalmazásban volt, 
állást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3448

I Egy nevelő, ki né-magS^és^^toHud^házite- ! meto" és ['7“^Je‘keltető

- - ■ ■■ • ii -i----- v«á. I zongorázni tud, vidékre heuvez.v
ilek mellett alkalmazást 

nyer. Bővebbet a kiadóhivatalban.
3954

endökben jártas, alkalmazást ke- , 
rés. Bővebbet a k adóhivatalban, feltételek

Egy urasagi sza­
kácsnő kitűnő bizonyítványokkal 
helyben vagy vidéken 
zást keres. Bővebbet 
vatalban.

lkalina- 
a kiadóhi- 

3923

Négy polgári osz­
tályt kitünően végzett 15 éves fiú 
mint tanoncz alkalmaztatni óhajt 
valamely nagyobb füszerüzletbem 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3955

Kerestetik vidékre
egy izr. nevelő, ki a gym. tár­
gyakban alaposan oktathat, to­
vábbá német, franczia, rajz és 
zongorát. — Fizetés teljes ellátás 
és 4U0 frt. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3428

Egy fiatal ember,
nos, jó bizonyítványokkal, irodai 
vagy bolti szolga alkalmazást 
keres, szerény feltételek mellett. 
Bővebbet akiadóhivatal. 3983

Egy gyakorlott szó-' — éves csinos
haleánv. ki németül, angolul e" "Sí .................
olaszul beszél, és jó bizonyitvá- halai művelt leány, ki záidában 
nvokkal bir, alkalmazást keres., nyerte neveltetését, minden noi- 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3288 munkában tökéletes mint bonne
--------------- -—------------------------------- gyermekek mellé óhajt alkaimaz-

Egy ŰgyCS mlia- tatni. Bővebbet a kiadóhivatal-
akár. ban. 3938varrónő, ki szabni jól tud, __________________

családhoz vagy hasonló üzletbe i-n o íí ó-rrpc io*0Halkalmaztatni óhajt. Bővebbet a f* . ®V®S? /S®“
kiadóhivatalban. 3969 kellemes külsejű és házias művelt
----------—------------------------------------ 1 franczia leány, ki nemetul es több

Ee:v Üeves szoba- í délnyugati nyelven ért, nagy uta- 
leány jó buonyitvinyokkal, ki -««saga és tapasztalata, vannak, 
varrni, fésülni, öltöztetni és va­
salni tud, alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3925

Egy ügyes és mar
füszerkereskedésben kissé gyako­
rolt fin mint tanoncz hasonló üz­
letben alkalmaztatni óhajt. Bőveb­
bet a kiaoóhivatalban. 3905

Egy vidéki nagyobb
városban létező tinóm kávéház • 
hoz két csinos kaszirnö azonnal 
felvételt talál. Bővebbet a kiadó- 
hivatal, a hová személyesen je­
lentkezni kel . 3991

Alkalmazást keres
Egy tisztességes

művelt özvegy no, ki a háztar­
tásban tökéletesen jártas, továbbá 
gyermekek ápolását érti és szere­
ti, kézimunkákban és gépvar ás- 
ban ügyes alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3501

Egy középkorú mü­
veit nő, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet tökéletesen be­
széli, a háztartás minden ágát 
alaposan érti, mint házvezetőnő, 
— akár ha gyermekek vaunak 
tanítás végett — alkalmaztatni 
óhajt. __________  3860

urihölgyhöz mint társalkodóm, 
vagy mint utitársnő alkalmaztatni 
óhajt; azonban nagyobb szállodá­
ban, mint pénztárnoknö vagy fel­
ügyelőim is alkalmazható. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3913

Egy nős, fiatal em­
ber, ki jó bizonyítványokkal ren­
delkezik alkalmazást keres, akár 
irodai, «kár pedig gazdasági te­
endők végzésere. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 3470

Egy jó családból
való kisasszony, árva, ki magya­
rul és németül tökéletesen be /.él, 
zongorázni tud és a háztartáshoz 
is ért, gyermekek mellé alkalmaz­
tatni óhajt. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3995

Egy középkorú jó
családból való özvegy nő, vala­
mely jó háznál mint kulcsárné, 
gazdasszony vagy gyermekek 
mellé mint felűgyelönö alkalmaz­
tatni óbalt. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3449

Lakás és bérlet.

Egy oki. tanítónő
kerestetik egy újonnan megnyi­
tandó leányiskolához, ki a német 
és magyar nyelvet tökéletesen 
bírja, kézimunkában és zongorá­
ban teljesen jártas. Fizetése 50 » 
frt o. é. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 343;

Egy okleveles taní­
tónő, ki a magyar, német és fran­
czia nyelvben valamint a zongo­
rában alapos oktatást adhat, vi­
dékre mint nevelönö jó feltételek 
mellett azonnal alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3959

Egy oki. néptanító
ajánlkozik a szünidő esetleg egész 
iskolai tanévre házitanitonak, ki 
már több évig a fővárosban ha­
sonló minőségben működött. Le­
velek «Cz. K. I.» alatt akiadóhi­
vatalhoz czimzendök. 3432

Egy okleveles tani-
tónó, született franczia, ki anya- 
nytlvén kívül más nyelvet be­
szélni nem tud, nevelönöi állást 
keres vagy h lyben leczkeórákat 
adni óhajt. Bővebbet a kiarinhj. 
vatalban. 3937

Egy művelt nevelő-
nö született angol, ki azonban 
németül és francziául is beszél, 
leczkeórákat óhajt elfogadni, da 
kedvező feltételek mellett neve­
lönöi állomást is elfogad. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3957

Egy nevelónő haj-
landó volna órákat adni, magyar 
német, franczia nyelv és zongo­
rában e etleg délebédért is. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3977

Egy északnémet jár-
tas nevelönö, keres hasonló állást, 
vagy mint társalkodoné. Beszél 
és tanít németül, francziául és 
magyarul. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3460

Egy fiatal, müveit,
csinos nö, ki az egyszerű és a leg­
finomabb házvezeteshez ért, úgy 
szinte gyermekek nevelését is, 
mert nemcsak magyarul, németül 
és francziául jól beszél, hanem 
zongorázni is tud, szerény felté­
telek mellett elmegy oly úri csa- 
.ádhoz, a hol öt családtagnak te­
kintenek. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3988

Alkalmazást keres
egy jó bizonyítványokkal biró fő- 
molnár. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3469

Egy inteligens fia­
iul ember, ki a magyar levelezés­
ben teljesen, a németben megle­
hetősen jártas ugyszinie a lóte­
nyésztéshez ért, kiszolgált lovas, 
ajánlkozik szerény föltételek mel­
lett neki illő állásra. Bővebbet a 
kiadó; ivatalban. 3502

Kerestetik
a cséplési idényre egy gépész. 
Fizetés eljes ei]átás és 60 frt. Hol? 
megmondja a kiadóhivatal. 3997

Egy 14—16 éves
árva leány, ki 'eleinte teljes ellá­
tás és ruházati ért hajlandó volna 
a házkörüli apró teendőket elvé­
gezni, vidéki úri házhoz alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhiva­
tal. 3993

Egy jó'szakácsné
vidékre alkalmazást nyer, ha igé­
nyei nem nagyok. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 3994

Egy okleveles gé-
pész. ki egyszermind kovács a 
cséplési idényre azonnal alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3952

Egy középkorú nő,
mint gazdasszony, vagy kulcsárnö 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3504

Egy fiatal nő, mint
bonni- gyermekek mellé vagy 
mint házikisasszony alkalmaztatni 
óhajt; mindkettőhöz a szükséges 
tudnivalókat alaposan érti. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4003

Egy fiatal keres­
kedő segéd jó bizonyitvAnynyal 
ellátva nagyobb fűszer- vagy 
vegyesüzletben a fővárosba óhajt 
állomást nyerni. Bővebb tudósi- 
ást ád a kiadóhivatal. 3496

Egy 35 éves, nős,
tapasztalt gazdatiszt, kitűnő bizo­
nyítványokkal, ki jelenleg is mint 
önálló kezelő tiszt működik, azon­
kívül érti a 16 és vizsla-idcmitást,
állatteny észtést ési erdö^azdasa i mint házvezetőnő óhajt alkal- 
got, alkalmazást keres. Bővebbet, • ------
a kiadóhivatalban. n-

Egy 19 éves tanitó-
tiavnimaztatni. Bővebbet a kiadóhiva- 
dS falban. 3974

Egy csinos szobale- jjgy elméletileg is
any, ki eme minőségben elolordu- . 017..................................
ló összes teendőket kifogástalanul

Egy elegánsan bú­
torozott liónapos utczai szoba kü­
lön Lejárattal azonnal kiadó._ Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 3901

500—600 holdas
jóminőségü birtok fundusinstruc- 
tussal együtt haszonbérbe kereste­
tik. Bővebben a kiadóhivatalban.

3322

Egy 5—6000 frt.
forgalmazó gyógyszertár bérbe 
vételre kerestetik. Bővebb felvi­
lágosítást a kiadóhivatal ád. 3484

Kerestetik
lehetőleg a Károly - kaszárnya 
környékén egy bútorozott lakás, 
mely álljon két szoba- és előszo­
bából. Czim itt hagyandó a ki- 
adóhivatalban. 3990

Feren czváros csil-
Iag-utczában egy nagy földsz.lakas, 
mely áll 5 utczai, 2 udvari szobá­
ból és egyéb hozzátartozóval, 
kert használattal nov. 1-ére kiadó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3910

végezni tudja, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3861

Egy okleveles gé­
pész és kovács, mint gépészko­
vács, vagy mint kovács egész év­
re vagy a cséplési idényre óhajt 
szerződtetni. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3405

Egy ügyes fin alkal-
mazást keres egy kereskedésben 
vagy műhelyben mint tanoncz 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3892

képesített nőtlen kertész, ki ma­
gyarul, németül és tótul beszél, 
már 14 év óta gyakorolja szak­
máját, tapasztalt a disz- és sző­
nyeg kertészetben, a parkírozás­
ban valamint ennek elhelyezésé­
ben, továbbá jártas a gyümölcs, 
szőlészet és konyhakertészetben, 
nagyobb uraságoknál alkalmaztat­
ni óhajt Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3486

Mint házvezetőnő,
vagy kisebb gyermekek mellé 
mint nevelönö, akár anyátlan 
gyermekek mellett is óhajt alkal- 

F.try franczia Üonne maztatni egy 42 éves r. kath. nö, 
alkalmazást keres. Bóvebbet a ^ magyarul, németül és nemileg 
kiadóhivatalban. 38671 francziául beszel a gazdasszony-

kodás minden ugat tökéletesen

Egy bonne,
ki magyarul, németül és franczi­
ául jól beszél alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3968

Egy igen jó sza-
kácsné alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3970

gyermek- őrti és igényéi szerények. Böveb- 
kézimunkákban is;bet a kiadóhivatalban. 3916

Egy oki.
kertésznö, ki 
ügyes, helyben alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3873';

Oktatás.
Pusztára kerestetik
nevelő, ki egy tanulót a gymn. 
VIIl-ik osztályára és az érett­
ségi vizsgára előkészíteni képes. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3508

Angol leezkéket
kivan adni egy tökéletesen kép­
zett tarár. Hasonlag hírlapok 
tudósításait, könyveket, röpirato- 
kát angolból és angolra fordíta­
ni. Bővebbet Tanár czim alatt a 
kiadóhivatalban. 3509

Egy izr. oki. tani-
tónö, ki a magyar, német és 
franczia nyelvben, valamint zon­
gorában alaposan oktatni képes 

már több év óta mint nevelönö 
működött, hasonló alkalmazást ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3976

Vidékre kerestetik,
egy nevelönö, ki a magyar, né­
met és franczia nyelvben, vala­
mint a zongorában alapos okta­
tást adhat. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3924

Egy oki. tanítónő,
ki az összes iskolai tantárgyakban, 
több nyelvekben és zenében ala- 
posanioktatni képes, mint nevelönö 
úri házhoz alkalmaztatni óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3971

Egy oki. tanítónő,
ki alapos oktatást képes adni az 
ö-szes tantárgyakban és azonkí­
vül a zongorában és kézimunkák­
ban vidéki úri családnál azonnal 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 3950

Egy egyetemi hall-
gató, ki az elemi valamint a 
gimnáziumi tantárgyakban taní­
tani képes, e mellett az angolt 
tökéletesen beszeli, a francziát 
pedig nevelői állást helyben tel­
jes ellátásért óhajt elfogadni. — 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3944

Egy hat osztályt
végzett gymnasiumi tanuló, ki a 
rajzolásban is jártas, irodai vagy 
nevelői állomásra helyben óhajt 
alkalmaztatni. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3989

Különféle.
8«/o kölcsönöket

ingatlanokra kiád Kühtreiber Pé­
ter Budapest Szerb-utcza 19. 
Közvetítők kizárvák. 3506

Egy franczia bonne
sveiezi, alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3973

Nevelő, ki számos
even át grófi és úri családokban 
legjobb sikerrel működött, a né­
met, magyar, franczia és angol 
nyelvet tökéletesen, az olasz és 
spanyol nyelvet pedig meglehető­
sen beszéli, a tantárgyakat esetleg 
német nyelven is előadhatná, 
állást keres. Bővebbet e lap ki- 
adóhivatalában. 3402

Egy izr. nevelőnő,
ki magyarul, németül és francziául 
beszél és zongorázni tud vidékre 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 3998Egy nős családos

35 éves róm. kath. gyakorlati me- 
Egy urasági zögazda, ki magyarul, németül és

szakácsnő jó bizonyítványokkal románul beszél, 6 éven át egy 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a nagyobb uradalomban mint kezelő 
kiadóhivatalban. 3834;tiszt, úgy kisebb gazdaságokban
---------------------------------------- —j,----- 1 is önállolag működött, erdotel- ___ __________ __________________ _
Egy magyar mu- |ügyelethez és gondozáshoz ért,; - map-varai né- 

keriész, ki igen tapasztalt és ki- mint kitűnő vadász, vizsla idonru- -^sy zagyul U.Í, 
tűnő bizonyítványokkal bir, min-tusban jártás, nemkülönben lovak i metül és angolai beszélő fiatal no 
dig és jelenleg is önállóan mű- betanítását és azok gyógykezelő- í mint bonne vagy nevelőnö^alkal- 
ködik, alkalmazást keres. Böveb- sét is érti 
bet a kiadóhivatalban. 3181 vatalban

Mindennemű isko­
lai tanulókat javító felvételi vagy 
pótvizsgálatra előkészít szünidők 
alatt megegyezés szerint egy tanár. 
Bővebb a kiadóhivatalban. 3f99

Egy oki. gyermek-
kertésznö, ki magyarul es néme­
tül jól beszél, kézimunkákban 
ügyes, és a háztartásban is segéd­
kezet nyújthat, alkalmazást keres, 
gyermekek mellé. 3978

Oktatás.
Egy előkelő származású müveit

Szülésznő.
Igen gyakorlott, úr hölgyeknek ta­
nácsot és segedelmet nyújt, házi 
szüléseknél minden kényelemben, 
és kitűnő szolgalatban részesül­
nek, a legnagyobb titoktartás mel­
lett. L. Julia, státió-uteza 46. szára 
I. emelet ajtó 25. 3237

Tőkepénzeseknek!
Kerestetik egy Budapesten alapí­
tandó üzlethez, melynek biztos 
dús jövedelme kimutattatik, egy 
keresztény üzlettárs, ki 10—15 
ezer frt felett rendelkezik, mely 
összeg 2—2000 irtonként lenne 
befektetendő; 20Yo tiszta évi jö­
vedelem félévi részletekben fizet­
tetik ki. Komoly nem anonym 
ajánlatok kéretnek «Nagy Lajos 
1904» czim alatt e lapok kiadóhi­
vatalába. 3397

A tyukszemirtó
Haschisch Collodion készítője 
Rozsnyay Mátyás aradi gyógysze­
rész; főraktára Budapesten Thall- 
mayer s Kochmeistern él Nádor-u. 
7. szám. Ezek által minden gyógy­
szerész és magán ember hozzá­
juthat. 3272

oki. nevelönö, ki a rendes tan­
tárgyakon kívül, a magyar, né­
met és franczia nyelvet tökélete­
sen éiti, igen jól zongorázik, egy 
vidéki városban óhajtana iskolát 
vagy leánynöveldét nyitni, eset­
leg a zongorában és nyelvekben 
magánórákat adni. Szives ajánla­
tokat okleveles nevelönö czim alatt! r i_____
egy 5 krrespostabelyeg mellékleté-i Egy 26 © VC‘S KCrCSZ- 
vel elfogad e lapok kiadóhivatala. ,í-........

Egy volt hivatal-
nők, ki már hónapok óta 4 kis 
gyermekkel állomás nélkül van, 
úgy hogy há bérfejében bútorait 
elárverezték és most lakás sincs, 
esedezik egy állásért, miután ma­
gyarul és németül jól beszél és 
szépen ir, 15 évig nagyobb inté­
zetekben mint hivatalnok műkö­
dött, házfelügyelői állást is elfo­
gad. Czime megtudható a kiadó- 
hivatalban. 3962

3479

Bővebbet a kiadóhi- 
3494

mazást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3963

Pusztára három kis
gyermek mellé kerestetik egy ne­
velönö , kinek az elemi tantárgyak­
ban oktatni kell. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 39S7

tény vallásu fiatal ember, kitanult 
vas- es füszerkereskedö 3000 frt 
készpénzzel bir, keres egy hason­
ló összeggel biró társat ki hajlan­
dó volna egy 20000 lakossal biró 
városban egy jó forgalmú vas- és 
füszerkereskedö üzletet átvenni. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3994

GUMMI ES HALHOZ.YAG
a legjobb s legbiztosabb óvszer készülékek egyedül valódi párisi

tuczaj.t 1, 2, 4u-s 5frt, megküldi titoktartás mellett utánvéttel

)ksé Sándor gummi-áruk ügynöksége
IJcfS, Kiilucrhoigasse -íz 6119

Tjrpiszintéib párisi szivacskák tuc~atja, 2 és 3 frt.

6017

jjmúg ha a fogak üresek és megromlottak is, azonnal tartó­
im! eltávolitt itik a hires iiwllat lei-vonat által. Eti­
lnek jeles tulajdonságainál fogva egy családban sem kel-
lí. a?hiányost».-.. Budapesten csakis Török József és B.Gyar- 
faaion .-ák -Havas Sy. gyógyszertárában kapható valódiun.

Gyomorbajban szenvedők
étvágytalanságnál

erősítő
részére, minden előforduló esetben, különösen pedij 

és emésztési bántalmaknál a kellemes izü
Cs. és kir. szab. gyomor erősítő likőr
ajánltatik. Egy üveg használati utasítással 60 krajvz.,r. Kapható Török 
József gyógyszerésznél király-utcza és minden nagyobb füszerkejes- 

kedésben valamint a készítőnél. 7028
KANN LIPÓT vácsei-küirnt 60.

JUMPESn
JMff SZÁLLODA, SWüaF.
«Budapesten, bécsi-utcza 2.1

Olcsó szobák.

7106

GANDY szab. gyapot

HAJTÓ SZÍJJÁ
teljesen 
tatlan 

tezve és
Leszáll.

nyujtha-

csomagb.
árak!

HAMlilTMi, BECS,
14 neuer Wandrahm. Opernring 13

J. LEVY jr.
kOzp. raktár a kontinens számára.

A. kir. szabadulni, udvari fflérlegek-
f

é< súlyok-gyára
rr

LflIEMX JÓZSEFTŐL

iBÖSEB MMöKSSB
/ nyilvános polgári-gimnáziumi iskola és a kereskedelmi akadémia hallgatói az intézetben 
\ teljes ellátást, felügyeletet s lelkiismeretet nevelést nyernek 71221

Kereskedelmi szakképző intézetem hallgatóinak, a kereskedelmi szantudomanyokban
alapos képesítést biztosit ifj. BŐSEB JÁNOS igazgató, Budapesten, gyar-uteza 3- sz.

Budapest, 
bécsi-utcza 4. sz. a.

Nagy raktár minden­
nemű mérlegekből a 
legismertebb szilárd 

kivitelben. 7050
Áhrfizolt árjegi/zékek 

inyie n és bérmentve.

A vegyészeti állami kísérleti állomás ellenőrzése mellett gyártott

- vw/YtY ££V: .*£££ v.y.- vzzv SyS

g Halld.! Lásd! Csodáid ?
ft Csak 2 forint 80 kr«

i!

Terno!
a gráczi húzáson 2, 24, 50 szá­
mokkal 16 terno, 93 ámbo történt, 
bebizonyult, hogy az én biztosan 

! kiszámított szerencsés terno szá­
lmaimmal Magyarországon vala­
mint külföldön is roppant sokan 
boldogok lettek. Sikeres, legbizto­
sabb kiszámításom után minden­
kinek megküldöm a biztosan nyerő 
szerencsés terno számokat,melyek­
kel az én kiszámításom után a 
lutriban okvetlen nyerni fognak. 
Vidéki levelek által való tudako­
zódásra 3 darab 5 krros bélyeg 
küldendő. 7116

EIHÁLK JÁNOS
I e , mathematikushoz százház, esömö-

és gazeuzök, a hol a szénsax^ tiszta bicarboni Nátronból es nut 33 sz. i. em. 2. ajtó, Buda-
_    • _ ; I — J   2 XV JL 'i /\1 A lrí n. A «A1 c* ne IraTkllO'f n pestnem vitriol és dolomitból állitatott elő, kizárólag kapható

IIOLZMM EDE ÉS MSITZKY MMÓ.-nál
BUDAPEST, V., akadémla-utcza 17, Zoltán-utcza 5.

Kapható vendéglők-, kávéházak- és füszerkereskedésekben.

inga
ébreszté-szorkezettel, finom diófa keretbe foglalva, ip 

ingával és aranyozott sulyokkal.
Ezen előnyön kívül cz óra még azon megíizcthetlen Sg 

® tulajdonságokkal bir, hogv sötét cijtd ^
S3a.mAa.p_3 S' VÍ.i.a§JlT u. i. Szikvizünk az egyedüli, mely vitriol nélkül és fémmentesen készül, ize ennél-

fölötte csodaszeréi, violuszinü, büvészi szép világitó ^ fogva teljesen tiszta, úgy, togy már magában is igen kellemes italt képez és a torokban 
§§| fényben s ezen intensiv világítási erűért ||| karczolást nem okoz. 71-1

H 10 éwi kezesség se m
száz vevő, kik ez órát látták 

me.-idéztettek ezen, még soha ^

pesten.

— -ccd

cti

-ö XJj kiadásokban most j elennek meg:
5 Levél szorinti oktatás

1 a franczia nyelvtanulására.
'S? Toussaint - Langenscheidt tanmódja szerint 
S Az eredeti 30-ik kiadása után átdolgozta
I SZ. NAGY SÁNDOR
g. A teljes mii mintegy 40 levélből fog állani, 
J5 melyek két hetenkint lógnak megjelenni.

Előfizetési ár a teljes műre 10 frt, 20 le- 
:= veire 5 frt 50 kr., 10 levélre 3 frt.
— Egyes levelek 30 krjával.________
® Levél SBiaseviiiti oktatás

1 a német nyelv tanulására.

oo is

Toussaint-Langenscheidt tanmódszero szerint irta ^
RODEK ADOLF.

2-ik jav. és átdolg. kiadás.
A teljes mű 40levélből fog állani. Előfize­
tési ára 6 frt. Az első folyam (1—20 levél) 

tokban 4 frt. Egyes levelek 20 krjával.

cd

1 élj esen megjelent •
Az angol nyelv levélszerinti önoktatása.

Toussaint-Langenscheidt (Robertson T.) tan- 
rnódja szerint irta 6663

Psenyeezki Nagy Sándor tanár.
32 levél tokban. Ára (10 frt helyett most 
6663 csak) 5 frt.

Egyes levelek már nem kaphatók.
Kaphatók

GRIMM GUSZTÁV
könyvkereskedésében

Budapesten, IV. kér. Ferencziek-tere 9. sz.

-TI
Eeyea-egyedül korom előrehaladottsága 
következtében, daraborként csak 1 forint 
utánvétele mellett küldök lO.OuO darab 
pompás, n»gry női kendőt, 
úgynevezett Steíáüia-kendÖket, a leggyö­
nyörűbb szinvegyülékben , mint VÖFÖS,
skót, török, fekete, fehér, koczkás, szürke, 
barna, ibolya, pepita és szivárványszinben.
Minthocy e nagy női kendők utOB, kert­
ben, sétán, mezőn, erdőben és réten, vala­
mint a házban stb használhatók, rendkívül 
praktikus értékűek s mindamellett hallat­
lan olcsók, annálfogva azok minden prak­
tikus gazdasszonynak fölötte nélkülözhe­
tetlennek és kellemesek.

Czim:

Niederlage der median. Tücher-Weberei
Becs, I., Kolowratring 9.

7110

m4mm

sB', vällaltatik. — Satz me 
' és megvették, mintegy

1 nem létezett r- -
H hüietetlen ©icsosag áltál.
tff-í Kőtelességázeríiieg i';g> cimezletfinknünden olvasót 

iteü? arra. hogy mióta órák vg>általában léteznek, hasonló, 
fölötte praktikus és hihetetlen olcsóság még nem for- 

: dúlt elő, mert . '§&
gjf- csodálkozzál, kedves olvaso 

■ rniiv kellemes, mily megkapó, ha éjjel az ember lel- ||g 
; ybrvd s a nélkül, hogy a gyertya nuggyujtatnek, az Ä 
óra büvészi mágikus világító fényben, barátságosan ra- jg 

: rrv0tr feléli s legsötétebb éjszakának idején is pon- SM 
' tosan, égy perezre, egy pillanatra megmutatja, hogy 
hány’óra van; épen így ébreszt ez óra, ébresztő 
készülékével, bármely tetszés szerinti időben. ^ 

A legtöbb családban, legtöbb hivatalban ezen óra |jjg 
™lósá»osan nélkülözhetlenné, sőt mi több, házi ha- %% 

i —jttávalt s küldünk belőle, míg a készlet tart (még 
1 Vom darab van raktárunkon) 2.80 kr. csekély ősz- 

i *'„nek készpénzbeli beküldése, vagy utánvét mellett.
1 " postai vaay távirati megrendelések a kővetkező ^ 

, czim alatt küldendők : {■'. g
Vereinig*68 Uhren-Depot, y|,

1 Wien I. Eingstrass® Ecke der Christinengasse Nr. 2. jg
s JÜ avk

Ismert elsőrendű

kofedélpépiinket,
fekete és vörös tetőfénymázunkat,

alább szállított gyári árakon szállítjuk és elvállalunk
— 1ÍW3 JrL. m <m‘ — ---

lUJ
legolcsóbb árakon.

II J
kezesség melleit,

Három év óta 
mintegy

s
két, 1 !|i’pilj

i m

U
S

5*1födtünk fiül
ysi60,000 négyszögxnétert

Prospektusokat, ajánlatokat, mintákét és árjegyzékeket ingyen és bérmentve küldünk.

HUBERT FÜLÖP ÉS TÁRSA

B06DÁ8 JÓZSEF
kocsigyárosnálRaktár:

Muzeum körút 19
GYÁR:

páva-utczall

693*Igen finom

z tó ár Ti k
I a legkeresettebb s legszebb színekben,

kamagárok és finom divatszövetek,
I továbbá végek igen finom árukból 1 — i méter bősz- ! 
szílak, igen nagyon alábbszállitott árakon kaphatók 

j Ziffer Leopoldnál Brünnben, Josefstadt 11. — Nagy | 
] választék uraknak való divatos mosó szövetekben. 

Vevők kívánatra ingyen kapnak mintát.

nagy választékban kaphatók jótállás mellett a legdíszesebb és legszolidabb
ruganyos díszkocsik 200 írttól följebb; homokiutó kosár­
kocsik 140 frttól följebb; divatos határok 400 írttól följebb;

halottas kocsik 400 frttól följebb.
Halottas kocsik községek és szövetkezetek részére részletfizetés mellett is adatnak.

Budapesten, VI, kerület, sugárút 45.
az uj dalszínházzal szemben. 6681

íjplüplSfüp

20
kgy. 883.

IHIRDET MENY.
Pestmegyei 5000 lakossal biró Jászlajosmizne községében 

az italmérési jogok egyenként vagy együttesen az 1883. évi 
augusztus hó 12-ik napján délelőtt 10 órakor nyilvános 
árverésen a legtöbbet Ígérőnek az 1884. évtől kezdve 3

Éjévre haszonbérbe fognak adatni.
i| Miért is felhivatnak mindazok, kik árverezni szándékoz- 

Kijnak, — hogy a kitűzött határidőben Jászlajosmizse község-

8 házánál megjelenni szíveskedjenek. Az összes jogra kikiál­
tási ár 2600 frt. Megjegyezvén, hogy a vállalkozni szándé 
S ; közök az összes italmérési jogra zárt ajánlatot is tehetnek. 

0^ Az árverelni szándékozók a kikiáltási ár 10°.o -át letenni 
típi tartoznak.
l! Az árverési feltételek a község házánál a hivatalos órák 
j alatt bármikor is megtekinthetők.
3 Jászlajosmizsén, 1883. junius 27-én. 7099

Az elöljáróság.

p Hirdetések felvétetnek 
^ a kiadóhivatalban Budapest, 
I hímző- és kalap-utcza sarkán, 

1. szám.

1888
EELLÉKLi

U«j

(Folytatás a fűi

.— A király
előkészületeket 
este tartott üléj 
alkalmával — 
szí — nagyolj 
fog rendezni, 
tagok a király 
mennyien, szol 
rém iiködés őket] 
gesen fölaj 
- Gróf Szi 

kedeleini.gu ni 
a délu! renfl 
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örömüket, liq
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tatta be a mi 
a miniszter t 
niszter, bog 
itteni viszont 
a megyében 
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vei itt a kin 
erdősége ta 
rancsnokok 
János főisp.i 
után a mim 
geit és épüli 
tábilitás-al e 
Szerdán reg 
a sziget-kan* 
séretével 
Babcsuk net 
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rüh erdősé 
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MELLÉKLET A lse m SZÁMHOZ.
ÚJDONSÁGOK.

(Folytatás a főlapról.) jul. 7.
— A király fogadtatására Szegeden a torna-egylet 

előkészületeket tesz. Az egyesület választmánya tegnap 
este tartott ülésében elhatározta, hogy a király ottléte 
alkalmával — ha a fogadtatási programul kivihetövé te­
szi — nagyobb szabású disztoi názást és tánczmulatsagot 
fog rendezni. Elhatározták továbbá, hogy az egyesületi 
tagok a király tiszteletére tervezett diszmenetben vala- 
mennyien, szokásos egyenruhájukban résztvesznek s köz­
reműködésüket a fogadtatásnál minden iránvban készsé­
gesen fölajánlják.

— Gróf Széchenyi Pál földművelés-, ipar- és keres- 
kedeleuiiig'i miniszter, mint már említettük, e hó 3-án 
a délutáni rendes vonattal érkezett Maratna ros-Szigetre. 
Kíséretében voltak Bedé Albert országos főéi dömester 
es Bernolák Sándor osztálytanácsos. Lónyay János főispán 
Királyháza:; fogadta a minisztert s Huszton Irányi Imre

vülési képviselő csatlakozott a kísérethez.

sásokkal. Atvám szenvedélyes tisztelettel viseltetett az 
irodalom iránt. Engem is arra tanított, hogy nagyrabe- 
csüliem az Írókat és egyátalán az irodalmat-. 'A gim­
názium első osztályában már faragtam versekét, csak 
arra ügvelve,hogy rímeljen. Ez a LycéeSaint-Louisban volt, 
hova mint bejáró kerültem. Feladataimat a csalaui latnpa 
egyetlen világánál végeztem. Középszerű, rossz dgik vol­
tain és mellette beteges; de füzeteim szelein csi|pa ver­
seket firkálgattam. Később valóságos tanulási dug logon 
el, hogv lielvrepótoljam a tanuló koroinlian elmulasztot­
takat. Igen fiatal voltam még, mikor idősb i.ouuein 
férjhez ment. Később egy másik nővérein elhunyt es ot 
követte atvám is sírjába. Anyáimnál es idősb nővérem­
mel maradtam vissza es busz éves koromban esalailteii- 
taitó voltam. Kemény és édes feladat volt. B- uitcn a 
hadügyminisztériumban voltam alkalmazva s a liú vegei 
én is, mint atyám, vittem haza fizetésemet a családnak. 
Írtam mindenféle novellákat, színdarabokat, különösen 

melyeket később magam Keltein el. lUjszonha- 
kezdlem hinni, hogy ifemelyiK 
közlést, (latul Mondódnak kő­

nk

verseket, 
rom éves koromban már 
versein megérdemelné a

országgy

ki

A vonat
délután 4 óra 20 perczkor robogott be a szigeti indó- 
hazl.uz s a szalonkoesiból kiszálló miniszter előtt Mihálka 
L.tszlu kir. tanácsos alispán, Bikkál Nándor kincstári er 
dóigazgató és Szóllusy Antal polgármester fejezték 
örömüket, hogy a miniszter Máramarosmegyét megláto­
gatta. A miniszter röviden megköszönte a szives fogad­
tatást s kíséretével együtt a megyeházához koesizott, hol 
a szn igok és kihallgatást kérők fogadtatása o órakor 
vetít- kezdetét. A polgári hatóságokat és testületeket s az 
egvházi férfiakat, az erdőigezgatóság tisztikarénak kivéte­
lével — melynek tagjait Bikkál Nándor erdöigazgato nra- 
taf.a be a miniszternek — Mihálka László alispán vezette 
a miniszter elé s az üdvözlő beszédre mcgjegyze a mi- 
u,, hogy a helyszínén óhajtott megismerkedni az 
itteni viszonyokkal s t-z ókból több napot szándékozik 
a megyében* tölteni. Máramarosmegyének viszonyait, resz- 
lete-en mevi-merni annyival is inkább óhajtotta. Ilii­
vel itt a kincstárnak is *3u0,000 holdon felüli értékes 
erdősége - an. A polgári tisztelgők után a katonai pa­
rancsnokok tisztelegtek. A tisztelgőket névszennt Lónyay 
János főispán mutatta b.- a miniszternek. A tisztelgés 
után a miniszter az erdészeti kincstár hivatalos helyisé­
geit és épületeit szemlélte meg s kíséretével es több no- 
tábilitással együtt Lónyay János főispánnál estelizett. 
Szerdán revaél a miniszter az akna-szlatniai soaknakat, 
a sziget-kamarai gőzfalu részgyárat szemlelte nug s ki- 
«éretével c- több erdótiszttel Hónaszékre kocsizott, hol a 
Bab -síik nevű tülsves erdőt megszemlélvén, Konaszekre 
té-t vU-za médiáim. Csütörtökön a bocskoi szuda- es 
vegvgvárat megszemlélvén, a Dubrova nevű erdőség 

tán a gyertyán-ligeti fürdőben ebede t. 
Déhinin .1 Szeredna-Kika erdőségbe randult ki s esteit 
a gvert vau-ligeti türdöbe tért vissza. A miniszter ez út­
jában megtekinti a marha-állományt is. Péntekén a 
laszópolyanai hegyen át, mindenütt kincstári erdősegek­
ben á cvaloguton Kallóra érkezett, a hol egyúttal az 
Ottani erdőhivatalt is megszemlélte. Innen elindulva 
Kőrösmezőn keresztül — a hol megebédelt — az Opsi- 
neez-gáthoz folytatja útját s itt meg is 
az Okula havason át a Turbuly t 
röli e-.haegek és vizimüvek megtekintésé után eső re 

: . érkezni s vasárnap Brusztura és Király­
mező községek érintésével — a hol az erdei üzemet 
szintén megtekinti — délután ti órakor érkezik a laracz 
f,yjVuT! „ :i Bustyaliázára s itt a t üe ru ú Íny atal t - z 111 - 
L’' ; *•_viZ'iiviija. A miniszter — a ki eddigi útjában
mar töbu Ízben fejezte ki megelégedését a látottak lelett 
— vasárnap az éjjeli rendes vonattal utazik el s hetiun 
este érkezik Budapestre.

—• A franczia akadémia egy jelöltje. A franczia 
akadóu. 1 halhatatlanainak sorúba About mellett többen 
vívnak bejutni, de egyikre sincsenek oly kedvező elő­
jelek, mint Francois Coppée-re, a francnak e kedvencz 
költőjére. Mikor Sully-Prudhomme, Goppee jo band ja 
bemtoít, akkor is jelölt volt, de a mint mondta Sully- 
PrudLvmmal szemben c~ak egy x-;ig>at erez, bog} • vd _> 
válaszszák meg. Most máskép áh a dolog, mert 
val szemben igazán óhajtana a megvalasztuM.
,rar.-;-, v kérte a napokban Goppeetol az eletrajz.it s
o a következő skiczczet küldte meg : *1 »42-ben párisi 
szüíokío, Póriéban születtem. Atyáin szerény- állásit hi­
vatalnok volt a hadügyminisztériumban. A család számos 
tagból állott és épenséggel nem volt elárasztva gazdag-

szönhetek igen sokat, mert biztatott, különben phdi„ ön­
bizalmam cserben hagyott volna. A «Passamj- siketé 
lSti9-ben megváltoztál ta eddigi eletemet. Lgg estetol 
reggelig már volt nevem, melyet emlegetlek, > s me . 
foivtonos munkásságra ösztönzött. Müveim — versek es 
színdarabok - hat kötetben jelentek meg. X ü' nosu - 
teni meg s élek testvériiénénimel, ki szinten nm* lerjnel 
és pár év előtt elhunyt anyámat helyettesit i haza innal. 
A Faubourg-Saint-Germain egyik elrejtett . zugpbaii.la­
kom könvvek és virágok közi. Minthogy ijent pszulok 
uazdag lenni, elmegyek napunkmt a Iheatre-,1- railoaislio/,
r, ». . I -..... . ... I. ...... ,ini,.nmoi ét megjelenek
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zeit szénbányát, midőn a fold tulajdonos Koch F. ezen 
ajándékozást sérelmesnek latvau pert indított nevezett 
társulat, illetve a bányakapitányság ellen az értelemben, 
hogy övé lévén a föld, annak minden toldieletti es fold 
alatti hozadvka őt illeti. A por hosszabb ideig folyt. 
Mind a három fórumon keresztül ment, míg végié téte­
les törvény hiányában a m. kir. kúria múlt .évi D>9 . sz. 
alatt döntvénvileu kimondotta, hogy a hatarkozok. aüo 
mányozása által,'az ország bírói értekezlet értelmében a 
földtulajdonos tulajdonjoga a kőszénre nem támadllato 
meg. E dönlvénv értelmében teltül megindította Koch 
Ferenc/, földtulajdonos a kartenten pert, melyben az 
illetékes bíróság, a pestvidéki törvényszék, mint h. 
bíróság Koch Ferencz pécsi lakos, Somogy kozs«"" 
ranyamegye) koszén bánya tulajdonos h-iperes _ 
mének eleget adván, az alperes dimaguzlia|ozasi hu- 

1 ' halárában levő II . es A.
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hol mint könyvtárnok végzem dolgomat e; 
az első előadásokon, hogy a «Putrié«-ban a 
dúsítsam a közönséget. Megszerzőin tehát a 
kenyeremet.

— Arany szobra. Izsó Miklós, a geniálD sz: 
a hazai szobrászat nagy veszteségére, oly kprá! 
számos jele illik sikerült arezképél mintáztál, du) a bor mü­
vét, szobrát készítette el, Arany János arcátepe; kiválóan 
sikerült megszólalásig hu volt s a mintázatra ; sen kinek

Eaytóori tamt- 
a jdi

nasz, ki 
elhunyt, 
a borm Ci­

háit. Szombaton 
Pleiszka havasok kö-

jikerült, megs---------... .
sem volt oiv jó alkalma, mint Izsónak, 
ványa volt Aranynak, kit meglátogatott s ki 
rászra büszke volt. Egyik látogatása után, 
elbeszélte, bog mily sikerült a szobrász 
Izsó kérte, engedje meg neki, lio.y szereti 
lemintázhassa. A nagy köitö csak nagy n 

mert az eféléket nem szerette, de mikra,
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;n állott 
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rült, öröme volt a műben és művészben ejtyirá it. Az el­
hunyt művész ezl a mellszobrát tekintetbe vethetnek, a 
uaev Arany-szobornál is. Izsó özvegyénél tlgészj sora van 
a hátrahagyott müvek főszöntvényemek, t|Zekl|jMU,^^o

Eötvös, 

le

ruhában,' FŐiíóíiázi ’jelenet, Petőfi Sándor vázjat 
nics András, id. Lendvay, Részeg kortes, Manyik Ernesz- 
tin. Az özvegy sorsán is enyhítitek, kik e szép .müvekből 
vásárolnak. Izsóné lakása: Király-utcza 101. sfani alatt, 
1. ajtó. .

— Vasárnapi szünet. A pesti egy. %h- us noiruha 
készítő társulat tagjai közül : Grelmer KörolM Dankos 
Ferencz Weisz Vilmos, Weisz Mór, Nad.cr Adott, 1* 
binvi János, Brust Jakab, üzv. Szabó Józseláe, 
maver és Hercskó, Krumpsclnnk Ede. Gu

* Klinisch Venczel, Wollemann Fobias, W erhmann

száz
Kuk-

bátrahagyott müvek főszöntvényeinek, iy. 
es 20 Írtért most is kaphatók az özvegynél.)
Petőfi, Verbóczy. Zrínyi a költő, Zrínyi Ilona, 

r Széchenyi Arany János, Dugonics, Szalay.ll ash Al­
iért Egressy Gábor, Tóth József, Megyeri,. Egész szob- 
uk : Búsuló juhász, Arató nő, gr. Széchenyi Litván disz-
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Fr. és fia, Nadler testv. és Tlion Károly, juhus 
augusztus 20-ikáig vasirnapokon és ünnepekéig 
hűségeiket zárva fogják tartani.

— A nemzeti színház férfi karából alakiul «Apollo»
félti négyes mintegy 14 nap múlva tartja meg! második 
hangversenyét és azután egy meghívásnak engedve, Sze­
ttedre randid, hol az ottani színházban kétszer lúg ki­
lépni -\ társulat télen a vigadóban is log e-t hangver­
senyt rendezni és pedig Huber Károly orsz. dhlarszovet- 
ségi karnagy személyes vezetése alatt, ki a ui. sulat sza­
mára két férfi-négyest irt. \

— Rendkívüli bányapör. Egy rendkívüli Jperról ér­
tesít pécsi levelezünk, mely annyival is inkább megér­
demli a fiaveimet, mert eddig hason eset az jországban 
elő nem fordulván, unikumként áll igazságszolaaItatásunk 
előtt. A bányakapitányság több idő előtt ő leihege nevé­
ben a dunagözhajózási társaságnak adoniányofta a so­
mogyi (baranyainegyei község) W. es X. h'g.|u 30,000 
iié“vszügöl területű halárközöket szénbányásza., vegett, a 
földtulajdonos Koch Ferencz meghallgatasa nejkul. Mar 
hosszabb ideig aknázta a dunagözhajózási tartulat neve-

sulat ugyanazon község liataraban |e\o ... .
jegyű 30,000 négyszög olnyi terulelu hatai kozeite a 
bírói zárlatot elrendelte s ennek ioganatositasa 'rant 
a pécsi m. kir. törvényszéket kereste meg. Az ország­
bírói értekezlet VII. fej. o9. Fara a apitolt s eddig meg 
a bírói praxisban elő nem fordult baiivazarlat 
ganatositása e hó 2-dikan eszközöltetett Kisslaludy J. 
k törvényszéki biró állal, azonban eredmer.yte enu , 
mert alperes Uuna-gőzliajózási társaság a bírói kikül­
döttet bányájába be nem bocsajtvan, kijelenté,Jiogy 
csak erőhatalomnak enged. E nyilatkozatot 
avval indokolta, hogy a lezáróit területre csak a 
zárt területen lehetvén bemenni, 6 a le nem zan lei li­
léiére senkit sem köteles bebocsátciii Mikent e
rendkívüli esettel szemben a bíróság intézkedni, annak 
idején közölni lógjuk.

_ nök helyzete Amerikában. Mr. James Bright
parlamenti tag elnöklete alatt június 26-káu nagy mee­
ting volt Londonban, mely a nők v.dasztókepesseget elis­
merte s ebben a tekintetben több rendbeli határozatot 
hozott. Ez alkalommal két amerikai nő, Stanton asszony 
és Antonv k. a. vázolták a nők helyzetét Amerikaban es 
egész csoport iparágat soroltak fel, mely alig negyven ev 
elolt még el voll záiva a hölgyek elül. Van most 
111 ua száz okleveles nő doktor, a nők az előtt csak 
Ihm prédikációkat tarthattak, most mint szónokok pré­
dikátorok működnek nem egy helyen, azelőtt a tertiakat 
tartották a nők természetes veduiul, inig Anierikaban 
most a hölgyek védik a férfiakat az esküdtszék elolt. 
Nyitva áll előttük a jogtudomány útja és no ügyvedek, 
kik a legfőbb itélőszékek előtt is megjelenhetnek nagy 
számmal vannak, alig engednek számban térti kol­
legáiknak. - Az újságok, hírek terjeszteseben min- 
dil,‘ első kapaczitásuknak ismerték el a hölgyeket s 
igy nem különös dolog, hogy hírlapokat szerkesztenek, 
könyveket Írnak és a reporterek nagy légiójában jelen­
tékeny részt képeznek. A gyermekek nevelese legtöbb 
iskolákban az u kezeikbe van letéve s a posta szükség­
létéit is ők teljesítik. Nem kevesebb mint oOUU no pos­
tamester van az Egvesült-Allamokban, de mint Miss 
Antony mondja, sajiios mind a legrosszabb helyeken, 
mert a férfiak pofiii.ai befolyásukkal biztosítják maguk­
nak a jobb állásokat. «Míg választóképes éggel nem bí­
runk rabszolgák vagyunk !« kiált tel a szónok no , 
«ezt meg keli szereznünk s ha elértük, első teendőnk 
lesz, hogy győzelemre juttassuk a mértékletességet s a 
vendéglőkbeII pontos záró órákat behozzunk !» Nagy 
tetszéssel fogadlak.

— Érdekes fogadás. Fejérváry Károly szolnok-dobo-- 
kamegyei nagvl.irtokvs f gadott Bethlen Aurél groílal, 
hogv a Somkerék és Sajo-Magyarós közti utat — . mely­
nek* hossza négy mértföld — kocsin két erdélyi taju lo­
vai egy óra alatt megteszi. Fogadási összeg 1000 jorint. 
Fejérvárv Károly július 4-én reggel C órakor indult út­
nak. Páívabirak" h'r. Bán Ily Dezső és gr. Bethlen karoly 
voltak. Ä pálya rósz küvezetíi állami ul, két fordulóval, 
melvek egyikénél gr. Komis Viktor, a másiknál pedig 
gr. Bethlen Aladár és Simon Kálmán voltak, r ejérváry 
az utat ü9 perez és 57 másodperc/ alatt tette meg, te­
hát a fogadást fényes eredményűvel megnyerte. Az er- 
delvi fajit két ló 14 markos és 15 éves. A pályái utas 
iránt Szolnok-Dohukamegye intelligencziája elénk érdek­
lődést tanusilott és nagy számmal jelent meg. Az ut vé­
geztével Fejérváry Károly vend égszerel u házánál kedélyes 
lakoma volt, melyen sokan vettek részt; a lakomát 
szebbnél-szebb tousztok fűszerezték.

_Véletlen emberölés kaszával. M.-Muzsalyban
(Beregm.) a mult hét fol amán három ember kaszált 
egy kaszálón. Egyikük egy bokornál inég egy kaszavá­
gást akart tenni s kaszájával bele is vágott a bokorba. 
Azonban nein számítva arra, hogy e munka éles asza­
lónak igen könnyű lesz, nem tartotta elég erősen azt 
kezében, minek következtében az. a bokor alatt leio

néhány szál füvet könnyen keresztül vagva, a mellette 
álló társát is, ki pedig az illetőnek legjobb embere vol , 
úgy átszűrte, bogy a kasza hegye hatan ment be es mel­
lén jött ki. A szerencsétlen azonnal meghalt.

— Tüzek. Nagy tiiz volt f. hú ti-ún d. u. 1 órakor 
Szatmáriul. A la*piacz-utczán több épület a lángok mar­
talékává lett. A rémületet növelte a roppant szárazság vs 
vízhiány, azonban a polgárok és az 5. gyalogezred ka o 
nái, valamint a tűzoltóság buzgó működésé megakaiKi­
hozta a tiiz továbbterjedését. — Rrusevlijun- e lioo-en 
délután szintén tiiz ütött ki s négy házat elhamvasztott. 
Az épületek közül bárom biztosítva volt.

— Hulláé get és Rómában. Julius o-dikén reggeli S 
órakor volt hónaiban a varanoi teiiielűben az első .ia- 
lottégetés. Cipriau' szenátor földi maradványait egei­
tek el. Ezzel be van hozva Rónaiba a tacuitatív hulla- 
égetés.

— Vérengzés Albertfalván. Albertfalva pestme- 
gvei községben a múlt héttőről keddre virado éjjelen bi­
zonyos Dis/.tl Ferencz kometszű két társával késő éjjelig 
mulatott egy korcsmában, azután pedig megindullak vs 
nagy lármával, danolva kiabálva járják végig az utcza- 
kat. A velők szembejövő izinger Karoly köz- égi esküdi 
a garázda csendháborítókat szigorúan rendre utasította, 
mire Disztl iszonyú méregbe jött,
és hegyes kőmetszö vésőt, rároliant lziugerre s a 'esőt 
vadallati vérengzéssel négyszer a testébe mártotta. A
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szerencsétlen ember egy jajkiáltással, vértől bontva esz­
méletlenül rogvutt össze. Az éjjeli or. a ki gjoisjan a 
lielyszinére sietett, jelentést tett az esetről az elöljáró­
ságnak, mely Disztlt társaival együtt eliogatta s utailla 
esendői üknek, kik másnap a tetteseket bekísérték a pt 
vidéki törvényszékhez, míg a sérültet ápolás v 
mindjárt a lelt illán lakására vitték. A törvényszék lö­
széről Farkas vizsgálóbíró küldetett ki a helyszíni re, a 
ki tegnap fejezte be a vizsgálatot s az ügyet a napokban 
átteszi az ügyészséghez. Disztl eleinte mindent tagadott, 
de a tanuk vallomásaira kénytelen volt magul megadni. 
Az orvosi vélemény szerint a megszurkált esküdt álla­
pota reménytelen ; három sebe igen súlyos, a negyedik 
pedig életveszélyes, mivel a hegyes véső a mellbe ha­
tolva a tüdőt is átlyukasztotta s e seb aligha nem ha­
lált okoz.

— Juhásznék párbaja. Szabadszálláson az uj város­
részben U. és K. juhászok feleségei a napokban össze­
szólalkoztak, melynek végbefejezése a bíróság elolt log 
megoldatni. Ugvanis a különben sem legjobb szomszé­
dos barátságban élő két nő egymásra revolverrel lövöl­
dözött, s U. feleségét K.né golyója úgy képén talmi a, 
hoo-y az a párbaj további folytatására képtelenné lett. 
Nemsokára hazaérkezett erre a legyőzött no térje O. 
juhászbotjával K.-nét agyba főbe verte, ugy, hogy a 
volveres nő megmaradásához alig van remény.

— Eb-hűség. Egy angol csolnak, melyben a 23-ik 
ezred két sergeantja ült, a mill'ordi kikötőnél múlt pén­
teken elmerült. Az egyik Davies nevű sergeantot 
tvájáuak erőlködő buzgósága megmentette, de a másik 
Taylor a vízbe fűlt. Az eb először laylort lógta meg s 
öt akarta megmenteni, de a mint észrevette, hogy nem 
a gazdája, eleresztette és Davies felé úszott és a víz lú- 
lött. tartotta, inig egy arra menő gőzös lói nem volle.

.—. megváltó halál. A vásártéri kórházban egy
szerencsétlen leány szenvedett ki egnap, ki tizennégy­
szer próbálta lerázni az életnek megunt igáját, d,- a "kö­
nyörületes emberek kifogták mindannyiszor a Duna hul­
lámaiból s kiütötték kezéből a méreg ponaral. lobiét 
nem is lettek érette s az életével megliusonlolt hajadon 
mind mélyebbre merült a Kin fertőjébe, melybe nem a 
maga hibája sodorta. Egész regény az elete lolyusa, sok 
volna elbeszélni. Jó módban szüléiéit, gondosan nevel­
ték ; szép volt és művelt, szemeíénye egy előkelő család­
nak bálványa egy egész vármegye fiatalságának. Szüleit 
akkor szakította ül mellőle a halál, a mikor még gyön­
gék voltak a szárnyai s nein repülhetett vezető nélkül. 
Akadt is nemsokára vezetője, csakhogy nem azon az ös­
vényen vezette tovább, melyen az édes anya josagor te­
kintete kisérte a szépséges hajadon lépteit. Elvezette 
oda, a hol a bűn virágai tenyésznek s a hon­
nan nem nyílik ut sehova, csak a bukás örvé­
nyébe. Elbukott. Az emberek megvetettez; a kik 
imádták azelőtt, undorral fordultak cl tőle, s a sze­
gény gyermek rohant, rohant tovább a sutét örvény 
felé. Eljutott a legszéléig, de már ekkor terhére volt az 
életnek tenger szenvedése, s halálban keresett szabadu­
lást. Tizennégyszer próbált meghalni, de a megváltó ha­
lál nem volt hozzá irgalmasabb, mint az emberek. Nem 
akarta megváltani kínjaitól, hagyta szenvedni, nyomo­
rogni, vétkezni tovább. De mégis jobb volt, mint az 
emberek, mert ezek százszor, ezerszer is elvertek ajtajuk

elől a boldogtalant, de a halál iiiegkönyünilt rajta— 
már a tizenötödik kísértésre. Ott fekszik kiterítve 
uénv Éjszaki Ilona a vásártéri kórházban. Holnap reggel 
rozoga parasztszekéren, négy szál deszka köze szorítva 
viszik temetni — egy előkelő család szemefenyet, eg) 
egész vármegye ifjúságának bálványát! . . .

— Elfogott tolvajok. Rákos-Palotáról a következő­
ket Írják lapunknak : Említve volt már, hogy egy he y- 
Iteli kereskedőnél 45 vég liánéit és 4 vég szűri C loplak 
de már azelőtt is kisebh-nagyohb botoré ok es lopások 
fordultak elő. A most ellopott holmikat a tolvajok Vesz­
prémben akarták eladni, de a szűrszabok értesülvén a 
lopásról, azonnal megfogták a gyanús embert vs l"'ki- 
sérték a IVikajiitáu lioZ. Hl bevall.illa, hogy az os-zcs e - 
adasra szani holmit Váijialolán ka|•!a egy jpniodi) pol­
gárembertől, ki mint orgazda működött es kinél toiiicn- 
telen lopott portéka van elrejtve. A szőlőben es padlá­
son volt a sok idegen jószág elrejtve. Sok rejtett dolog 
jött napfényre ez egy fölfedezéssel.

— Fürdőkből. . I tótrafi'trc<ii vendégek negyedik 
névsora július J-dikáig 3»0 vendeget tiiiil'-l ■■ í. __• ' 
szolyva-h á r a falvai- fürdőben június 29-dikéig "■ 1 
fürdővendég fordult meg.

— Kizárt tanuló. I’ántya Tódor, a balaz-falvi g. 
katli. Jjigimnáziumon 4-ik osztályú tanuló, nemzetiségi 
I iinlvtésíiun részvétel miatt, azjország összes tanintézetei­
ből kizáratott.

— Párisi regények. A franczia fővárosban sokat 
beszélnek egy viragárusnő merényletéről, ki térje lielyeti 
egy ártatlan óráslegényt lőtt agyon világos nappal a/, 
uíezáu. Genuil asszonynak megsúgta valaki, hogy leije, 
ki öt elhagyta,mással éli világát. Bosszul esküdött ellene 
s elhatározói, hogy megöli. Tegnapelőtt délben lesbe 
állotta Violet-ulczán; nemsokára egy férfit látott köze­
ledni, kiben férjére ismert. Rálőtt négyszer egymásután. 
Mikor elbukott az áldozat, hozzá lépett a bosszúálló 
asszony, s akkor látta, hogy nem a férjét gyilkoli , meg. 
Letartóztatták. — A másik legújabb regény hőse egy
muszka herezeg, ki egy milánói grófnak lizenhel eves 
gyönyörű leányával Parisba szökött. Oh elkartvazta a 
pénzét s hogy zavarán segítsen, ékszereket vásárolt In­
telbe s azokat nyomban el is adta feláron. A megkárosí­
tott ékszerész föladta öl a rendőrségnek, mely a vállal­
kozó lierczeget elfogatta. Egyszerre kél renilöibiztos je­
leni meg a lierezcg lakásán. Az egyik letartuztaítu a 
szélhámost, a másik meg aggódó édesanyjához vezette a 
grófkisasszonyt.

— Megszökött fegyenczek. E hó 4-én szerdán, este 
fél tiz. urakor a iiiarosvásárbelyi törvényszék börtönéből 
4 fegyeitcz megszökött; kettőt közölök az újvárosban el­
foglak, a másik keltőt pedig, nevezetesen a heszterezei 
Brozer Edét és a mezópagocsai Pap Jankót csendőrök 
üldözik.

— öngyilkosságok. A külső váe.zi köríti és a Vik- 
lória-töltes közötti leien tegnap délután egy 17—I S éves­
nek látszó elegánsan öltözött fiatal ember inár teljes lel­
ősz lásIiuk in.lull holttestét találtak meg. A fiatal ember 
homloka keresztül volt lőve és lábainál (i löveti! forgó 
pisztoly feküdt. Zsebében egy Blocliiiiaiin Sándor nevére 
szóló névjegy volt. A hullát a ltokus-kórliáz halo las ha­
zába száífilották. — Az éjjel a láuczliid közepén egy kö­
zös hadseregbeli katona sapkáját és szuronyát találták 
meg, mely tárgyaknak a viselője minden valószínűség 
szerint a Dunába ölle magái.

—- Kifogták a Dunából. Jatlcovits Helen 23 eves 
leány tegnap fi. u. í2 órakor öngyilkossági szándékból a 
Dunába ugróit, de észrevették és még élve de eszméletlen 
állapotban kifogták a vízből és a Szent János kórházba 
szállították.

_A Rókus megfigyelő osztályába szállították
tegnap A'róyer Mihály 3N éves nos sírásul, hunker Re­
gina 19 éves szakát;síiét,, Lauseh, Adolf UK éves, nős 
szabösoeédet, Somoyyi János 40 éves napszámost es 
Fischer Iguácz Úti éves nős tűzoltót, mert rajtuk az 
elmczavar jelei mutatkoztak.

— Kifogott gyermekhulia. Tegnap d.'liiláii a Ru­
dasfül dói esavargózös állomás irányáliau kilógták a Du- 
nahol Ssniethy Juha 7 éves leány holttestet k; a múlt 
hó 3U-áii a Dunába fűlt. A Rókus halottasli;.: Iia szál­
lították.

— Párbaj. .Indrássy Tivadar gróf és / esteti eh- 
Pál a nemzeti kaszinóban nézeteik el terese m t 
elegyedvén, vitájukat kardpárbajjal fejezték 
Anilráss Tivadar, fején kapott jelentéktelen 
mely azóta már lie is hegedi, grid 1 cstelicli 
karjára kapott erős, de rom veszélyes vágást, 
baj nem történt, es a felek a parnaj után ke 
vájlak cl egymástól.
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Zese 
pénzre

Hoív Lanra jogait tisztelje, nem is volt szüksége 
a végrendelethez mellékelt levélre, melyben fia az 
6 oltalmába ajánlotta azt a gyermeket, ki immár 
támasz nélkül áll a világon. Ez a level mar tíz eves 
volt. Jean, ki ama pillanatai egyikében irta ezt, mi­
dőn egvedül maradható leánya miatt aggódott, az­
óta nem változtatott rajta, mert hirtelen halaira
nem is gondolt. , . .

Jean d'Erquv, bár sokat dolgozott es sok pénzt 
keresett, csak' középszerű vagyont hagyott maga 
után: ellenben igen nagy érteket tulajdonítottak 
festményeinek es könyvtárának, melyeknek eladásút
Liégeard ügyvéd tanácsolta.

D'Erquv grófné ugyanígy vélekedett, meg pedig 
okán okokból, melyeket a törvényember, ki csakis 
gvámoltjának anyagi érdekeit tartotta szem előtt,
meg nem értett volna. , .

Szemérmetlen festmények, istentagado bölcse éti 
és tudományos könyvek nem bocsáthatók be \ ille- 
Revaultba, Laurának most már állandó lakhelyere. 

Elhatározták tehát, még pedig Laura megkerde- 
nélkül, hogy árverést fognak tartatni, mely 

változtassa az elhunyt által annyi szeretettel
gyűjtött müveket. , ,

Laurának, mikor ezt megtudta, neheztek-se es 
fajdalma csak növekedett, de sokáig nem tudott e=
nem is akart tudni semmit. . . .....

Küzómbös lett előtte minden dolog, akar vidító 
akár elszomorító lett volna is az. Csupán unoka- 
testvére szelíd rokonszenvében es a lelkész társasa­
gában talált némi enyhülést. Ez utóbbinak igazi 
keresztyéni szavai csillapították benne azi a kínos 
benyomást, melyet reá a grófné es az abbé szűk­
keblű vakbuzgósága tett.

Emezek annvira látszottak aggódni az ő lelke 
miatt, melvet minden gonosztól megszabaditottnak 
vágyott hinni, hogy Laura, ki még annyira gyönge 
volt", hogy semmiről sem lehetett ónálló nezete, 
c=ak alig bírta magától elűzni a pokol zaklató gon­
dolatait. .

A derek lelkész segített rajta. Végig hallgatta 
mindazt, a mit a leány atyjának számtalan tokele- 
t^--ecreről elmondott; beszélt neki az isten irgal­
masságáról, kinek utjai mások, mint a mieink ki 
tudja azt, a mit az emberi szem észre nem vehet, s 
a jó szándékot a bűnösben is méltányolja.

"Azután ráterelte az ájtatosságra, bebizonyítván 
neki ho»y ez az egyetlen mód arra, hogy a túlvi­
lágban az" elköltözöttel találkozhassak, a ki ott fenn 
vá-ja s többszörösen figyelmeztette, hogy minden 
cselekedetünket ugy kell intézni, hogy saját vezek- 
lésünkkel biztosítsuk elhunyt kedveseink udvos-

Seg£a magasztos czél egyre jobban megragadta a 

lábbadozó beteg képzeletét; szellemi kepessege1 
még korántsem nyerték vissza előbbi tisztultsagu- 
kat s a vallásos eszmék annyira erőt vettek rajta, 
hogv Le Goff abbé egyszer azt mondotta d Eruqy 
grofnénak, hogy csöppet sem csodálná ha ez a 
nagy gyász azt a gondolatot ébresztene a leányban,
hogy kolostorba menjen. . . .

— Jobbat már nem is kívánhatnánk, teve hozza. 
— A kolostor az egyetlen természetes menedeke 
azukan, a kik rossz ajtón nyitottak be az eletbe.

S d’Erquv grófné nyomban ezt felelte ra:
— Ezt az áldozatot az isteni igazság talán meg 1= 

követeli. Bízzuk hát a gondviselésre.

Gyakran beszéltek azután erről. I
Vajon a morlaixi karmelita kolostort fqgja- e vá­

lasztani, melyben annyi nemes származási! leány- 
vau s melynek kápolnáján a Guicaznoufc czimere 
ékeskedik, vagy a lannioni szentágosrendiek kolos­
torát, melyben egy d’Erquv leány mint \szent halt 
meg, vagy talán a saint-brieuci fehér apáp.ák rend­
jét,^melynek Bretagne különböző részejben száz- 
nyolczvánkilencz háza van?

Merő hasztalan találgatások. .. M
A vélt hivatás, mely a halál után való; szeny ede- 

lyes vágyódást váltotta tol, nem tartott -sokáig. A 
mint Laurának lassankint visszatért erejej s haja is 
nőni kezdett, vágyai kevésbbé komor irányúak let­
tek Talán már nem is tartotta lehetetlenségnek 
azt. hogv tovább éljen, de oly föltétellel, hogy ne itt 
kelíjen töltenie napjait ViHe-Revault pideg falai 
közt, melyet még komorabbá tett a tél ét Annel el- j 
utazása, kinek szabadsága már letelt.

A fájdalmat, hogy Laurát itt kellett hagynia, eny­
hítette az a remény , hogy gyakran íog szabadságot 
kapni s hogy Írásban sokkal könnyebben megbarut- 
koztatja majd nagyanyját azzal a gondolattal, mely 

: lelkében már komoly elhatározássá érlelődött.
I Non aval már közölte volt tervét, de tenisz nem
; igen merte biztatni.
i Végre egyszer Laura elég erőt érzett Mr magá­

ban ahhoz, hogy elolvassa a részvétnyil,-;.tkozatokat, 
melyek nagy számban érkeztek volt hoz^á = rnelye- 

• két eddig meg sem nézett, mert a szenvedett vesz- 
teségre való minden ezélzás kimondhatatlanul taj- 

! dalmasan hatott reá. ,
I a levelet már mind felbontva találta, s a grófné- 
! nak ez a zsarnoki kíváncsisága, mely ebben nyilat- 
i kozliatott először, nagy felháborodást keltett benne.

Blondet kisasszony hasztalan iparkodott haragjai 
csillapítani. Mikor a nevelőintézetben volt, mondá 
Laura, ilyesmi sohasem történt vele.

__Az intézetben nem is kapott ön leveleket más­
tól, mint atyjától, mondá Blondet kisasszony, ki a 
szabályokat könyv nélkül tudta. í . , .

__Hát atyám beleavatkozott-e levelezéseimbe .
Legcsekélyebb gondolatomat is közöltéin vele, de ó 
semmit sem akart kilesni. Bízott bennem.

__Az anyák gyakran szigorúbbak,, jegyze meg
Blondet kisasszony. ' . , ,

__Nekem ö nem anyám, és sohasem is le=z az.
viszonzá Laura dühösen. .

Végre is, semmi rejtegetni valója nem volt; a fel­
tépett borítékok csak atyja barátainak névjegyeit 
tartalmazták, a kiket alig is ismert. \ olt a többi közt 
egv hosszú, gondosan fogalmazott levélj is, tele alta­
lános, minden ilyen esetben alkalmazható tanácsok­
kal melyeket a nevelőintézet igazgatónőié igen ügy e­
in hordott össze; továbbá egykét tötjbe-kevesbbe 
érzelmes sor a régi iskolatársaktól, egy jbarati rész­
vevő levél Aubinnétől, ki miután hivatkozott térje­
nek az elhunyttal való baráti viszonyán^, őszinte saj­
nálatát fejezte ki a Laurát ért csapás fölött s egyút­
tal szerencsét kívánt ahhoz, hogy nagyanyja hazá­
ban biztos és tiszteletreméltó oltalomig talalt.

Laura bosszúsan dobta el a levelet; 8e az Aixban 
töltött boldog napok emléke máris haljrány pírt^bo­
rított arc-zára s régóta szunnyadó emlékek dobog­
tatták meg szivét. ,

Hát ez mi ? ... Ez a merész, hosszú,- as yona^ok- 
kal odavetett fölirás, mely legkevésbé sem látszik 
párisinak, noha a poslabályeg P^bol a»l
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■lul — . mert Laurán

kívül itt ezt a nyelvet senki sem értette — ezt irta
neki: .

(1 Ha valaha, akár most, vagy bármikor szükségé 
van egy töltetlen, határtalan odaadásra, ne feledje 
el. hogy az öné vagyok, bármily távolság y álasz szón 
is el egymástól s ha évek múltak, légyen is el egy­
napi találkozásunk óta.»

Újra elolvasta, egyenkint betüzgetett minden 
szót. Talizmán volt ez.

E néhány sokat mondó sor közt ezernyi más dol­
got t is látott: a csolnakázást a tavon, a kaszinói 
bált, a játszóteremben való találkozást, a nyárnak 
mindamaz eseményeit, melyekben része volt atyjá­
nak is, ki akkor viruló egészségben volt.

Szeméből bőven, de nem olyan keserűen, mint 
eddig, patakzott a könny. Azután némi szégyenér­
zettel, de már harag néikül képzelte magát vissza 
oda a repkénynyel födött verandára, s újra hallani 
vélte azt a meglesett párbeszédet, melyből meg­
tudta, hogv Cserényi szereti.

És ő ? U mit érez ? . . . Mire magyarázza azt a fel­
indulást, melyet akkor az a csók okozott, s melyet 
még később is érzett, ha csak egy pillanatra is yisz- 
szagondolt reá ?

Vájjon ez a felindulás nem-e a szerelem ? . . . 
Mit tudja ő azt?

S az a gondolat, hogy ő is szeretheti azt az em­
bert, a ki öt szereti, most egyszerre megszülemlett 
abban az ürességben, mely környezte s melyet ez a 
váratlan esemény egészen betöltött.

Hogyan is nem gondolt ő már erre előbb ? Oh, 
mert előbb egv más, ehhez nem is fogható, de ma 
már elveszett érzelem foglalta el egész szivét, mely­
ből azután a veszteség fölött való fájdalom kitörölt 
mindent!

Mindig józan magyarázatot keresünk szivünk esz- 
telenségeire. De bármint volt is, derült napsugár 
törte át. a komor sötétséget, melyben Laura még öt 
perczczel azelőtt tévelygett.

— A leveleivel foglalkozik ? kérdé a most belépő 
d’Erquy grófné. Épen kérdezni akartam, hogy mit 
jelent az az egyszerű névbetüvel alájegyzett károm­
lás, a melyet nem tudtam kibetüzni.

- Ez? viszonzá Laura, a Cserényi levelét mu­
tatva. Rövid részvétnyilatkozat, mint láthatja. Egyik 
angol barátnőnk Írja.

— önnek angol barátai vannak ? szólt összevont 
szemöldökkel a grófné, kinek ősei a Hamiinczak 
csatájában is részt vettek s ki erről nem akart meg­
feledkezni. A bretonok, ha a frankokkal lassankint 
kibékültek is, hívek maradtak az angolszász ellen 
való százados gyűlöletükhöz s d’Erquy grófné maka­
csul ragaszkodott hona minden előítéletéhez. Az ön 
angol barátnéja, teve hozzá, elmondhatja magáról, 
hogy határozott kézvonása van.

A káröröm, hogy titkát ilyen jól sikerült meg­
őriznie, most derítette az első mosolyt Laura ar- 
arczára.

Sokszor nézte még azután azt a káromlást, mely- 
valóban bűvös volt, mert Cserényi emlékének vi­
gasztaló tudatát adta meg neki.

Mindig magánál tartotta s néha meg-megszoron- 
gatta, mint valami segítő kezet, mely a hajótörés­
kor feléje nyúlt volna.

_Pedig, mondá magában más pillanatokban,
melyek azokban egyre ritkábbak lettek — mit tehet 
értem ő, vagy bárki más a világon ? Vége minden­
nek, engem már semmi sem érdekel.

És őszintén kívánta is, hogy igy legye. Hü akart 
volna maradni vigasztalhatatlan fájdalmához, de 
hasztalan — a fájdalom mellé egészen más gondo­
lat furakodott makacsul és gyakran el is téritette 
amattól. x,v

A hó és a szakadó eső egyre verdeste Ville-Re- 
vault magas ablakainak apró zöldes karikáit; a ter-

rász eltűnt a fehér lepel alatt s a meddig csak el 
lehetett látni, a tarlóit erdő hullámzott a szélvész 
csapásai alatt.

Az árva leány némi enyhülést talált volna a ter­
mészet e mély szomorúságában, mely annyira meg­
egyezett lelkiállapotával, ha teljes magányban élhe­
tett volna, de Blondet kisasszony siralmain ki \ ül, 
ki ugy panaszkodott, mintha az ő kedvéért mondott 
volna le a főváros niáinoritó élvezeteiről, el kellett 
szenvedni a két olyan személyivel való loh ionos 
érintkezést is, a kik legkevésbbé sem érthették 
ót meg.

Ez a kettő Le Goff abbé és d’Erquy gronie volt. 
Az étkezés órái nagyon is sűrűn ismétlődtek neki, 

mert ezek voltak a társalgás órái is, s ez a társalgás 
mindig veszedelmes volt, mert minden szava meg­
lepetést vagy visszatetszést látszott okozni, a nélkül, 
hogv sejthette volna, miért.

Még iesujtottságában és gyászról iájában is ugy 
találták, hogv párisiassággal van tele. Mi mindent 
nem olvasott már össze ez a kis leány! Milyen ferde 
nézetei vannak mindenről! Hiába hallgatott, gyak­
ran akarata ellenére is kitört belőle az élénkség Le 
Goff abbé szándékos apró bosszantásaira s ilyenkor 
látták csak, hogy mennyi, talán öntudatlan gonosz­
ság és elvetemültség van benne.

Ezt a rossz növésnek indult csemetét löl kell 
egyenesíteni. Adtak neki könyveket, melyeknek a 
második lapját sem ütötte tel; de viszont megta­
gadták tőle azokat, a miket olvasni szeretett volna.

Különben talán jobb is, ha a nő minél keveseb­
bet olvas. A varrómunkát különösen ajánlották 
neki s lelkiismeretesen szegte a barna gyermekru­
hákat nagyanyja mellett, ki meg ugyanily czélbúl 
kötött. Munkájokat csak a nagy lábas óra ketyeguse 
élénkítette.

Milyen jól esett volna ilyenkor Laurának, ha aty­
járól beszélhetett volna; de épen ez volt az a táigy, 
mely a legtöbb ellenmondást és nieghasonlást szülte 
köztük.

Egyszer midőn Laura büszkén szólott a hírneves 
és imádott apa sírja fölött mondott beszédekről, az 
emlékének szentelt dicsőítésektől, a lelkesedésről 
és sajnálatról, melylyel utolsó müvének előadását, 
halála után fogadták, a grófné indulatosan kiál­
tott föl:

— Mindez csak szégyenünkre válik! Adja isten, 
hogy a tisztességes embereket megillető hallgatás a 
mi nevünket is körülvegye! Bárcsak adLiquvek 
sohase foglalkoztak volna egyébbel, mint vitézi tet­
tekkel és földjeik Művelésével s hagytak volna a töb­
bit a jüttmentekre!

Laura most jobban látta, mint valaha, hogy neki 
semmi közös érintkezési pontja nem lehet ezzel a 
nagyanyával, ki ellensége mindannak, a mi neki vi­
gasztalása es büszkesége. Magaviseleté ezután ride­
gen tartózkodóvá lett, a mit d’Erquy grófné eszre 
sem akart venni. A gyöngéd ömledezés bizonyára 
nem lett volna ízlése szerint való. O, gondola ma­
gában, teljesiti mindazt, a mit kötelessége, s ez va­
lójában kevésből állott.

A leány érezte, hogy két mogorva, kiváncsi \en 
ember leskelődik reá, szinte aggódva keresvén 
benne valami kétségtelen jelét az átöröklött ferde 
eszméknek és gonosz hajlamoknak. A barátság, me­
lyet iránta Nona tanúsított, ki szembeszállóit hideg­
gel, sáros úttal, csakhogy hozzá eljöhessen, csekély 
kárpótlás volt mindezekért.

A különböző részről hallott egyes szavak és czél- 
zások azt a hitet keltették benne, hogy ez a nő is 
csak ugy gyűlöli benne, mint a többiek, a színésznő, 
^ lpnnvát. ki mi fitt őt ieÉrvesea diadalmas vetélytárs leányát, ki miatt őt jegyese
elhagyta. .

Mindenki ellene volt itt, még a parasztok is, 
Kik vasárnap a templomban folyvást üldözték 
megdöbbent tekinteteikkel, mintha bitorolná he­

lyét ott a d’Erquyek székében. Miért is v; n -fii, 
mikor :i születése szeíitségtelcn ■ Ezt suttceuK 
más fülébe. Ugyanilyen czimen ülhetne ott a kaivá- 
ria-rnajorbeli nagy Yvonne is, meg a csapiáros Si­
mon, meg sok más, a kiket tisztességből az öieg 
gróf keresztliainak és leányainak neveztek.

Botrány ez! Csak erőltetve köszön gettek neki.
Más körülmények közt a régóta eltemetett érze­

lem, mely Laura szivében lappangott s rövid idő 
óta föléled!, talán el lett volna fojtható; de itt a 
kényszer, az elnyomotlság nagyon i- kedvező volt 
kifejlődésére.

Mit csinált volna ezen átéli zimankós helyen, a 
hol semmi szórakozás nem volt, ha azt nem, hogy 
átengedte magát ábrándjainak és regényt szőtt. A 
legtöbb nő költő ; képzeletük gyorsan alkot mayá­
nak hőst a legcsekélyebb kiindi lási pontból. Avagy 
nem a lochleveni fogság unalma birta-e rá Stuart 
Máriát arra, hogy Lord Douglasnak csaknem gyer­
mekié* szerelmét föl bátorítsa.

Laura felruházta Cserényi Mátyás grófot mind­
azokkal a tulajdonokkal, melyeket abban a hős lo­
vagban óhajtott volna tölialálni, ki őt ez elátkozott 
kastélyból kiszabadítandó lesz. Az a kalandos egyé­
niség ugy túlit föl előtte, mint élő tiltakozás ama 
jellemek ‘ és szokások ellen, melyek itt környezték.

Még hibáit is dicsőítette. Ritka leány az, a kit 
meg ne bűvölne egy negyven éves férfi nöcsabitó 
hírneve. Neki tulajdonította mindazokat a hőslette­
ket, melyeket ősei végbevittek, mintha az érdem az 
övé lelt volna. Ö is olyan vitéz, mint akármelyikek 
volt. Részt vett a lengyel összeesküvésben, avagy 
Lengyelország nem testvere-e az o hazájának! Ezer 
veszély közt töltötte ott be az emisszárius hivatását. 
Francziaországnak is megfizetett a vendégszeretet­
ért, a melyben itt részesült, s védelmezte, mint ne­
velőanyját. Csakis alkalomra van szüksége, hogy
abban hagyja tétlen életmódját, mely mellé a mel­
leit is előkelő és mindennemű szép tehetséggel van 
ékesítve.

Milyen gyönyörű kifejező hangja van! Milyen tűz­
zel énekelt egy szép dalt, melyet maga szerzett:
(ILábam a kengyelben van; de a lelkem már előre 
szállott. — Nézd azt a madarat ottferin, milyen se 
bősen száll, el is szállott már — kedveséhez siet 
Vágtass, fakóm, érd utol, hagyd el . . .»

És szép, merész és gyöngéd szemei milyen tekin­
tettel néztek rá egy este Aubinnénál az utolsó vers 
után: <1A madár sem szereti jobban a társát, mint 
én az enyémet!»

Vájjon merre viszi őt most az a vágtató tüzes pa­
ripa, melyik nőnek az arczán pihen meg tüzes 
szeme ?

De legalább gyakran gondol reá . . . Hiszen be­
bizonyította . . .

Néha ugy tetszett Laurának, mintha ez a makacs, 
szenvedélyes gondolat körülte lebegne, társalogna 
vele, betöltené magányát. Most már visszaemléke­
zett találkozásuk legcsekélyebb részleteire is; föl­
merültek a feledésből s olyan jelentékenységet nyer­
tek, a milyet azelőtt sohasem tulajdonított nekik.

Nagyon csodálkozott volna s bizonyosan boszan- 
kodik is, ha valaki arról akarta volna meggyőzni, 
hogy az édes csalódások emez egész kincse csak egy 
pillanatnyi felindulás emlékén alapszik.

Szerette Cserényit, mert szép, derék, szellemes, 
tehetséges, különcz és boldogtalan volt s olyan vég­
zet sújtotta, a melyet Bretagneban senki sem tudott 
volna megérteni; szerette, mert — jó volt bár, vagy 
rossz — kivételes ember volt s mert ű maga ilyen 
köznapias környezetben volt kénytelen élni. Es a 
Cserényi Mátyás ügye napról napra előbbre haladt, 
a nélkül, hogy neki valami dolga lett volna e hatos 
előidézésével.

Folytatása küvetkrzik.)
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- A középiskolákról s azok tanárainak fizető­
séről szóló 1883. XXX. t. ez. szentesítés* 
rak a következő 188878! tanév kezdetevei életbelépte 
tetőse több irányú intézkedéseket kn anyai • 
különös fontossággal középiskolai különösen a
gimnáziumi tanterv ügye, a mennuben epen a kozeP^ 
iskolai törvény tárgyalása alkalmával mmd a torvényho 
zás kebelében, mind a napi-, es a szakirodatorolban a 
súlyok merültek fel a jelenleg érvényben aHo> tanterv 
ellenében. A vallás- es kozok atasugyi m. ■ miniszter 
a felmerült aggályok s alakban a tanterv ugyene 
minden oldalról való megbeszelesere egyrészt 
inat nyújtani, — másrészt 
jékozást szerezni óhajtván,
«Országgyűlési Értesítő» írja

alkal-
pedig önmagának is tá- 
ez ügyben — mint az 

— f. évi július 12-ére érte­
kezletet hívott ös-ze, melyre a következőket hívta meg. 
dr Samassa József egri érsek, Ipolyi Arnold besztercze- 
bá'nvai püspök s az orsz. közokt. tanács elnöke Kruesz 
Chrysostom pannonhalmi főapat, továbbá btoczek József, 
az orsz. közoktatási tanács alelnökc, 
budapesti, Petrovich Ferencz apai 
ipolv szegedi és X\ jedermann karol; . .
teli kir. főigazgató, Berecz Antal, a középiskolai tanar 
egylet elnöke, Hunfalvy P.

dr. Lutter Nándor 
nagyváradi, Fehér 
pozsonyi tankerti-

ügyi bizottság elnöke és dr. 
egveteim tanár. ____

az ág. hitv. egyetemes tan- 
Heinr.ch Gusztáv, budapesti

Az országos középiskolai tasiár- 
egyesület közgyűlése.

(Első nap.)
Kolozsvár, jul. 5.

A közgyűlés első napja 10 órakora vigadó nagy ter­
mében vette kezdetét. A megjelent tagok szép ^«ban 
jelentek meg, számuk mmdenesetre me haladt. . • f •

- város több notabilitasa e= több noiDy 
Minorich károly, kő­

ben ülést tartottunk, a készítendő szabalyza? elve ben és 
a tárgyalás módjában megállapodtunk, s e riiegállapoda 
salukról a legközelebbi választmányi ülésén megtettük 
felentésünkeh Ugyanezen ülésre dr. Szambsi János vi­
déki választm. tag is beküldött egy tervezeteta választói, 
ezt a hármas bizottsághoz utasította, hogy tárgyalásaiban 
felhasználja. Miután a hármas bizottság a tervezetet el­
készítette/ a budapesti tagok összes ölese el< terjesztette, 
a Közlönyben kinyomatta és azután a vidéki választ­
mányi tagok módositványaival együtt a budapesti valaszt- 
mány elé terjesztette. Azon tervezetet, melyet holnap be 
mutatni szerencsém lesz, mint a választmány javaslatai 
fogom előterjeszteni.

A nvugdijszövetkezet ügye Reif Jakab, De, me László es 
a titkárból álló bizottság kezébe tétetett le. Az alapsza­
bályok kivonata és a fizetési táblázatok a-» Közlönyben 
közzététel-vén, a tagok felszólítottak, hogy a tervezetne! 
kívánatos módosításokat vagy a szövetkezethez való csat­
lakozásukat a választmánynak záros hatandó alatt je­
lentsék be, az első határidő elteltéig egyetlen egy tanar 
jelentkezett ; újabb határidő tűzetett ki a jelentkezésre, 
de sikertelenül. A részvétlenség a választmányt arra 
kénvszeritette, hogy legalább egy időre, n}ig kedvezőbb 
körülmények bekövetkezni nem lógnak, az ügyet tárgya­
lásainak napirendjéről levegye.

A 16. sz. elnök a 20. sz. Szerencse-féle és a 24. sz. 
Váró-féle indítvány elnöki felterjesztéssel inteziettek el ; 
a nmgu vallás- és közoktatásügyi miniszterem e kiter­
jesztésre csakhamar válaszolt, e valaszbap, kiként a 
Közlönyben olvasható volt. egyesületünk felszolittatik, 
hogv a" vizsgálatokra vonatkozó véleményét ;pomosan kor- 
vonálozva, a minisztériumnak küldje be. .f. választmány 

kérdést összes ülésekben tárgyalta, azutan dr.
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1883

az önök feladata, hogy 

következőket: A

de

der Bernát urat felkérte, hogy az e tárgyban

A vendégek közt a ve
is részt vett. A gyűlés elenjén —- - - R ..- • :j
lozsvár polgármester üdvözli a megjelente . _
igen szives beszédében hivatkozik arra a S. -'- ^
melvre Kolozsvár a magyar mivelodes ^ ,1uvcltse„ tcren
hivatva van azokra az áldozatokra,Bmeyeketenagyczel
érdekében hoz s köszönetét mond az e8-u,=l.^nei farecz 
ide jövetelével fényi áraszt Kolozsvárrá. Ltana verecz 
Vntal felolvasta az «Ésvetértése-ben már közöli megnyitó 
beszédet, meívet a közgyűlés éljenzéssel fogadott, továbbá
bemutatja Leövey- Sándor min. titkárt, kit a miniszter id„ 
küldött képviselőjének. Leövey Sándor a miniszter ne­vében üdvözölte a közgyűlést s a maga neveben aja il^a 
magát a közgyűlés jóakarataba, melynek taigyalasafooi
^Következett a* titkári, pénztári és könyvtári jelentes.

A titkár jelentése következőleg hangzik Az elnöki 
elenté= a hazai tanüsyi mozgalmakat jelezte, ür. ..lexan- 
der B. ur a külföldi iskolai történetet fogja leírni, jelen- 
lésemnek tárgya egyesületi életünk vazola&a lehet.

\z egyesületi élet a választmány ....
a Közlönyben nyilatkozik.^ A választmány első ulesem 
szerkesztő választással
alapszabályok __ 4enál e79Vazatának beadására a

E őzéiből hármas 
László, ki több, mint 10

éven keresztül fáradhatatlan 
sál élt hivatalának
lasztmám ót nem ..umiu..™.»............. , . :■ r,vnr[o „1Köpesdv Sándor kapott - 23 - szavazatot o nyerte el 
a többsedet; melléje öt tagú szerkeszto-bizohsag adatott, ( 
ennek tagjakotok, Heller Ágost. Barbasz Xmcze, Van- ;

a szer-

működésében és 
a

foglalkozott. Hivatkozással az 
"a választmány az eddigi 

„zűstól eltért és a választásnál szavazatának beadására 
vidéki választmány tagjait is felkérte.
kijelöléssel élt. Miután Név) . ,1 •J ■ ■— --- ” ‘-‘Jan ugybuzgalommai e= udaaüas-

a szerkesztőségről lemondott a vá- 
kandidálhatta. A három kijelölt közül

aold Lajos, Tiber Ágost és dr. XX ohlráb 
ezen választások megejtése elolt a választmány

' adta, hogy a lapszemlére ki.aló

Alexán
__ ___ felmerült

vélemények Alapján kérdéseket formulázíón oly czélból, 
hogy azok a közgyűlés elé terjeszthetők legyenek. Köz­
gyűlésünk harmadik napjának prograinmjaban tálaljak 
ezen tárgyat felvéve.

A 17. sz. elnöki indítvány végrehajtása czéljábol 
szükséges intézkedések elöleges megbeszélését igen tisz­
telt elnökünk, alelnökiünk, dr. Lutter Nándor, Felsmann 
József és Pirchala Imre vállalták magukra. A Pirchala 
készítette memorandumot a választmány, májusi es jú­
niusi üléseiben tárgyalta; mint ezen tárgya ások ered­
ményét, Pirchala ur szombaton fogja a közgyűlés ele ter­
jeszteni a nmgu vallás- és közoktatásügyi minisztérium­
hoz beterjesztendő emlékiratot.

A szokásos adminisztraczió teendőkön kívül a választ­
mányt méz a műszavak kérdése, az ifjúsági1 íratok ugye es 
az irodalmi éles polémiák dolga foglalkoztatta. Az elsőre 
nézve sajnos, ez évben nem mutathatunk fel nagyobb 
sikert. A fizikai műszavak azonban nagyrészt letarg)altat­
tak, részben a Közlönyben kinyomattak, részben meg 
letárgyalásra várnak. A választmány ez tigyben Muller 
József taetársunkat kérte fel a szorgalmazásra ; laradha- 
tatian buzealma biztosítékot nyújt arra nezve, hogy a 
legközelebb! jövőben ezen ügy is megoldást log erm.

Az ifi iratok azon alkalomból foglalkoztatták a választ­
mányt, midőn a Franklin-társulat az addig fennállott, az 
ifj. és jeles Írók tárára vonatkozó szerződést íelmondotta. 
A választmány már deczemberi üléséi foglalkozott 
ezen tárgyeyal; akkor már elvben elfogadta, hogy a 
eles irok kiadását egészen magánvállalkozóknak lógja at- 
engedni; mivel az iskola és nevelés szükségletei ily mo­
dor. is teljesen kielégíthetők. Nem igy áll a dolog az m.

, iratokkal, az eddig megjelent ilyféle munkák nag>ob- 
; bára nem felelnek meg a követelményeknek ; vagv nem 
i nyújtanak elég érdekességet vagy tartalmatlanok. Mivel 

pedi" az iskolának és a nevelésnek az ilyen inunkaKva nagy 
^zük^é^e van, a választmány elvben kimondotta, hogy az 
ifj. iratok kiadása folytatandó. A kiadási módozatok lel­

készt ón ek utasításul adta, hogy a - ,
aondot fordítson, a beérkezett kéziratokról rendes nap ot 
vezessen és azokról időnként jelentest tegyen, « je* 1 
sek időről-időre beadattak, mikent a közlöny illető sza­
maiban megolvasható.

A szerkesztőség megválasztása után az alapszabályok­
ban előirt adininiszlráczió teendőkön kívül, a választ­
mányt első sorban a közgyűlési határozatok végrehajtása 
foglalkoztatta. A Volf-féle indítvány értelmében a vidéki 
tanárok munkakörének kiszelesbitese módjáról kel le gon 
doskodnunk: e czélból a szeptemberi ülésből három 
tagú bizottság küldetett ki; a bizottság tagjai voltak az 
indítványozó, a titkár és a szerkesztő. Mindjárt oktuber-

dolgófesává'áíaímóssr Károly, dr. Alexander Bernát dr. 
T . r £—íx TA«sof 0= -i titkár bízattakLechner László, Felsmann József és a 
meg. Malmossi ur a bizottság nevében a választmány ele 
terjesztett egv tervezetet, melyet a választmány^ helyben 
hagyott - e dolgozat egyesületünk folyóiratának /. szamá­
ban közöltetetí, Malmossi ur holnapután fogja a választ­
mánynak erre vonatkozó indítványát előterjesztem.

A Választmány az élesebb irodalmi polémiák ügyével 
is foglalkozott. Egyesületünknek egyik tagja a tanügyi fe­
nek egvikében az ellene intézett támadást olyannak ta­
lálta tiögv ellene a választmánynál kelletit orvoslást ke­
resnie. A "választmány indítványát ez ügyben holnapután 
lesz szerencséin előterjeszteni. 1 ,

Ezek azon dolgok t. közgyűlés, melynek a választmányt

az elmúlt évben foglalkoztatták, 
fölöttők Ítéletet mondjanak.

A pénztárt jelentésből közöljük a 7---- , .„„„.n 
lefolyt egyesületi évben volt az összes bevéte 4 0 
frt, íz összes kiadás 4039'49 frt; ezen evet tehát 163 95 
frt pénztári maradékkal zárjuk be. A részlete ‘
hói kitűnik, hogy tagdijakban és előfizetési dijakban 
folyt 3886-08 frt, azaz 366-08 írttal több, mint a meny­
nyi előirányozva volt; a bevételnek több te elei a 
közgyűlés által elfogadott költségelőirányzat illető t e 
vei majdnem teljesen megegyezők. A• resrie ezett kiada 
sokból látni, hogy maga a Közlöny 2668 42 Wba keru t, 
tehát 136-42 filial többe, mint a "‘e'myi elo voR íra 
nyozva, mi abban találja magyarazata , hogy 40 ív ne 
lvett 42| ivet adtunk; előre nem látott kiadásokra csa 
200 frt volt práliminálva, mely összeg azonban az e 
közben felmerült ilynemű költségek fedezésére nem 
elég, a mennyiben ezen czimen tényleg 4o6 tr 
költöttünk. A kiadások többi tételemel az eltérés jele 
téktelen. Á rendes tagok száma a lefolyt évben emel 
dett 783-ról 818-ra, melyek közül 221 fővárosi es 597 
vidéki; az egyesületbe lépett 70 tag, meghalt 8 Kilépe t 
21 és kitörül tetett 6. Tagdijat fizetett 682 tag, (83 4»,o), 
tagdijhátralékokban befolyt közel 700 frt. A kozlonyne 
volt 119 előfizetője (tavai 115). ,

A közgyűlés a jelentéseket helyesléssel vette tudomásul.
A felolvasások sorát Széchy Károly nyitotta meg szé­

pén irt és előadott az «Egyetértés» táviratában ma 
ismertetett értekezésével a felső leányiskolák, c~, 
iáról s szervezetéről. A közönség megeljenzi a szép 
előadást, Berecz Antal elnök, pedig megjegyzi, no„y a 
miniszter Pozsonyba és Beszterczebányaba a jovo evben 
állít föl felsőbb leányiskolát. , . n„.

Szabó Sámuel azt kívánja, hogy e fontos kérdés na
pirendre tűzessék. _ .

Az elnök szombatra napirendre tűzi az eloadas alap­
ján formulázható tételeket. , .

Malmossi Károly a programútokról tartott tanulságos 
és érdekes pontokban gazdag felolvasást, melyet élénk 
helyesléssel fogadtak.

A felolvasást a következőkben ismertetjük :
Az iskolai értesítők nálunk az 50-es évek elejere es; 

nek mig 48 előtt nyomtatott klasszitikácziók osztattak ki 
ajta’nulók között. Németországban, hol az értesítők tu- 
lajdonképeni hazáját kereshetjük le egészen a XXI. sza­
zad közepéig, kezdetben valódi «meghívok» voltak a 
nagy közönség érdekeltségének ébrentartására, _mi okból 
abban a történeti részeken kívül egyes iskolai és melho- 
dologiai kérdéseket fejtegettek. Kötelezett csak 1824-ben 
lett az akkoii porosz miniszter ide vonatkozó rendeleté­
nél fogva, melytől kezdve Ausztriában is elteriedt, de 
ott s onnan nálunk is az eredeti czél és irány
mai nap nagy mértékben tapasztalható elteresével 
— mig Franczia- és Angolországban nincsenek is 
az iskolai programmok szokásban. Az iskolai értesítők 
czélja 3-féle lehet: történeti, olctatas-neveléstanv 
és tudományos — de ez utóbbi nein szak-, ha­
nem népszerűség tekintetében. A történeti vagyis az 
iskola beléleti viszonyok közt felölelcndök volnának az 
iskolai szabályok közelről érdeklő pontjai. Míg a paeda- 
gogiai irány nem nélkülözhetné az egyes vidékek, varo­
sok stb. speczialis geográfiái, fizikai, irodalmi stb. viszo­
nyait a ferde irányzat megszüntetésére vonatkozolag. 
Végül a népszerű tudományos irányt kontemplalnak 
az u. n. értekezések, csakhogy nem a mai nap nagyon is 
elfajult «tudós» és oly szakszerű módon kezelve, hogy- czeí- 
tévesztett legyen azokra is, kiknek az szánva van: a 
gyermekek és szülőkre, azokra is, kiknek figyelmüket a 
legtöbb esetben kikerüli az ily fajtájú értekezés, ha inas­
ként. nem. hát az által, hogy az «Értesítők» nyárban vagy 
vakáczió elején jelennek meg, mikor legtöbb esetben 
egvszerüen " lomtárba kerülnek. Az értekezések tárgyai 
mások nem lehetnek, mint a nevelés egyes mozzanatai; 
azután a vallás-nevelés kérdései; az instruktorok (ma- 
gántanitók), priváttantárgyak (ének, zene, idegen nyelvek), 
az iskola és szülőház közti viszony, s végül a kulonbozo 
vidékek szerint különböző testi nevelés oly fontos kérdé­
séi. vidéki tanulók szállás- és koszt-kérdései stb. stb. A 
tananyagnál pedig figyelmet kellene fordítani a köve­
tett methodusra is, pl. Liv. XXL 6 1. tartalmúnak ki­
vonata magyarból latinra; Gid. X Y Z részek szabad el 
beszélése stb. Ellenben törlendőnek tartja sok karos ok 
miatt a tanulók klasszifikácziójának nyílt közzététe­
lét, mely által sok tanuló pellengére álhttatik, míg ma­
sok a véletlen szerencse által nyílt elismerésben része­
sülnek. Végül a statisztikai adatok czélszerübb usz-

pmeliiik azt hogy a tanulóknál nem a hanem a szülők lakóhelyét tartja ^endonek.
Dr. Benedek Albert helyesli, hogy Malmossi 1 

ványa értelmében a tantárgyakat az er különben
f-.S'“' sós“MŰ?“SS"*» 

■SÄ*« ÄtSSi 
ÍÖTiS R®,-* e"Ám„t.S:A tanulók közt a költözködési hajlam p- r>. 1 nlegszé- 
Mc-ii, közzététele jó eszk* o J0SS*“
gyemtes nem art, úgy sincsen so 

Kovács János unit. főiskolai „ , , ,
az unit. főgimnázium szintén kihagyta az «rdembet^rend

de érdemsor szerint közli a ne\sort, ne
Az el-

hogy

tot,

a svors előadásra, gyors beszédre is szoktatják Ugyanígy 
fárnak ef a geográfiái oktatásban. Térképpel kezdik a 
a tanítást és tanulást, rajzolással folytatják, fejben 
véo-'/ik A végső begyakorlásnál és kikérdezésnél mar 
tédcép nem szerepel. Az ilyen tanuló, ha egyetemre 
kerül egész tanulmányt végezhet fejben, tejben csinál 
tervet föltalálja magát minden szituaczioban: a porosz 
methodus elve jogászok nyelvén, a szóbeliség az írás­
beliség helyébe. Ez igy van valamennyi gimnázium­
ban és reáliskolában. Az érettséginél melyben KI. reszt 

nem volt se tábla kréta, se térkép. A klassz,ku- 
fordításánál a tanár árva szóval sem segítette a 

- - s tett grammatikai
vett,
sok

Malmost Károly megmarad nezete mellett, 
lenörzés czéljára elég, ha a bukottak emliUetnek ámbár 
ez sem fontos. Az érdemrend közlésé nem lehet bi 
tés, nem is éri el a büntetés czeljat : a 1^ *J jiro.v-xkra 

Áz elnök kiküld öttagú bizottságot, hogy e tarjakra
nézve tételeket állítson össze. s7,-rnnsan

Délután intézetek látogatása következett, e - •-
a «Társadalom»-ban találkoztak. A koz0yule J1
igen eleven, a tagok elég nagy szambán jelentek meg, 
főleg az erdélyi intézetekből s a meleg [og?f‘afrtl ],’tot te. 
rátságos eszmecsere, igen kellemes ^‘m^.fevP. vendé- 
remtett. A helybeliek mindenütt igazi -erdélyi vende 
szeretettel látják a vendégeket, maga a mzjo o - P 
gármester, Minorich Károly mindenütt lesztvesz 
tanárok összejöveteleiben.

(Második nap.)
Kolozsvár, jul. 6.

A közgyűlés második napja a tagok fokozott érdekelt­
sége mellett nyílt meg. Intézetek, hatóságok elbalmoz- 
zák az egyesületet szívességükkel. Minden körben a tago­
kat a legigazibb vendégszeretettel fogadják. A közgyűlés 
idejét két előadás foglalta el. Klamarik főigazgató elő­
adása a porosz középiskolák metodikájáról s Alexan­
der Bernáté a lefolyt év külföldi középisk. mozgalmairól. 
Klamarik előadása nagy hatást tett a hallgatóságra. 
Alexander előadását is figyelemmel hallgattak. A két 
előadás mintegy kiegészítette egymást. Klamarik a porosz 
iskolák egyik fényoldalát mutatta be, Alexander az ar- 
nyékoldalakra figyelmeztetett, melyek főleg a túlterhe­
lésre vonatkozó mozgalmakban nyilvánultak.

Alexander felolvasását a tegnapi távirat ismertette. 
Klamarik főigazgató, kiről az elnök is oly melegen 

megemlékezett elnöki megnyitójában s kit az ország ta 
nárái amaz előkelő állásra a minisztériumban, melyre 
kinevezték oly bizodalommal üdvözölnek, rendkívül erde 
kés tapasztalatairól szólott melyeket (Poro^orazágban 
létekor az oltani középiskolákra vonatkozó ag szerzett. 
Midőn Poroszországban a középiskolákat látogatta, 
denütt készséggel fogadták, fe vifegositasokkal szolgálta , 
csak az érettségi vizsgálatokhoz nem akartak bubo 
csátani. Végre mégis sikerült neki erre is az enge­délyi kieszközölni - A porosz érettségi vizsgalat 
mondja az előadó, végtelen komoly, majdnem egyházi 
funkezió. A vizsgálat imával kezdődik. A porosz metho- 
dika legnagyobb súlyt fektet a tanulok felfogásának tér 
jedelem és gyorsaság tekintetében mennél nagyobb mér­
tékű fejlesztésére s e tekintetben csodalatra méltót pro­
dukál. A legalsó osztályokban a fölfogás és eszbentartas 
terjedelmességének fejlesztését a fejszámolással kezdik 
meg. Később is algebrai műveletek kifejtései a tanar a 
táblán mutatja, de a begyakorlás kizárólag kiben törté­
nik, még a legnehezebb feladatoknál is. Még a mér­
tani feladványok begyakorlása is fejben történik; az 
alakot tanár és tanuló ujjúval a levegőben jelzi. Az exa- 
minálásnál rendesen nem használtatik kréta. Kealisko- 
lákban a harmadfokú egyenletek fejtegetése fejben já­
tékszeren ment végbe. A tanár mindig előre bocsátja a 
fejtegetés vázlatos tervét, kijelöli a fejtegetesnel haszná­
landó ismert tételeket s aztán fognak bele a részletes 
fejtegetésbe. Hasonlóan jártak el a nyelvtanárok. A 
tan«irok tartózkodnak a segítéstől a tanulót sajat 
erejére hagyják. így azután a tanítás nagyon gyor­
san megy; egy órában többet lehet vegezm, 
Írásbeli eljárással két órában. A tanulókat

mint
ezáltal

tanulót, azután megbírálta a lorditást 
és tartalmi kérdéseket. . . . . , ,, ...A fordítandó darabot a Provinczialschulrath jelölte ki, 
még pedig iskolában nem tárgyalt részekből. A Provin- 
czialschulrath KI. is fölszólította, hogy jelöljön ki kérdésé- 
két s azután föl is adta a kérdéseket. A Provinczialscbul- 
rath föladta Magyarország hegy- és vízrendszerei s poli- 
kai főbeosztását és a tanuló meglepő részletességgel és 
biztossággal felelt. A vizsgálat teljes sikert muta­
tott. Meglepő volt, hogy a tanulók készültségé 
közt csak csekély különbség tűnt föl. Ez onnét van mert 
a gyönge tanulók inkább ismétlik a egfelso osztályt, 
azután odáig a tanulók nagyon megrostaloduak. Nem­
csak Berlinben volt ilyen az eredmény, hanem pl. trei- 
enwaldében is, egy igen kis vidéki varosban. Ez a terv- 
szeriileg, konzekvensen fejlesztett közoktatási al apóinak 
a gyümölcse. KI. eleinte nem akarta közzétenni ta­
pasztalatait, hisz Poroszország közel van és sok 
tanárunk fordul meg ottan. De nagy meglepetésere 
tapasztalta, hogy tanáraink úgy tettek, mint az osz­
trák generálisok a dán háború alkalmával: haza jöttek, 
jelentést tettek mindenről, csak a ZündnadelgeAvehrt nem 
látták meg. A hallgatóság az előadást kiváló érdeklődés­
sel hallgatta és nagy tetszéssel fogadta.

A két előadáshoz rövid eszmecsere fűződött.
Felsmann József igazgató abban a nézetben van, 

hogy az érettségi vizsgálat valóban túlterheli az ifjakat. 
Kívánja, hogv az egyesület mondja ki elvkep, hogy az 
érettségi vizsgálat tárgyai kevesbitendók.

Szabó Sámuel azt kívánja, hogy az előadásoknak 
gyakorlati haszna is legyen. Külön két kérdést ajanl a 
közgyűlés figyelmébe : Helyes-e, hogy a kozepisk. növen­
dékei jegyzetekből feleljenek, a tankönyvek mellőzésével? 
Helyes-e, hogy az írásbeli házi gyakorlatokat a tanulok 
újra lemásolják, hogy azok száma akkora, mint a milyen

Kuncz Elek megjegyzi, hogy egyszerre rögtön ily 
kérdésekben határozni nem lehet. A választmány bízas­
sák meg a kérdések tanulmányozásával.

Szerencse Menyhért az érettségi vizsgalatokra vo­
natkozólag megjegyzi, hogy a fiuk azért merülnek ki, 
mert hét éven át nem szoktattuk őket szigorú vizsgalat­
hoz, nemcsak az év végén, hanem évközben is tartson 
a tanár szigorú vizsgálatokat. Második ok az, bogy a 
8-dikban négy uj tantárgy merül föl s már április no 
vénén befejezik a tanulást. Helyesli, hogy a kitűnő ta­
nulókat fölmentsék az éretts. szóbeli alól. Házi do goza- 
tokat ő nem szokott adni, csak azoknak kell a gyakorla­
tokat leírni, kik egészen rosszul dolgoztak. .

Alexander Bernát azt ajánlja, hogy a kérdéséi, 
bízassanak a választmányra, mely tartozik e kérdések 
tanulmányozásáról gondoskodni.

A közgyűlés elfogadja ez indítványt s azután az e 11 k 
bezárja ä gyűlést, hogy a tagok a város tanintézeteit lá­
togathassák. Sorra bejártuk a katbobkus, református, 
unitárius gimnáziumokat, s mindenütt az intézet igazga­
tója s a tanárok a legszívesebben fogadtak bennünket. 
Az intézetek felszerelése, berendezése a legjobb hatással 
wit a látogatókra. Eze.x az intézetek mind a kor színvo­
nalán állanak s egészséges oktatási czentrumok, méltók 
a tudományszerető erdélyi fővároshoz.

Délután számosán a kereskedelmi középiskolát, a tanító- 
nöképzö és tanítóképző intézetet látogattuk meg f araay 
Károly tanfelügyelő szives és fáradhatatlan kalauzolása 
mellett. A fiatal kereskedelmi középiskola jól megvetett 
alappal dicsekedhetik és szép jövőnek néz elébe. A 
praeparandiákban visszatartották az intézet növendékei; 
nek munkáit s a munkakiállitás mindkét helyen az illető 
intézetek egészséges és jól vezetett működéséről tesz ta­
núbizonyságot. Kár, hogy a tanitónöképzö intézet helyi­
ségei oly primitive! Az intézet megérdemelné, hogy sa­
ját épületében megvonhassa magát. Este díszelőadás van 
a színházban, melyben a megjelent tagok többsége részt 
vesz. Színre kerül «Mátyás király» Szighgettöl.
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A FRESKÓK.
Irta: OUTDA.

MÁSODIK RÉSZ.
Don Eccelino Ferraris Leone Renzóhoz.

Kedves fiam!
Posta fordultával válaszolok leveledre, mely ma 

reggel érkezett hozzám; de semmi olyat nem mond­
hatok, a mit eddig is ne tudnál.

Anyádat jól ismerték az idevaló emberek. Eva- 
risto Renzo tehénpásztornak volt a leánya. Egyszer 
egv idegen ur, a kit művésznek néztek, jött ide pár
hétre. ,

Nerina Renzo elment vele; tavollete egy évig
tartott.

Ezalatt Renzót felöklelte egy' bika, a melyre pany- 
vát akart vetni. Nerina, mikor hazajött, senkinek 
sem mondta meg, hogy hol járt. Az öreg Renzóról 
egv kis vagvonka maradt reá.

Pár hónappal utóbb fia született, magad. En ke­
reszteltelek meg s vezettelek be az anyakönyvbe 
Leone Renzo név alatt. Leónak ama szent után ke­
reszteltelek , kinek oltalmába kis templomunk 
ajánlva van; a Renzo nevet pedig nagyatyád után 
örökítettem reád.

Hét éves korodban elvesztetted anyádat, ki akkor 
huszonhét éves volt.

Soha, sem a gyóntató székben, sem másutt, egy 
szóval sem ezélzott akár arra az életmódra, melyet 
távolléte alatt folytatott, akár az országra, a mely­
ből visszajött, akár annak az embernek a rangjára, 
a ki atyád volt.

Kedves teremtés volt minden tekintetben és meg­
lehetősen eszes is volt; de születésed napja óta so­
hasem hittem, hogy teljesen birtokában maradt el­
mebeli tehetségeinek.

Nyilván valami nagy fájdalom, meg a megrázkód­
tató hir nagyatyád haláláról, melyet egy pásztor az 
utón beszélt el neki borzalmas részletességgel 
úgy hiszem, ez zavarta meg elméjét.

Annvi bizonyos, hogy származásod felől soha egy 
szót sem lehetett föle megtudni.

Ebből azt következtetem, hogy csábitója bizonyo­
san elhagyta s talán azt sem tudta, hogy remény­
beli állapotban van.

Nem lehetetlen, hogy nemes származású volt, az 
a néhány ember, a ki itt látta, úgy emlegeti, mint 
verő signore-1. De az is igaz, hogy ezt mondják min­
denkiről, a kinek pénze van.

íme, szeretett fiam, mindaz a mit neked mond­
hatok, neked, ki lelkileg mindig tulajdon édes fiam 
voltál.

Ha többet tudnék, szívesen megírnám; de fájda­
lom, anyád sohasem közölt velem semmit; talán 
nagyon is szerette csábitóját, semhogy beszélni akart 
volna felőle, s ezt rosszul tette ; egyébként, mint már 
említettem, elméjét hazatérte óta mindig zavarodott­
nak hittem.

Téged imádott, s ha megérte volna azt az időt, 
hogy veled komolyan beszélhessen, vagy előrelát­
hatta volna, hogy szívbaja korai halált hoz reá, való­
színűleg földerítette volna a valót.

Elismerem; különös, hogy egy angol házban, 
innen olyan meszszire, egy arczképet találtál, mely 
anyádra hasonlít. De enged megjegyeznem, kedves 
fiam, hogy a gyermekkori visszaemlékezések nem 
egészen megbízhatók, még az anya vonásaira nézve 
sem.

Aztán meg az ő arczának meg a tiednek klasszikái 
metszése nem ritka a mi hazánkban, kivált a félre­
esőbb helyeken, hol a vér tisztán és vegyittetlenül 
tartotta fenn magát Aeneas ideje óta.

Lady Charterys Mr. Hollyhoz, Róma.
Acomby.

K ... herczeg tegnap ideérkezett, minélfogva én 
holnán már Vansittartéknál leszek. Ugyan mit vár

attól az unalomtól, melyet rám erőszakol ? Kérem, 
értesse meg vele, hogy makacs udvarlása terhemre 
esik.

Nagyszámú társaságot hívtam meg Miltonba, ía- 
czánvadászatra.

Jöjjön el.
Mr. Hollys ugyanahhoz.

Én fáczán helyett csak fürjet fogok; látni. _
Azt akarja azzal mondani, hogy' a jövő-hónapban 

hazatér? Nekem úgy tetszik, mintha egyszer azt 
mondta volna, hogy az őszt sohasem fogja otthon 
tölteni a nyirkos levegő miatt.

Lady Charterys ugyanahhoz.
Redleaf.

Milton csak akkor nyirkos, mikor az ősz nyirkos. 
Az idei pedig száraz.

Pár nap múlva otthon leszek.
Mr. Hollys Lady Charteryshez.

«Gyarlóság, asszony a neved.«
Lady Charterys ugyanahhoz.

Lifford. 
Minek ezértAz idézet híján van az eredetiségnek 

levelező lapra költeni? s
Miért ne hívnám meg a magam ‘ barátait, a ma­

gam házába, a magam láczánjaira vadászni. Meg\ ál­
lom, hogv ez meghaladja a magam elméjét. 

Kegyeskedjék magát kimagyaráznj.
Mr. Hollys ugyanahhoz.

Mi diplomaták sohasem magyarázzuk ki magun­
kat. Rejtelmes ezélzások, fordulatok — ez az egész, 
a mi meg van engedve.

Figyelmeztetni akartam önt, leplezett szavakkal. 
Semmi hozzátenni valóm nincs. ,

Lady Charterys ugyanahhoz.
A leplezett szavakba foglalt figyelmeztetés, édes 

testvére az alattomos ezélzásnak. Egyik sem nyílt 
és őszinte. Sohasem vettem magamnak fáradságot, 
hogy az efféléket leleplezzem.

Ha kedve van Miltonba jönni, szí vesen látom, ha 
nem, maradjon otthon és egyék szőlőlevélbe takart 
fúrj eket; de engem kíméljen meg a morális élczek- 
től, az avult oktatásoktól és a kellemetlen tanácsok­
tól, a melyek nem mernek nyílt sisakkal föllépni.

Mr. Hollys ugyanahhoz.
Hát ön ép olyan gonosz, mint hálátlan?
Ha én nem vagyok, a báli termet nem művész 

festette volna ki freskókkal, hanem mázolta volna 
valami vállalkozó s ön sohasem fedezte volna föl 
az idei száraz őszt!

Az utolsó meteorológiai jelentés szerint az eső­
mennyiség, mely Angliában szeptember havában 
esett, 2-52 hüvelyk. 1

Leone Renzo don Eccelino h errarishoz.
Lady Charterys visszatért Milton-Emestbe, egész 

sereg vidám és előkelő személyiséget hozva ma­
gával.

Igen szeretetreméltó hozzám, de nekem ugv tet­
szik, mintha millió mértföld választana el bennün­
ket a mióta az a gondolat zaklat, hogy talán nagy­
bátyjának a törvénytelen fia vagyok.

Szégyenpir borítja el arezomát ettől a gondo­
lattól.

A királyi hcrczegeket legközelébbre várják. Ez 
alkalommal a freskókat halvány rózsaszín satinnel 
fogják letakarni a munkám eddig függőben marad.

Megkért, hogy fessem le arczképét s küldjem el 
a legközelebbi mütárlatra. Lehetetlen volt vissza­
utasítanom.

Minden reggel előttem ül a könyvtárban, melyet, 
műterem gyanánt, rendelkezésemre bocsátott. A 
kulcsát nem akarta visszavenni. (

Mióta az a gyanú s csaknem bizonyosság fogamzott 
meg bennem, hogy Alured gróf, kinek ő örököse, 
hűtlen kedvese volt anyámnak: életem valóságos 
kínszenvedés.

Egyszer, mikor négyszem közt voltam Lady Char- 
terysszel, megkoczkáztattam azt, hogy szóba hoz­
tam elhunyt nagybátyját, a grófot. De ő, úgy látszik, 
semmit sem tud nagybátyja életéről. Még a világon 
sem volt, mikor amaz hirtelen halállal múlt ki, mi­
után lova levetette.

Neki — úgymond — mindig azt beszélték, hogy 
Alured gróf különcz, önfejű, szeszélyes ember volt, 
s nevetve tévé hozzá, hogy a szeszély mindnyáj ok­
nak a vérében van.

Visszajött Lady Cairn wrath is. Fájdalom, köteles­
ségének tartja, hogy csaknem mindig jelen legyen, 
mikor unokája festőállványom előtt ül. Nyilván va­
lami vad szörnyetegnek néznek, a mely fel akarja 
falni az arany gyapjas bárányt.

Az arczkép fenséges lesz; a velenczei mestereket 
vettem mintául. Lady Charterys gyönyörű vöröses 
anyany-brocat öltözéket visel, kezében nagy fekete­
aranyozott legyezőt tart, és könnyed mosolvlyal néz 
oldalt a váll fölött.

Nagy kutyája, Betwick, mellette hever; a szép 
állat szőrének szürkesége kellően mérsékli az öltö­
zék ragyogását; deazarcz! műx'emnek ez lesz di­
csősége és sugárzása.

Sokkal szebb, mint eleinte gondoltam. Arczkife- 
jezése észrevehetően megváltozott; sokkal szelidebb 
s egyúttal sokkal mélyebb lett. .. .________

Ezen a héten az arczképfestés félbemaradt a ki­
rályi herczegek megérkezése miatt. Tiszteletűkre 
fenekestől fel van forgatva a ház. Mindent megtesz­
nek a kedvükért. Ó fensége hetedmagával egy nap 
alatt 1500 fáczánt lőtt. Ez már valóságos irtó- 
háboru.

A mi engem illet, én örülök, hogy soha semmit 
sem lőttem. Úgy vélekedem, hogy sok jobb mód 
van az ügyesség bebizonyítására, ha már épen mu­
togatni akarjuk.

Tegnap fényes estély volt a báli teremben, mely­
ből engem a kárpitosok ideiglenesen száműztek. 
Feléje sem járok azóta. Sőt megkértem Lady Char- 
teryst, hogy engedjen eltávoznom erre az időre ; 
de ő határozottan visszautasította kérésemet.

Tegnap délután erővel megmutatta arczképét 
fenséges vendégeinek s értem küldött, hogy bemu­
tasson nekik.

Elhalmoztak bókokkal, a melyek — érzem — 
nem voltak túlzottak, mert bizalmam van művészi 
voltamban. Utóbb azt hallottam, hogy a herczegné 
szintén hajlandó velem festetni arczképét. Azt fe­
leltem rá, hogy nem vagyok arczképfestő.

Lady Charterys szelíd szemrehányást tett, hogy 
goromba és büszke vagyok, mikor nem kellene.

— Ha, — tévé hozzá, — ők szívesen látják önt, 
miért sérti ez önt, habár herczegek is ?

Az észrevétel alapos s én talán hálátlan is vol­
tam. Ezek az emberek képviselik a szerencse isten- 
asszonyát.

A herczegék csak három napig időztek itt és 
Miltonból, mint mondják, a legjobb emlékekkel tá­
voztak. Elutazásuk előtt másodszor is magukhoz 
hivattak s bókokkal és kegyes szavakkal halmoz­
tak el.

A vendégek is csaknem mindannyian eltávoz­
tak. Ma és holnap még ülni fog festőállványom 
előtt.

Úgy gondolom, hogy ellenségem, Lady Caimwrath 
rósz szemmel nézte azt a nyájasságot, melyet 
irántam a herczegék tanúsítottak. De mit törődöm 
vele?

Nemsokára egyedül maradok itt. A hosszú tél el 
fog múlni s a tavasz készen fogja találni az arcz- 
képeket és a freskókat.

Azután magam is elmegyek; ő nem fog többé vi­
szontlátni s nyilván el is feled.

Egy dologra el vagyok határozva. Arra, hogy 
semmiféle fizetést sem fogadok el munkámért. Egy-
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kor talán neki fogom köszönhetni hírnevemet s 
ezért mindig hálás leszek iránta.

Pedig épen nem vágyódom dicsőségre. Meg len­
nék elégedve egy kis szerény jómóddal, a mely mel­
lett függetlenül élhetnék s kedvem szerint járhat­
nék ábrándjaim után.

Bizonyára szörnyű bőbeszédűnek fog találni, de 
könnyebbségemre esik, hogy szabadon szólhatok 
ön előtt, mert itt senki sincs, a ki előtt tehetném. 
Lady Charterysszel nem merek! a többiekkel nem 
tudok bizalmasan beszélni!

De meg, nem ön volt-e gyóntató atyám legelső
bűnöm óta ?

Lord Plandudno Mr. Hollyshoz.
Milton-Ernest.

Kedves Hollys! ....
Hasztalan volt minden! Vissza akart jönni és 

visszajött!
Nagyszámú társaság jött utána. Azután, az épület 

betetőzéseid, a herczegek bejelentették, hogy a hó­
nap vége felé eljönnek. így én többé semmit sem 
tehettem, s minden erőlködésem, hogy Esméát to­
vábbi látogatások megtevésére bírjam, kárba ve-

Most az arczképét festeti. Bármilyenek legyenek 
is hajlamai, az bizonyos, hogy áltatok igen szép mü­
veket nyert.

Ez a fiatal ember meglepően finom külsejű; em­
lékeztet valakire, de nem tudnám megmondani, 
kire. Esméa minden áron előtérbe akaija tolni a 
hol csak lehet. A lierczegéknek olyan dicsérően szólt 
róla, hogy ezek végre bemutattatták magoknak.

De végre is ennek az ügyes fogásnak talán egy­
szerűen csak az volt a czélja, hogy nagyanyját bősz- 
szántsa

Senki sem tudhatja, hogy egy olyan nő, mint Es­
méa mire képes, ha fel van izgatva. Ismeri embe­
reit ; semmit sem tesz szándék nélkül. De azért 
mégis csak amolyan szélkakas.

Világos mint a nap, hogy az olasz bele van bolon­
dulva. A múltkor, mikor itt voltam, Esméa volt a 
meghunyászkodó; most ő az. Úgy hiszem, hogy 
Esméa részéről ez csak egyszerű szeszély; a mi a 
másikat illeti, az csak megszenvedhet érte.

Egyáltalában nem látok módot a közbelépésre. 
Esméa nem gyermek többé; ha ön azt a diplomás 
szamarat küldte volna el, mindebből semmi sem 
történt volna meg.

A jövő hóban Cannesba szándékozik menni, s 
kiadta az utasítást, hogy készítsék el a Glaucust. 
A festőt természetesen nem igen veheti föl a hajóra.

Lady Cairnwrath abban leli kedvét, hogy kettőn­
ket tett felelőssé a botrányért, mely már eddig is 
megvan. A mi önt illeti, fájdalom, azt megengedem. 
De hogy engem miért okol, nem értein.

Azonban, arra az esetre, ha majd egyszer foglal­
koznunk kell ezzel az emberrel, iparkodjék felőle, 
ha lehet, valamivel többet is megtudni.

Mr. Hollys Lord Llandudnohoz.
Kedves barátom!

Semmi újat sem mondhatok önnek. Renzo soha­
sem titkolta származását. Természetes fia egy flori- 
nellai nőnek. Nagyatyja buttero volt (azaz, tudat­
lansága rossz néven ne vegye, olyan pásztor, a ki 
szarvasmarhák őrzésével van megbízva).

A ílorinellai papnak is megvan a maga története. 
Nemes családból származik s csak imádott kedvesé­
nek tragikus halála után lépett a papi rendbe. Ne­
veltfia semmiféle rokoni összeköttetésben sincs vele. 

Erre nézve egyetért az egész florinellai lakosság. 
Ez a pap, ki a fiút atyai vonzalommal szereti, vál­

lalta magára a gyermek nevelését. Azután elküldte 
a római egyetemre, hol az ifjú fényesen végezte ta­
nulmányait.

Utóbb a festészetnek szentelte magát, szegény 
sorsban élvén Münchenben és Párisban. Ezután 
visszatért Olaszországba, életét műterme (egy pad­
láslyuk) és a florinellai kis papiak közt osztván meg.

A florinellai kis templomot festette ki azokkal a 
remek freskókkal, melyek, elég szerencsétlenül, oko­
zói lettek vele való ismeretségemnek.

íme az egész, a mit felőle mondhatok. Jelenleg 
harminczkét éves.

Láthatja, hogy elbeszélésem teljesen valószínű; 
mindazáltal a társadalom mai törvényei szerint, 
Esméa ép oly kevéssé gondolhat arra, hogy nőül 
menjen hozzá, mintha tolvaj vagy hóhér volna.

Úgy hiszem, mindnyájan ostobák vagyunk — de 
hát, ilyen az élet!

Ha nem tudja, hogy mit csináljon — ön, ki a 
helyszínén van, mit mondjak én, a ki néhány száz 
mértföldnyire vagyok onnan ?

A mitől legjobban félek, az, hogy Esméa szakí­
tani fog nagyanyjával s azután valami különcz höl­
gyet, a milyen például barátnéja, Mrs. Alsager, fog 
maga mellé venni, hogy teljesen szabadon cseleked 
hessék és a legszörnyübb módon kompromittálhassa 
magát.

Semmi másban nincs reményem, mint Renzoban 
magában. Én őt tökéletes becsületes embernek tar­
tom, a ki vissza fog vonulni, ha ezt a lépést szük­
ségesnek találja.

Lord Llandudno Mr. Hollyshoz, Róma.
Milton-Ernest.

Kedves Henry!
Én sohasem hittem a Józsefekben. József maga­

viseleté anyagi lehetetlenség egy fiatal nővel szem­
ben, a ki tisztességgel kínálja magát neki.

Esméa ebben a pillanatban csupán arra szorítko­
zik, hogy arczképét festeti vele, s fogadni mernék, 
hogy az szebb lesz, mint a Tizian kedveséé.

Lady Cairnwrath mindig jelen van a munkánál. 
Jó minta lenne a kötelesség ábrázolására, rideg 
alak gyanánt egy sziklatetőn, szemközt a veszede­
lemmel, vagy más ilyféle allegóriához.

Esméa magával viszi Cannesba Mrs. Alsagert is. 
Ezt tartom a legaggasztóbb jelenségnek.

Vic meglátogatott. Panaszkodik, hogy olyan bo­
tor, hiszékeny volt. Hogy is dőlhetett dugába ez a 
szép házassági terv? Csak épen az hiányzott még, 
hogy mi ketten mint gyámok odabigygyeszszük alá­
írásunkat a legpompásabb szerződés alá, mely va­
laha köttetett, nem is számítva, hogy a szomszédos 
birtokok milyen gyönyörűen lettek volna kikerekit- 
hetők!

Ez bizony annyi, mint gúnyt űzni a gondviselés­
ből, de Esméa legalább is húszszor megtette már 
ezt, a mióta nem gyermek!

Mr. Hollys Lord Llandudnohoz.
Azt akarja mondani, hogy R-rel komoly a dolog?

Lord Llandudno M. Hollyshoz, Róma.
Milton-Ernest.

Nagyon meglehet. Első ízben Esméa tévútra ve­
zetett ; de ma már azt kezdem hinni, hogy Lady 
Cairnwartlinak valamennyire mégis csak igaza volt.

De végre is, meglehet, hogy Ésméa részéről ez 
csak szeszély, mely mindössze azzal fog végződni, 
hogy lefesteti az arczképét. Miért avatkoznánk bele?

Ma reggel megkísértettem, erre vonatkozólag 
némi ezélzást tenni, de ő egyenesen a szemembe 
nézett s megvető mosolylyal mondá:

«Festett arczkép többet ér, mint » fénykép, me­
lyet a fotográfusok áruba is szoktak bocsátani, akái 
vannak rá felhatalmazva, akár nem.»

Arra nem is látszott gondolni, hogy ép úgy lefes­
tethette volna magát Bandryval vagy Carolus Du- 
rannal, és hogy nem egyszer festették már arcz 
képét!

Határozottan azt hiszem, hogy Renzonak nagy 
befolyása van reá. Most már nem göndöríti a haját 
és nem nyitja körül homlokán, igen egyszerű ruhá­
kat visel, melyeknek minden dísze az övön egy csat. 
aranyból, régi drágakővel ékesítve.

(Folvtatása következik.)
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A tarló-répa.

A tarló-répa, mely sok helyen kerékrépának, az ango­
lok által pedig turnipsznak neveztetik, kellő nedvességet 
tartó talajban igen jó kisegítő gumós növényt képez s 
terme .ése megérdemli a gazda figyelmét. Az éghajlatot 
illetőleg inkább diszlik a kissé hűvösebb, mint a meleg 
éghajlat alatt s a talajnál előnyt ád a lazább talajnemei­
nek a túlságosan kötöttek fölött; mindazonáltal egészen 
laza homoktalaj nem neki való, szintig}’ hamar megtásul 
5 kicsinv gumója lesz egészen kötött agyagban is ; szó­
val a középkötöttségü, kellő korhanytartalommal bíró s 
e mellett a nedvességet jól bíró talaj az, a melyen a 
tarló-répa termelése biztos sikerrel kecsegtet, v annak oly 
talajterületek, a melyek tavaszszal többnyire viz alatt ál­
lanak s mire róluk a viz leszárad, eljő a julius is; ismét 
vannak most épen a Duna s egyéb folyók mellekein 
több helyen oly területek, a melyeket a hirtelen felszok- 
kent meder vjzzel borított el; az ily területek, ha azok 
tahi a különben a fentemlitett feltételeknek megfelel, 
igen jól használhatók a viz letakarodása után a tarló­
répa termelésére. ... , . ,

A tarló-répát vagy ugarba szoktak vetni jumus ho ele­
jén vagv pedig tarlóba, a melyről a gabna már learat- 
tato’tt s ékkor Vetése julius végén, augusztus hó elejen 

Ezen czélból a tarló aratás után a vetés

Kötöttebb talajokban termelhető s télen át igen jól 
eltarthatok: a wilhelmsburgi, bordtfeldi, s ultm. hossz
vörösfeni * .. . •

Az újabb időben ajánlott telfondi, bajor és Jéttingem 
fajok a homokos laza talajokban igen ml díszletek s 
német gazdák tapasztalatai szerint a nehezebb kiötölt 
lajban nem lesznek oly jóízűek. „

A tarlórépát konyhára is használjak s facsavarjit a 
savanyu káposztának képezi versenytársát; ezen . y 
városok mellett igen jól értékesíthető is, • d j 
szereti azt minden állat, de kivált a tehen s a 
Nagy víztartalma folytán valami nagy tápláló ercyet n 
bir ugyan, mégis ezukorgazdagsága folytan a lejos tene- 
neknél a tejelést nagyban mozdítja elő. Szoktak osz=zel 
levelestől be is savanyítani marhák szamara; Jp, szaraz 
veremben azonban tavaszig is jól eltartható. i

A sertések etetéséről. 1
Egy amerikai gazda a következő szabályokat Müzli.
Ha takarmányt főzés által puhítunk a serleseknek, 

akkor a reggel etetendő takarmányt mar előző ;este tűz­
zük meg s takarjuk jól be, hogy meleg maradjon.

Először mindig a malaczokat tartjuk jól, azután azon 
kcczákat, melyeknek szopós malaczaik vannak * végűi a
malacz nélküli koczákat, kanokat és heréiteket. , -

1—2-szer meg- 
meg a

eszközöltetik.-----  — .
kevéssel megelőzőleg középmélyen lelszantauk utana erő­
sen megfogasoltatik. .

A mag vethető szórva és sorba is. Az utóbbi sorveto- 
géppel 60 cm. távolságra történik; az előbbinél yigvázni 
ken, nehogv az apró magot igen sűrűn vessük el. \etes 
után a talaj lehengereztetik. Egy kát. holdra a friss es 
csiraképes magból egy és fél egész két kilogramméi mag 
szükségeltetik. . „ ,

\ midőn a répa kikelt s igen sűrűn van egymás mel­
lett meg kell a rászákat ritkítani annyira hogy a sor­
ban egyak növény a másiktól legalább 20-25 cm távol- 
sugra üssék, hogy igy minden növény kellőleg kifejlőd­
hessék. A ritkítást mindig esős idő mellett tegyük, vagy 
pedig a kiültetett palántákat meg kell legalább egyszer 
öntözni, hogy biztosan megeredjenek.

Ott, hol a vetés szórva történt, a répa 
kapál tátik ; sorbavetés után a lókapával adhatjuk 
szükséges kapálást és talajporhanyitást. Ha a szoryavetes 
sűrű, szokták fogasolni is s igy ritkítják meg a tulsuru

A tarlórépának, mig igen fiatal, igen sok rovar-ellen­
sége van, de legtöbb kárt tehet benne a földi balba, na 
esetleg fellép benne. Később, midőn a répajevelei na­
gyobb k s durvábbak lesznek, nem kell féltenünk a íoldi 
balhától. Ha nem nagy a terület, melyen termeljük u v 
igen czélszeriinek mutatkozott a repafoldnek hamuval 
kevert vizelettel való megöntözése, mit a hollandi es 
angol gazdák - kik e répát rendesen s nagyban terme­
lik — sokszor elővesznek alkalmazás vegeit.

A tarló-répa ősszel sokáig künn maradhat a talajban, 
mert cgvrészt nem igen érzékeny, másrészt pedig keso 
őszig foívton növekszik. Ezen okból rendesen október 
végén vagv néha november hó első telében szedjük csak 
ki, megtisztogatjuk zöldjétől, par nap alatt száradni hagy- 
luk s ezután verembe tehetjük, apraját pedig azonnal 
elhasználjuk. Angliában, hol az éghajlat sokkal envhebb, 
télen át is a talajban hagyják a turmpszot s a birokakkal a 
földből etettetik tel. .

X tarló-répa terméshozama a talaj, de főleg az őszi 
időjárás szerint különböző lehet, úgy átlagban a 100— 
12u métermázsa termést lehet utána számítani. Ha a 
tarló-répa nem aratás után tarlóba, hanem ugarba s mar 
májusban volt elvetve, ezen esetben hozama ketszerak- 
koru is lehet, mint a tarlón termelte. .....

E-yébkint a termés hozamára _s minősegére nem 
ki; befolyást gyakorolnak a répfajok, melyek termel-

L Májusi vetésre és jobb kerti művelés alatt álló talajra 
-i lekér és sárga májusi répa, a piros héjú amerikai, a 
hollandi fehér ajánlható leginkább, s ez esetben a répa 
finomságánál fogva csakis emberi iőzelékul szokott hasz-
ndTarlóba vetésre a szántóföldre ajánltatik a sárga es 
fehér finnlandi, a regensburgi fekete, a Robertson-tele, 
\\ ártson horesa és a maltai.

|A mala-
ezoknak szánt darát elébb jól főzzük megyés na­
gyobb gombúczokat ne hagyjunk benne, mer. a jói 
megfőtt takarmány könnyen emesztetik es tesue 
válik s ez a födolog. — A takarmanykasa ne tó- 
gyen egyik nap big, a másik napon sűrű ; hanem mmaig 
egyenlő - Midőn a malaczok elválasztatnak, egy-ket 
In ttel ezután meleg, és pedig oly meleg takarmányt 
kapjanak, a milyen melegséggel a frissen fejt tej bír, na 
tejet kapnak, ekkor ezt forró darával való usszekeveres 
által melegítsük meg a kellő liömérsek eléréséig; de e 
keveréket jól át kell habarnunk, hogy abban semmifele 
daracsomók ne maradjanak................. .... , „„„

Az öregebb sertéseknek adjunk darut vízzel yacy mo 
lékkai keverve és pedig annyit, mennyit egészen tisztán 
megenni képesek. Ha a malaczok mar idősebbek, akkor 
ehetnek darát tej nélkül is és ez esetben a Kővetkező 
adagokban adhatjuk nekik a takarmányt: Első adag . 
darakása; második adag: darakása tejjel; .harmadik 
adag: meleg dara tejjel jól rneglngitva. Ha 200 se 
té=t akarunk etetni s csak tíz tehenünk van, akkor ucy 
kell berendeznünk, hogy a tej legalább a malaczoknak 
elé" legyen; ezért ezt csak a legfiatalabb sertéseknek 
adjuk s ezeknek is csak akkor, midőn előbb már dara­
kása adagjukat megkapták.

Soha se hasyjuyk az eteto-valuban takarmányt s ha 
véletlenül többét találtunk adni, mint a mennyit a ser­
tések tisztára felenni képesek : távolítsuk el a valubol tisz­
tán a maradékot, vagy tisztittassuk ki oly sertéssel, mely 
még nem kapott enni. . ... .

Minél fiatalabbak a sertések, annal többet kell okét 
etetni — Midőn a malaczok hat hét után elvalasztatnak, 
az első hetekben naponkint rendesen ötször etessük okét 
mindig rendes időközökben; «keveset, de gyakrabban», 
ez legyen a jelszó.

lesz téve, de másreszt tapasztalás szerint az ily istállót a 
íoayek s egyéb rovarok is kerülni fogjak. . , ,l|y korban levő sertések mindig, a mennyire csak le­
hetséges együtt tartassanak; a mennyiben ez nem lenne 
lehetséges úgy gondoskodnunk kell kellő számú etető- válmófi hogyi kisebbek és gyengébbek is ételükhöz

feAemagíósertések, ha malaczaik nincsenek, nem kap­
nak fűnél és víznél egyebet; de a friss vízről itt nem
57Adóiban8tortott szoptatósertések, naponkint legalább
is tlromszor etettessenek Igen jó, ha.íy sertésn^obb
teinverés végett naponkint 3—4 répát is kap. Fgytpkeni Stakarmlnya cleg sürü, moslékszerü legyen s„ahhat 
félig darából, félig malata, olajpogácsa vagy lepatorkoly 
bők mely utóbbiakat megfőzni nem szükséges, de a daia 
naponkint egyformán legyen megfőzve, nehogy " 
mór működése rendetlenségbe esvén, 
bírván, a malaczok hasmenést kapjanak.

A hasmenés ellen a malaczoknál keveset tehetünk. 
Adjunk a sertéseknek elegendő alomszalmat, hogy bele 
túrhassák magukat s hagyjuk okét b(-‘¥ve’’a„ 
teg malaczok ismét enni kezdenek, adjunk nekik egy kis 
elaubersót takarmányukhoz. . . ..8 Ezen czélra oldjunk fel két kávéskanál glaubersot fel 
liter vízben s ezen oldalból etetésnél adjunk minden 
malacznak fél kávéskanállal, a kéthónapos malacznak 
pedig egy teli kávéskanállal; egyszóval minél idősebb a 
sertés, anná

vadkörte-alanyra nemesittetik, birsre oltva, _ "£Yésí 
gyengébb leend. Korán, mar oltás után mas0 ¥ “ ma. 
dik évben kezd teremni s igen termékeny állandóan. A 
gyümölcs nagy, 24-30 cm. körüleltel s 300 gramm suly- 
Iyal bir s egyik körte ép olyan kifejlődést mutat, 
másik. A gyümölcs alakja kúphoz hasonlít s

..... . a gyo-
a tejre befolyással

kör­
minta

AA

vízmosásokat is alkal-

méh

A beteg malaczok anyja,
"nagyobb adagot kaphat ez orvosságból. .

lefcktisz- 
e belegsé-

a mák­
unk náluk talál-

koczái mindig elegendő vízzel 
le"\enek ellátva, melybe annyi takarmányt keverhetünk, 
amennyi által ivásra ingerelhetnek. - Az ‘iy koczak ta­
karmányuk közé naponkint háromszor kell hog} kapja 
nak 1-1 evőkanálnyi glaubersot. A hasmenést rendesen 
a bél szorulás szokta volt megelőzni. Ha jól vigyázom., 
mindjárt kezdetben ráismerhetünk c betegségre ; mert 
az ily állatok, bádgyadtak, nem igen esznek, 
nek és az alomszalmaban turkálnák. Mibe 1)1 . ..
»et felfedeztük, adjunk a beteg állatoknak nczinusolajjal 
kevert langyos vízből allüvetet; ha ez nem nyújt azon- 
naljkönnyebbülést, akkor adjunk a4—G hetes malacok­
nak c?v kávéskanállal riczmusolajt; az idősebb állatoknak 
aránylag többet. — Ha e két bajtól megóvtuk 
ezokat, egyéb betegséggel nem igen lo:_ 
kozni. _______

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK. 

Kieffer körtéje.
Nem mondunk uj dolgot, ha azt mondjuk, miszerint a 

fiatal Amerika a vén Európát nem egy térén felulhaladta, 
mert hisz köztudomású tény, hogy az amerikai yankee 
gazdasági téren az európai gazdánál sokkal előbb es 
jobban áll, de midőn a gyümölcsészet terén is egy decen- 
nium óta oly lendület vehető észre Amerikában, a mi­
lyenre mi talán csak 4- 5 decenmum alatt lehetünk ké­
pesek (értem itt természetesen leginkább^ Magyarorszá­
got), akkor valóban alig tudhatok csodálkozásunknak 
nyomatékos kifejezést adni.

mint a 
mindkét

végén "kissé hegyezett. A gyümölcs héja zöldessárga, ítl- 
ott rozsdafoltokkal. Húsa fehér, vajszeru es edus. briK 
októberben és novemberben, igen jól eláll, iW «ügy 
akkor értékesíthető jó áron, midőn egyeb őszi kortelajoK 
már a piaczról letűntek. Erese előtt soha nem rothad s 
egész belseje egyenlő husii; belseje tehat nem levesedik 
meg. Tavaly hajókon Angliába szállították s a körtek a 
szállítást csak ép oly jól kiáltottak, mint akar a 
nyebb természetű almák. A «Fr. Rep», szerint ezen 
tnfai ép oly egyedül Amerikában a korlek kozott, n «Concord» a Izölöfajok s az «Albany Seedling» a szama
czafajok között. . ... . .. ,,

Az angol szaklapok e körtét univerzális körtének s 
milliomok körtéjének« (the Pear for the Millions) nevez­
ték el; minden amerikai kcrltulajdonos üres telkeie most
CSKoffer1 körtéje már eddig is sok elismerést vívott ki 

előállítójának. így a «Centenmal-Fruit-Committee» a 
na°V éremdijat s elismerési oklevelet, a pennsylvaniai 
kertészeti társulat kitüntető oklevelet adott Eieffernek s 
a le"elterjedtebb angol kertészeti szaklap a «lhe barüe 
ner Monthly» szerkesztője azt Írja legutolsó szamaban, 
hogy e körte finomságban s aromában mindazon körte­
fájukkal versenyre kelhet a melyeket eddig eveit. A 
pennsylvániai tavalyi körtekiálhtason Philadelphia . •
körtefaj közül ez mondatott ki terjesztésre a legajanlato- 
sablmak. Miután Eur. pában tud túlikkal ahg ^hetne: e 
fajkötébul akár fát akár oltogallyat kapni ‘oWmiveks^ 
minisztériumunk igen nagy dolgot vinne vegbebae 
körtéből philadelphiai konzulátusunk utján oltogallyakat 
szereztetne be meghonosítás és elszaporitas vegeit.

A legkeresettebb körtefajok.
Rosenthal, a bécsi legnagyobb kereskedelmi kertészet 

összeállította azon kovletajokat, a meljek a 
......... kerestetnek es mi-tulajdonosa,monarchiában legnagyobb mértékben kerestetnek es mi­

után a keresettség mindig a gyümölcs josagaval s Unom 
ságával áll arányban, nem tartjuk érdektelennek ezen 
körtefajok névjegyzékének közlését, 

x T7/./í 7i7i lrovp.<it.p.+,n.pAe,: Dka^LMinkutö kerestetitek: Diel vajoncza, pisztráng 
körte, Isembart, Hardenpont téli vajoncza, Napóleon va­
joncza, Kálmán körte (torzsátlan) 
espereskörte, téli Neliskörte.

b) Másodsorban kerestetnek: _ _ . .
piaumont, Clirgeau vajoncza, Goionna őszi vajoncza. Nagy 
m-irskafci zöld nyári vajoncz, Avranchesi jo Lujza, ta- 
Kzinü vajoncz, Mechclin Josefin, Charem csemege, Lie- 

-■ J • Mária Lujza, Reguntin, Piros esperes-

oszi császárkörte, téli 

Bőse kobakja, Ca-

lanul dörzsöltetni s rajtuk hideg 
mazni. — Javulásnál az állatok letakarandok.

* A méhcsipés jó a köszvény ellen. Hogy 
mérge a hasonsz nvi gyógyszerek között szerepel, tüb en 
tudják, de hogy a méhcsipés a köszvény s csuz ellen 1= 
hathatós szer, ezt azt hiszem, kevesen hallották. — A 
«Deutsch. B—d. »-ban Írja Gabler méhész, miszerint ha 
év előtt nejének jobb karja köszvénycs volt elamiyira 
hogy a szúró fájdalmaktól egyetlen éjszakán sem tudott 
már nyugodtan aludni, utoljára már öltözködni sem voit 
képes — A «Bienenzeitung» 1S7G. évi folyamából em­
lékezett Gabler, hogy valahol egy köszvényes ember a 
méhcsipés folytán súlyos bajától megszabadult. - Kí­
sérteiét tett tehát, s nejének karját elébb egy mehhe 
csipette meg, de ez nem használt sokat. Erre •> mó íet 
tett a köszvényes karra, s azokat addig hagyta azon, míg 
méregzacskóikat teljesen kiürítették. A kar feldagadt 
erősen, később a daganat lelohadt és a köszvénytől a nő 
megszabadult.

* Meszet és sót a galamboknak! Kinek galambjai 
a duczból vagy a padlásról szabadon járhatnak ki, az 
észrevehette, hogy a galambok főleg reggelenkmt a lalak 
tövében mily szorgalmasan szedegetik a meszet a vako­
latból ■ a hol továbbá sós kövekből épült falak vannak, 
melyeknek külsején a só kijegeczedik, c falakról a ga­
lambok a sót leszedesetik. Mindkét testre a tojaskepzes 
czéljából nagy szükségük van a galamboknak s e végből 
a bezárt calamboknál igen nagy szükségletet elegit ki a 
galambkedvclö, lia egy tányéron vakolat és regen oltott 
mésztörmeléket, valamint kévés durvára törött sót aü 
nekik legalább tavasztól őszig.

* Chlormész a hernyók ellen. Az «Obst—n» sze­
rint a hernyók elkergetésére a gyümölcsfákról alig van 
jobb és hathatósabb szer a chlormésznél. Ezen czélból 
veszünk fél kilogramm chlormeszet jiorrá törve, keve­
rünk hozzá 250 gramm zsírt vagy fagygyut s hengerré 
gyúrjuk össze. Ezen gyurmával a fák derekán kuröskü- 
rül egy övét készítünk s a hernyók ezen övön át nem 
fognak mászni ; leesnek arról a földre, sőt még a lep­
kék is elkerülik az igy kezelt derekú fákat.

” A geisenheimi borászati s kertészeti taninté­
zet a Rajnamelléken egyike Európa legelső

írvlIrirr fv'-í fnrmli’xvnl c:

Blumenbach va-

A sertések ápolását
ugyanezen amerikai gazda ailletőleg ugyanezen amerikai gazda a következőket

irUl • .
A sertésólak tiszták legyenek s legyen bennük jó ven- 

tilláczió. Hintsük be az ol talaját naponkint szaraz tőid­
del, ez egyike a legjobb s legolcsóbb tisztító, desinh- 
cziáló szereknek. A sokkal több s jobb trágva., a mely 
igy nyereiik, gazdagon jutalmazza meg ebben taradoza- 
sunkat, a sertések legtöbb bajának oka a ronda, tisztulá­

sért éseink a mondott eljárás mellett e ba-
kimélletni. Meszeljük a sertésólakatlan istálló, s

jóktól meg fognak „—...........
kivül-belül és adjunk a mészhez kévés karbolsavat. Az 
etetőváluk tisztításához forró vizet használjunk, a melybe 
használat előtt szintén czélszerü lesz néhány csepp Kar­
bolsavat belécsöppenteni. — Kisebb valókat s tar 
svakat legjobb egy nagyobb edényben egészen a karbol- 
eavas forró viz alá buktatni s addig ott hagyni, míg a viz a

.................... Nyáron át neha-neha
karbolsavas viz-tárgy minden likacsain áthatolhat, 

fecskendezzük be a sertésól belső falát 
zel. Egy gramm karbolsav tiz liter vízre 
gendö" lészen. Ezen eljárás folytán 
tisztittatik--------- A'—

teljesen ele-
^ ^ _____ az istálló levegője

veszélyes miasmák tenyészete* lehetetlenné

^magunkls itt kertészeti rovatunkban igen sokszor kö­
züliünk amerikai lapok után oly köziemén)eket, a me­
lyek Amerika gyümölcsészetéröl világos képet nyújtanak 
s ime most ismét Amerikából kell pomologiai dolgot 
Írnunk s beszélnünk kell amaz uj kortclajrol, a melyet 
Kieffer amerikai pomologus mesterséges keresztezés utján
állított elő. , . ,

Neme- fajú körtékben a pomologia sohasem szenve­
dett szükséget; van igen sok s igazán oly nemes körte- 
fajunk hogy a választás szinte kisebb kerttulajdonosnak 
épen ezen okból van nem egy Ízben megnehezítve. — 
De azért ne higyjük, miszerint a körtefajok térén mar 
figyelmet érdemlő újdonság ne jöhessen létre, mert min­
den eddigi körtefajnak van egy kis hibája s valamennyi­
nél hibául róhaljuk fel, miszerint fajuk termékenysege 
dolgában lenne még igen sok kívánni valónk.

Kieffernek jutott a szerencse egy oly korteiajt előállí­
tani, mely a többi jó tulajdonságokon kívül még azon 
ajánlólevéllel is bir, hogy fája igen termékeny s gyü­
mölcsei egyenlően fejlődnek ki. , „ ,

A Kieffer-körtének fája igen erősen és buján no, na

gél téli vajoncza, 
körte, salzburgi körte.

c) Harmadsorban kerestetnek . .. ,
ioncza Es peren úri körtéje, Gellert vajoncza, jo szürke 
körte,’Tehénláb, uj Poitou, stuttgarti kecskeoi, William
kCdjbA'h(/7/6fkorha7Z kerestetnek: Amanti viyoncza, 
Bachelier "vajoncza, Clapp kedvencze, Comperctte, Es- 
pertne zöld asztali körte, Angouliemei herczegno, ud­
vari tanácsoskörte, Kampervenus, Madame Freyre, Goes 
Fiilöp, pontozott nyári tüskéskorle, romai hajkorte, 
Mundnetz, Six vajoncza s az egyleti espeics koite.

VEGYESEK.
a lénfena gyógyítására Greszler jeles német 

állatorvos az «E. H. K.»-ban a következő eljárást ajanlja, 
melvet több száz esetben sikerrel használt: Felolvasztunk 
í ovamm cochenillet (Coccionella septempunc a a) 100 
cr ammonia púra liquida folyadékban; a felolvasztott 
keveréket 24 óráig hagyjuk állam, azután leszúrjuk s to­
vábbi használat végett erősen bedugaszolt üvegben tesz 
szüle el esetleges használatra. Ezen oldatból adunk a 
lép enés betel állatnak, és pedig szarvasmarhák es lo­
vaknál 1 éves állatoknak 10 cseppet, 1-2 eveseknek la 
cseppet 2—3 éveseknek 20 cseppet, 3 4 eveseknek -■> 
cseppet 4-5 éveseknek 30 cseppet, u-G eveseknek .,5 
kennet - végül G éven felül levő beteg állatoknak 40 
cseppet egy Pohár vízben és pedig a baj nagyobb vagy 
kisebb elhaladása szerint félórunkint vagy 
mételve. — Emellett szükséges

óránkint 1= 
beteg állatot szakadat-

szakintéze­
teinek, mely jelenleg 53 tanulóval s 4 tanárral bir. Ezen 
intézet nem elégszik meg csupán az ifjúság kiképzésévé!, 
hanem módul nyújt a szakképzésre azon ielnolteknek is, 
kik iskolát — mert azelőtt nem volt — nem látogathat­
tak — Így pl. ezen évben a rendes 2 éves tanfolyamon 
kívül ezen' intézeten a porosz kormány elhatározásává! 
még 5 külön rüvidebb tartamú tanfolyam is tartatott es 
pedig január S—13-ig egy fillokszera tanfolyam; február 
hó 27-től márczius 21-ig egy kertészt tanfolyam; íigvan- 
ez. időben egy fametszési és ápolási rüvidebb lanloijam, 
végül márcziás hó 7—21-ig egy rövidebb vinczeller tan­
folyam. — Ezen tanfolyamoknak szép hallgató kozuii-e?e 
is volt; mert a hozzánk beküldött értesítő szerint e pot- 
tanfolyamokat még az előrehaladt Rajnamelleken is bo 
esvén hallgatta. — Ezen intézetnek ez evben tehat oá 
rendes és 95 rendkívüli tanulója volt, vagyis majdnem 
több mint a mi óvári gazdasági akadémiánknab.

* Egy uj fajta karaláb. Az olaszok a konyhakerté­
szetben nagy mesterek s habár zöldségeik az ottani me­
legebb éghajlat miatt nem is oly izlctcsebbek, mint a 
mieink, mindazonáltal, nagyságra, külső szépségre nezve 
a mieinket jóval felülmúlják. Damnan Portiéiban Napo y 
mellett egy igen szép önálló karalábot állított elő, 
niég az erfurti hires konyhakertészekuél is fellüeest s 
elismerést keltett. Már a gumó fiuomságáii kívül a kara- 
láb levélzete is oly szép, hogy c karaláb egyúttal bátrán 
beillenék a legszebb dísznövények sorába. Mint értesü­
lünk Frommer budapesti magkereskedő Pallos mellett 
fekvő telepén tavai ez uj faj konyhakerti novenynyel Kí­
sérletet tett s az a mi klmánk alatt is igen elunjosea 
állotta meg helyét. Érdekes volna igazán cgyebb szel 
olasz konyhakerti növényfajaikkal s különösen hozzánk 
importálni szokott óriási karfiolokkal is termelési kísér­
letet tenni.

1gAz ipar csodája!!
"' Csali 1 tortet TO kr#

EGYES-EGYEDÜLI
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amerikai Christor-aranybol.

Krembser-féle lovarda-intézet
Budapest, VIU. kér. Aggteleki utcza 11. sz. (a tót templommal szemben

Van szerencsém a t. c. közönségnek tudo­
mására hozni, miszerint a fenti czim alatti 
lo\ arda-intézetnek egyedüli tulajdonosa 
lettem. — Lovaglás! oktatás urak és höl­
gyek részére naponta reggel 7 órától este 
8óráig; kéjlov.-glások a lovardában avagy' 
a lovardán kívül minden napi időben. — 
Jó hátas lovak eladásra állanak, valamint 
idegen lovaknak idomitása lelkiismerete­
sen teljesittetik. — Idegén lovak a leg- 
jutányosabb feltételek aljitt teljes eltar­
tásra elfogadtatnak. — Tisztelettel
7067 Krembsiir tulajdonos.

MAGYAR COGNAC
előállítva, portómentesen postán küld

hortlócs-
legtisztább bor

Használ- s 
ható rum 3 

helyett =■ 
teához'^

i pc Ä xr "pg-yedÜIi I Gyarmatáruk, uj keringek stb.
m VÖAA AUXA A m k0zvetlen a tengeren toli vidékekről való hozatal által, kivetkező nag

pótolhatja a valódi arany órákat.
E csoda-óra. melynek járásáért kezesség vallalta- 

tik s melvet a közönségnél kedveltté tenni igy'^e- 
zünk, semmi esetre sem gyermek-ora, hanem jegjODD 
munkásaink által szabályoioít óra mindMki hass-
nálatára. s képviselőnk HECHT X ILML • ‘
csak lő héten át adatik el csak 2 írt 70 krnyi fölötte 
mesés áron, hogy bárkinek módjában legyen ily orat 
szerezni s azt megítélhetni.

Továbbá minden egyén,
ki ezen órát megveszi, kap ezenkívül ajándék gyanánt jg 
tehát egészen ingyen , tSt Táblarizs,1 disz-óralánezot legfinomabb arany-faeonban, M

1 óra-függvényt amerikai Christor-aranybol, jm
1 pár kézelő-gombot pompás kivitelben, IMI
1 dísz-medaillont devisekkel es kepékkel, tói
1 pár függőt brillant-utánzatból, _ jV-j
1 gVÜrŰt amerikai Christor-aranybol. tói
Minden darab szekrénykékbe van csomagolva. m
Képviselőnk kötelezve van ezen ajándékokat mm- M 

I den óra megrendelőjének ingyen mellecsomagolm. tói
Paris, Boulevard de Temple 21. jWj

1 Egyedüli megrendelési hely: 7113 *'■

közvetlen a tengeren túli vidékekről való hozatal által, kivetkező nagyon 
olcsó árakon nostán, postabénnentesen, 5 kilo o' é„ ismert pontos 

szolgálat mellett.
frt I .

Mocca, val. igen nemes, zam. 6.— I Matjes Prasentj, uj v 
, Ceylon-gyöngy, igen fin. erős, 5.50 | Matjes uj ff. nagy — — •
Plantage-Ceylon, brill., szép, 5 — | Kövér heringe.^, uj, nagy. • •
Plantage Ceylon, fmom, erős 4.60 ; Kövér heringes, » kozépsz.io 1.4o 
Cuba eftraf. nagyoá finom, erős 4.60 ' Kövér heringeX-rtcsmy.W 1.30

db lrt_ 
legn. 15 1.45

. nagyon l
Cuba ff. igen kedvelt áru — 4.30

, Menado ex traf, nagysz. barna 5.15 
Arany-Java igen nagvsz. enyhe 4.75 

I Sárga-Java É. erős, enyhe ... 4JÍ0 
Győngy-Mocca igen ff., erós 4 30 
Java zöld, ff. igen erős, kiadó 3.75 
Santos zöld, zamatos, szép — 3.45 

gyöng.-zamatos 3.20 
zamatos tiszta.— ._ 3.— 
extraff. aprusz— 1.45

Táblarizs, ff. nag>sz. — — 1.30
Táblarizs, f. durvasz— — 1.15
Gyöngy-Sago, bizL v. kel. ind. 1.60

Csemegeherinsrek, ff.pik. 200 1*30 
Holland. tejbexingeku[ff. 25 1.75 
Uj burgonya, igen szép 5 kilo 1.4o 
Lazaczheringek, füst. 30 db. 2.— 
Ural-Caviar, uj, nagysz. kilo 3. 
Elb-Caviar, uj, 1 durvasz. kilo 2. 
Tengeri rák, jrima 8 doboz 3.15 
Uazacz fr. prima jelz. 8 doboz 3.45 
Olajos Sardinia uj, ff. 18 dob. 5. 
Ananas és bar&czk, 6 n. dob. 4.— 
Családi tea fék. extraff. kilo 4.— 
Családi tea fék, ff. kilo... ... 3.45 
Jamaica rum, Ív. extraff. 4 lt. 5.— 

6836

kákban 
vagy 

palaez- 
kokban

utánvét mellett vagy az összeg elöleges beküldése után
LENGAUER TESTVEREK

Első magyar cognac-gyara Verseczen.

Bécs.-”H6tel Metropole“
nimrqtrasse Franz-Ioseís-Quai. - I-ső rendű nagy szálloda. 
300 szoba és szalon (1 írttól feljebb). Személyfelhuzo pom-
nás üveg-udvar Dunalurdők és táyirú-iroda a szállodában
f óvonatu vasút -kocsiállomás a háznál. Szállodát tarsas-1 
komik a vaspályia-udvarokon. Huzamosb tartózkodásra be j
rendezés mérsékelt árak mellett. Speiser L. .gazgato.,

Feltűnés Magyarországon.
HALÁLESET MIATT

kap mindenki ki érette ir

Diszokmány 
Trieszt 1882. 
Ezüst-érem 
Paris 1878.

Arany-érem 
Becs 1880 
Ezüst-érem 
Bécs 1873.

Ezen intézet, érdemteljes működé-
seért, az európai tudományos tár­
saság részéről Parisban, első osztá­
lyú aranyéremmel tüntettetett ki. 
— Ugyanitt kapható ,,az elgyen­
gült férfiero“ (önsegély) czimil 
hires mű. Ára 2 frt 50 kr.

Kérem, ezégemet üzletem utánzóival össze nemi, téveszteni.

E. H. Schulz, Altimában, Hamburg mellett.
106* Fennáll 1864 óta.

Wilhelm Hecht,
Becs, I., Christinengasse 2.

Az I. budapesti temetkezési intézet

ENTREPRISE DEPOMPES FUNEBRES
elvállal elism-rt és legolcsóbb temetkezéseket és pedi g: 
egyszerű temetkezéseket inenyez. kocsival-0 Írttól) g 
négy fogatú menyezett kocsival - - • J ő-n
díszes temetkezés 6 fogattal............................. -',0 trt

gyártmány vas bordákkal).Ércs-ko/><> rsók 
Egyszerű nagy. . 
gazdagon díszített 
disz-ravatalok • .

(saját
27 frtúl melyekből több 

száz darab kész­
letben van.

SIR-KOVEK

PUR1TAS Gs. kir. szájszappan
Dr. C. M. FABER toI.

5 forinttól fölfelé |
G0 . ,

035
márvány és homokkőből . 
gránitból (szürke) . . .
Ivód vörös) fekete gránitból (syemt 

sötétzöld gránitból (Porphyr) .lot) » 
Igazgatóság: kigyó-nteza 1. sz. 

Sirkő-gyár: kerepesi - nt 68.

udvari fogoryoi stb. -ßec-s. 
Az egyedüli, vafaha vilägtiällitäsi dijeremmel (London 

isiid - Páris 1878) liHintetett mert legh;

Mexikói királyi 
ila

Legújabb szerkezetű és legszilárdabb kivitelű
SZERSZÁMGÉPEKET

különböző nagyságban, forgópadokat, gyalupadokat, Sha- 
pinggépeket. fúrógépeket, srófokat, vágógépekét, stb. stD. stb.

legolcsóbb áron szállít .
I L valódi bécsi szerszámgépgyára es vasonto-
JOU. omiier déje BECSBEN, X., Simmeringstrasse 144.

FEIN ADOLF g880|
kereskedelmi szaktanodája

Erzsébettől* 15.
Engedélyeztetett és alapit tat ott 1876-ban.

I Alapos s gvakorlati módszerinti tanítás az egyszerű é 
kettős könyvvitelben, magyar és német keresk. leve-1 
lezésben, számolás, váltójog, szép- s gyorsírásban.

Számos itteni üzleti irodákban jo sikerrel mukodo | 
tanulóim, eléggé tanúsítják intézetem czelszeruseget, 
és biztosítást nyújtanak arra nezve, hogy minden ta- |

I nuló 2—3 hó alatt nálam irodai képzettséget nyerhet.
Bővebb értesítést nyújt __ „

FEIN ADOLF
keresk. szaktanár és gyakorlott könyvvivő

Erzsétaéttér 15. sz.
g#~Franczia és angol nyelv Külön tanittatiK.gg_

Mindennemű 7008
titkos betegséget
úgyszintén gyengeség! iillapotokiit, 
bőrkiütéseket,vizelési nehézségeket, 
úgyszintén női betegeseteket 
ugyanazon bevált módszer szerint, 
melyet elődöm Weiss J. gyak. orvos 
érvényesített, alaposan gyógyít Dr. 
Spitzer J. orvostudor, v. császári 
török katonai orvos, több ki irodai 
osztályban. — Rendelő intézet: Bu­
dapest, (koronalierczeg) úri 
Utcza 8. sz. Naponkint: délelőtt 
8—10-ig, d. u. 2—5-ig, este 7—S-ig.

1 Díjjal ellátott levelekre válaszolta- 
tik és gyógyszerek megküldetnek.

Száj-^ gége- s torokbajok 
Sellen naponkint külön rende 
jlési órák d. e. 11 12-ig

Személy és
podgyászszállitás I
Amerikába legolcsóbban ésjeg-1 

jobban eszközöl 7023 >
KEIF ARNOLD,!

Bécsben, I., Kolowratring 9.

kitüntetett mert l^haíhatósb külön-

1 O e írtjával, bárhova portomentesen eljesitettnek

FABRIKS-VERSANDT-DEPOT
által I .

Ttéeshen. I.. Banernmarttt 3. 8983

(lyapju elajdás.
VJ„ törcs 73.30 klg közönséges, további me0kozem híg. iviy», ‘ mnmóven húránvevaDlií usszesen ö/.uU meg nyirandu U rn.mdzsa Daranui\án el- li™ gyapjú szóbeli árverés és írásos zart, ajanlat utján ti

Fontos a házi urak és építész uraknak! .
Mindenféle csatorna- és peczegödörtisz- 
709. titási munkát

legelőn,feebb J «J-nn. ,.E„.»b-

HEINBACH JAKAB
csaterna-s peczegMör ti^titö-irxtézete j 

uépsziuha*"ut<Zcl*
a. ........ w“ -a-fÄsSÄsstis i

sssu ser. í»”»“.* s’“'*1“ Iun,idea megrendelés a legpontosabban teljesittetik.

Aczél-Itajol-ekék, 1. .lij .l.uii-
denburgban,ára netto 38 frt. 

Praener-féle szabadalma­
zott répa-kiemelője, 1. díj 
Lundenburgban. Ara 20 frt. 

ÚJDONSÁG. 2 lovas jar- 
gánycséplő-készülék tizz- 
titó művel. j\.ru 530 frt. w 4 lovas járgány-cséplo ké­
szülék uj henger tisztító­
művel. Ára 905 frt; ugyan­
ezen cséplőgép 3 lovas, 3 
hengeres mozgonynyal. 
Ara 20Ö0 frt.

Halladay-féle eredeti szélmotor
kert és parköntözésre, majorsá­
goknak vízzel való ellátására, 
mező-öntözésre és a viz eltávolí­
tására 40 lóerejéig. 0S+1
Hoffmann-fcle 

szab. áthelyezhető vasút
méterenként 50 kr.

Szab-tsalmaelevator és kazalrakó
Áru 350 frt — Azonnal szállítható.

Friedländer József
Bécs, 111., Hintere Zollamtsst r.

Fötiirzsorvós Dr. Müller-féle
Miraculó-mjectio
VS labdacsok veszély és fájda­
lom nélkül orvosolják a húgycső 
minden kifolyását, trippert (fehér­
folyást) néhány .nap alalt.

Ära 1 forint ül) kr., postán ílv 
krral több.

Gyvngeségi állapotok,
magömlés, tehetetlenség, férfi 
gyengeség (az: önfertözés követ­
kezményei) ifjú és idős emberek­
nél tartóssan és kezesség mellet1 
gyógyiftatnak a világhirű fó 
törzsorvos Dr. Müller-iélc
lairaculó-készitmények ált;.
Ára 3 frt 10 kr., postán 25 krral 
több. Kapható csakis Schneid 
Miksa Szt-György gyógyszer- 
táiában liécsben, V., XVimmer- 
„as-e 33., hová minden írásbeli 
megrendelés intézendő.

Raktár: Pozsonyban Soltz R.. 
Szegeden Rarcsay K. gyógyszer­
tárában. 701;

rövid idő

Titkos beteg
miden alakjat, az önfer­
tözés mindennemű utóba­
jait, férfi tehetetlenséget 
stb alaposan gyógyít
Dr. PÁPAY
koronás arany évdemkereszte- 

tiszteletbeli megyei főorvos. 
Budapesten, ujvilág-utcza 
33. I. cm. a Ferenczi kávé­
házzal szemben. 7109 

Rendel 9—5-ig délután 
este 7—S-ig lcvélileg is.

szám.

Fürdő-kádak
fülű készülékkel és anélkül, ülőkádak |

zuhany- üst, 
zuhany -tál- 
czák s teljes 
zuhany ké­
szülékek úgy 
szintén ZU'

! adatik. hélve"gel és a megajánlott összeg 20 °,o
felérő bánatpénzzel "ellátott Írásos zárt ajánktok f-é^ulms 
I, - 1 Q.pn az uradalmi igazgatóságnál Gordonon legKesuuo 
däel« l” S átadAndíl, a mel, .d5 .»Kn ab Ajánlatok
"ÍS’«.'*'“» eladásra vonatkozó feUételek 
helyszínén bármikor megtekinthetők. 7104

gj cl ént és minden könyvárusnál kapható :A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten me

EGY ZSEBÓRÁT.
Magyarország legnagyobb órakereskedései egyikének 

tulajdonosa hirtelen meghalt s a végrendeletben oro; 
köséinek azon legszigorúbb utasítást adta, hogy mgo 
és ingatlan vagyont maguk számára értékesítsenek; 
ezzel szemben ezek a tüzmentcs X\ ertheim-szckreny 
ben talált H95 darab zsebórát, csupán a liliomán 
vésett tok, az óraszabályozás és a minden óra mellett | 
lévő súlyos aranynyal futtatott aranyutánzat-láncz ai a 
nak megtérítése mellytt a«" elajándékozni ^ lg:'

I kéznek, liogv igy mindenkinek alkalma nyíljék égj 
igen finom, szabályozott capitális-zsebóra birtokába 
jutni. — Maga a tok, valamint a pompás, valóban | 
felséges óraláncz, arany facon (utánzat) es folpttc 
tinóin óraszabályozás már csaknem annyiba került, 
mint amennyi az összesért számittatik, s igy mindenki, 
ki ezen órákból rendel, a maga érdekében cselekszik, 
lia oly sürgősen, a mint csak lehetséges, rendel, 
miután előre láthatólag a csekély készlet 
alatt ki lesz merítve. Tisztelettel _ .. .. ...az örökösök.

Kii.vctíczű óráií vannak készletben :
300 darab zsebóra, valódi 13 latos ezüstből,

a cs. kir. fémjelzö hivatal által fémjelezve, vésett tokkal, 
igen finom óralúnczczal csak 3 frt 2o kr.

285 darab hengeróra súlyos ezüsttel befuttatott
állanvtokban, legfiuomabban vésve, lapos ü\ eggel emai 
lappal, súlyos aranynyal befnttatott óralánczczal. aranyía^n, 
leytinomabban szabályozva, mindössze csak 4 frt 65 Kr.

240 darab horgonyóra, súlyos ezüsttel befnt­
tatott állam-tokban, legtinomahban vésve, l-> valódi koré, 
szabályzó-készülékkel és perczmutatoval, lapos üveggel, 
email-lappal, felséges óralánczczal, és 5 eyi írásos kezes­
séggel a helyes járásért, legtinomahban szabályozva, m.n 
össze csak 6 frt 75 kr.

175 darab Washington remontoir-óra, arany
duubléhól. fülén kulcs nélkül felhúzható, mech. óramutató- 
készülékkel, lapos üveggel és email-lappal, perczmutatoval. 
legtinomahban, miisodperezre szabályozva, szabályozo-mu 
ve . legjobb capitalis óra a világon. Ara pompás oralanez- 
czal csak 8 frt.

92 darab ezüst horgony-óra, súlyos 13 latos 
ezüstből, a cs. kir. osztr.-magy. femjelzo hivatal áltál fém­
jelezve, legtinomahban vésve, s azonkívül a legújabb gal- 
vano-elektrikus módon aranyozva, hogy minden oly dr^ga 
pénzen beszerzett valódi arany-ora fölöslegessé válik. Ara 
arany-faeon-óralánczczal CSAK ÍO irt.

123 darab ezüst remontoir-óra, súlyos valódi 
13 latos ezüstből, a cs. kir. osztr.-magy. femjelzo hivatal 
által fémjelezve, fülén kulcs nélkül felhúzható mech. 
mutató-készülékkel, lapos üveggel, email-lappal és jiercz- 
mutntóval, azonkívül szabályozó állany-művel, másodpercre 
szahályoz.va, a világ legkitűnőbb órája. Előbbi ara t-o frt, 
most csak 11 frt 50 kr. potomáron kapható _

A szállítás utánvét vagy elö!eges pénzfizetés mellett történik. 
Megrendelések következőleg ezimzendük:

NEUBAUER MAXIMILIAN
Hochstettnóban, Pozsony mellett, Magyarország.

Gödöllő, 1883. julius 4-én.
M. k. kor.

j (Utánnyomat nem dijaztatik.)

urad. igazgatóság.
MAGYARORSZÁG TÖRTÉNELME.

II

Irta HORVÁTH MIHÁLY. 
dolgozat második, bővített

Horváth Mihály „MAGYAROBSZÁG TÖRTÉNELME“ czk 
Dövüett kiadása 1871-tól 1874-ig nvolcz magy kötetben megjelent

AZ UJ
KIADÁSA.

czimü nagy munkája — melynek második

HEIZ-BAÜE j 
WANNEN.

I hanv-kádak, legegyszerűbbtől a legeiegan^bb kialh 
tásuaki?; továbbá "kávé- és tea- takarek-gépeket.nmer- 
salis főié készülékeket, melyek hazban es szabjon egy 
aránt használhatók, kávé- és fnszerdarálökat stb. szaint |

elismert legszilárdabb kivitelben, legolcsóbb arak meneti
Joh. Schmidt’s Nachfolger I

Bécs, !• Köllnerliofgass© 3. 60941 
Arje gyzékek JcivánatTct^béTin^^^^

I Mindazoknak, kik azon f«Trtlitfnt'nfok"ai- ben vannak, hogy sírkövet kell allittatmok, aj.

szintén
16751

helyes metszésért és valódi 
kezességet vállal

hergz ign.
sírkő raktára

Budapesten, VI., váczi-körfit 31.

.Ul - nem szorul ajánlgatásokra vagy dicse- 
bövitett kiadása 18/i-mi iöid-ig nyu.uz történetét senki sem ecsetelte meg olv hűen,
retre. Általánosan el van ismerve, hopi a magyar nemzet szép előadással, mint veteran tudósunk,
tárgyilagosam oly széleskörű szakjartassaggal es oly művészién p ember Lizából sem szabadna
Epen ezlrt hazánk ezen legterjedelmesebb 8Í eddigié írnunk;, csak együttesen egészben
hiányzani. Azonban a nvolcz kötetes m™ek az ara dO trt, gnélkülözni könyvlárábo irodalmunk e
volt megszerezhető. Sok mivelt magyar embernek keneu en ki bánaiely irodalmi műért sem
drága gyöngyét, mert tudvalevő tény, hogy számos képzett egye * . el )l0£!y minél több történet- 
képes egyszerre 30 forintot kiadni. E körülményt tekintetbe ’1 Penaevobb alkotást. A fentemlitett kiadás
5S3SSS» m«P=r.,h=,M Wll mpSííheSt BST-»"» 1”«

■tÄTÄÄ“» «=«=1 L l=r, n,mi, . —
megerötetéssel juthat bárki is e becses mu birtokába.

s ezentúl csekélyebb

rlejtési hirdetmény.
Csatlakozással a már építés alatt lévő Belgrad 

j Nischi vasútvonalhoz fognak a Nisch-Vranjai va­
sútvonal építési munkálatai f. é. julius 15-én ár­
lejtés utján kiadatni. Ezen építési munkák, föld­
munkálatok, felépítmény, alagutak, hidak és tűm- |

I falakból állanak és kisebb nagyobb csoportozatok- 
ban vannak osztva.

Árlejtés utján fognak továbbá kiadatni f. é. julius 
hó 20-án a Belgrád-Nischi vonal magas építményei, 
állomás és örliázai, szintén nagyobb-kisebb csopor- 
tozatokba beosztva.

I Az ezen munkálatokra pályázni kívánók felvilá-1 
gositást nyernek Belgrádon a szerb vasutak építési 
fővállalatánál, Nischen a vállallat főmérnökénél és 
Budapesten akadémia utcza 5. 1. emelet 2 sz. ajtó. |

müP



IHHHB

_____________egyetertes. YASARNAP. JULIUS g

GUT JAHR &, MÜLLER BUD APtfeT^N
Első budapesti T rienr, rostalemez és gazd. gépgyár

- . , 'I ... ' .... 7 j. • rrí?T77! Ti W" Tin.l.-f.h.n -f-.n h.P.77, flPjVf&ZÍi/CLTcJcQ/v*

1883

aWargithid közelében.
a Margithid közelében.

Csavar metsző-szerszámok.
----------------- -hhbbbb^b

ajánlják gyártmányukat: TRIE UROK váltható henger Szítakkal, 
gazdaságok és malmok részére. Szeleid rosták és üszög-rosták kü­
lönféle minőségien. Járgány cséplő-gépek állók és mozgok j ku- 
koriczamorzsolok és szecskavágók ; Őrlő malmok szijihajtasra, 
legújabb szerkezet szerint. Galmatisztitó, Tarares, borsajtok 
sth., továbbá minden lyukazott és átmetszett lemezek cséplőgé­
peknek és minden más műszaki czélokra. Árjegyzékek kívánatra 

ingyen és bérmentve küldetnek. ^S48

mm

Gépészeti 
szerszámok, 

szíj jak, 
gummi-árúk

takar#9iiyvi
GEFFTNBRésRáBSSEi

Sugár-út 12. G07

Tisztító, simító és sűrítő anyagok
"*■ v _________ _—.- 1 U.W..I”»»wm-fnr:- ;,«*'" ,’TrVf

AZ ORSZÁGOS MAGTAB GAZDASÁGI EGYESÜLET
pártfogása alatt álló # — -

termény- és "bizományi iiziex.
Iroda: Budapest, V., fö-ixt, TÜUÖry-palota.

8.Ä.SÄ*££2kSSSÍSj
Baktárt tart: valódi olíva olaj, gyári sab°*

nassák, szekér-ponyva, vízhatlan nazal .akaró sto.
bt*- Kívánatra árjegyzék bérmentve küldetik
^ ghávoszt Alphons.

kitűnő száraz tölgytából va-
íjö| sn* lamint egyszerű szalag, úgy;

% S* fi P ff dúsan berakott műkoczka pad-
i O 8 ili I

dúsan berakott műkoczka pad- 
esl0 lót jutányos áron ajánl

BŰIÉI v. E, E. Mr. szab. FBi’kelgyára Kassán.

7047 I.
gazdasági gépgyár főraktára,

5Ü
ajánlja általános elismerésben részésülő . , „ _ » .■ »fekvő, szállítható és oszlopos jarganyos, cseplo kész eleit,

legjelesebb zsrke tjSZtitÓ CSéo!Őffépeít ^zetteféf 3 lÓePejÜ gŐZIT10Zg0nyaÍt kézi cséplőgépeit,^ RonUo,yJőit,letételt és szecsR.^őit

Képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek.

szíj- és nyereggyártó.
Ajánlja jól berendezett szijLy'rtó-üzletét, 

melvben minden a szíjgyártói szakmába vágó 
czikkek a legjutányosabb árakon jól elkészítve 
kaphatók. Kaphatók jó minőségű nyergek, 
utazó bőréndők, vadász- és úti táskák, külön­
féle erős varrott szivar- és pi-nztárczák, hajtó- 
és lovagló ostorok, de különösen kocsizó ló­
szerszámok ezüst-, nickel-, packfong-, talmi-, 
réz- és fekete veretékre valamint erős igás- 
hámok is nagy választékban. Finom angol 
lópokróczok. “takarók, angol logyógysz;rek, 
Nemenosek és Tsa-féle börkenöcs, bőr akk, 
vereték tisztitó valamint istálló-szerek jutányos 
áron szerezhetők meg.

Minden e szakmába vágó javítások elfogad­
tatnak s vidéki megrendelések levél által a 
legpontosabban kiszolgáltatnak.

Képes árjegyzék kívánatra bérment­
ve küldetik.
Üzleti helyiség: BUDAPEST, 
VIII. kér., Muzeum-körút 10. 

a nemz. mnzaum mellett.

Czélszerü
fiirdőkésziilék télen-Rvárnn,
falun s városon!

— Wey-féle fűt­
hető fürdő tára- 
lány 5 csöbör viz 
és 5 kr. ára szén­
nel jó meleg für­
dőnk lehet. Falun 
hűl nem igen van-

_ __ nak fürdők, ezen
fürdő tánilány«;k nélkülözhet lenek. 
Eddig már 4500 darab adatott el. A 
czég azonfelül még szagtalan szobi 
ür zékeket, vasszekrényeket, fürdő 
kádakat, zuhany készülékeket is gyárt 
Weyl It. cs. kir. szabadalom tulajdo­
nos Becs. III. Landstrasse, Hauptstras­
se 109. Kimerítő képes árjegyzékek 
ingyen és bérmentve. >101

Birtokeladási hirdetmény.
Az Alsó Fehérmegyében, Maros Gezse határához tartózó s a mag)-, 

kir államvasutak keleti vonalának Maros Ludasi muuháza lile 
ezen vasútvonal és a Maros lolyú közt egy tagban fe,.vo u. n. 

Térlaki birtok, ezen pályázat utján örök áron eladóvá tétetiE 
A birtok a Maros Gezsei -218 sz. telekkonyv szer nt 156 boldI és 

lOSWsQ öl kiterjedésű első o-ztályu szántó és kaszálóból áll, mely 
bői azonban 8 a birtok szélein iekvu, összesen 12 hold llJb , □ 
kiterjedésű telek, melyek kihasittattak es a banknál betekinthető 
tervrajzban szabatosan ki vannak tüntetve, levonatván csupán a 
fennmaradó 183 hold és 149VŰ öl képez, ezen eladta tóigyát. A
hirtok minimális eladási ára holdankint pr. IbOODot o. é..110 . 
Egyszáztiz o.é. fi t) készpénzben állapíttatott meg, melyen ab laz semmi 
esetre el nem adatik. Megjegyzendő, miszerint a birtok kiterjedésére 
nézve eladó bank semminemű szavatosságot nem vállal s ereszben 
kizárólagosan a telekkönyv az irányadó s igv a vételál ennek, .
■i kihasított S telek fenn kimutatott kiterjedésének levonása után, 
183 hold és 1491 Qöl alapján lesz fizetendő. Megjegyeztetik továbbá 
hogv a birtok ez idöszerint haszonbérbe léven adva, a vevő az 
csupán 1885 April 1-sején, esetleg már 1884 deczember vécével ve­
heti át tényleges használatba: addig pedig a haszonbérlőket habo- 
ritlannl a birtokban megtűrni köteles, a haszonbér arán)lagos1 esz.

Venni ‘kívánók felhivatnak zárt ajánlataikat (melyeknek boríté­
kára a következő szavak: .ajánlata férlaki birtok megvásárlása 
iránt» szembetűnőkig rá vezetendök) legkésoliu tohu 1883-ik évi 
augusztus első napja déli 1-2 óráig alólirt bank igazgatóságánál be­
nyújtani s egyúttal óvadékul a bank pénztáránál elismervény elle­
nében 1000 fi t o. é. Egyezer forintot o. é. készpénzben vagy ova- 
dékképes értékpapírokban letéteményezn. A fenn jelelt zárhatár-
napon és órán túl, vagy óvadékkal el nem látott ajánlatok tekinte 
vétetni nem fognak. 1883. augusztus elsejei 1 d. u. 3 urakor az •• 
czélra kiküldött bizottság a beérkezett ajánlatokat .el fogja bontani 
és a vásárt a legtöbbet Ígérővel megkötni. Az adásvevési szerződi- 
bélyege valamint a kincstári illetékek a vevőt terhelik. 4 égül telhi- 
vatnak venni kívánók, hogy a benyújtandó ajánlatokban fejezzek ki 
világosan miszerint a j len hirdetményben foglalt feltételeknek 
magukat alávetik. - Maros Vásárhely« 1883. junius hó 26-án.
Az Erdélyi kereskedelmi és hitelbank rész. tar. igazgatóig-

<r:

A MAGYAR KIRÁLYI ALL AM VASIÍT AK

MENETRENDÉ.
Gyors-, személy- és vegyes-vonatok.

Érvényes 1883. évi junius hó 1-tól.
\ Budapest rf”d. n. ő.to Czegléd ind. d.l 10.10 est. 9.10 éj. 11.40

Gödöllő
Hatvan 
S.-Tarján 
Losoncz 
Zólyom 

i Rnttka érk.

34 , 8.42, esti 6.53:S olnok érk. d. e. 10.50 éj. 10.00 éj. 12.13

" J oq’in íoí Szolnok—Czegled
* in Ti* 1 n Ta3 l 11 30iSzolnok ind. éj. 2.42, reg. 4.59 d. u. 4.50 

. « l|f zegléd érk. éj. 3.42. reg. 5.32 ' -

Kocsárd—Maróé« Vásárhely
Kocsárd ind. éjjel 3.55, ti. e. 9.36, este 6.10, 

este 8.35
M.-Vásárhely érk. r. 6.45, d. e. 12.18, e. 9.0- 

éjjel 11.18

d. u. 2.03, este 9.54,

Mar os-Vásárhely—Kocsard
d. u. Vásárhely ind. r. 5.55, d. u. 2.20, 5.20,

Rnttka—Budapest.
Batti -i indul este 10.20, reg. 6.00, d. u. 
Zólyom « éjjel 1.54, d. e.11.33, *
Losonez « - 3.26, d.u. 3.37, este
S.-Tarján - « 4.42, « 3.31, *
Hatvan reg. 6.2S, « *
Gödöllő » « 7.31. este 6.5o, «
Budapest érk.« 8.36. * 8.00, «

lm

Fülek 
Bánréve.— 
Miskolcz 

Fülek—Miskolcz i este 9.03
..ind. d. e. 10.10, d. u. 3.301Kocsárd érk. r. 8.36, 
. <t d. u. 12.12. esti 6.58] éjjel 11.41 
 érk. « 1.35, » 9.40;

d.j u. 5.06, este 7.57,

Miskolcz—Fülek
-----Miskolcz -........... ind. reg. 7,20,
8-36'Bánréve________ * d. e. 11.12,
9.17] Fülek__________ érk. d. u. 1.46,

10.00-------

K.-Kapus—Nagyszeben
K.-Kapus iud. éjjel 3.20, ji. e. 11.10. d. u. 2.20 

d. u. 2.05 este 6 41
« 4.22| Nagyszeben érk. reg. 5.27, d. u. 1.20, 4.51,

esti 6.25] este 8.18

Beszterczebánya—Zólyom.
Beszterczeb.ind. d.e. 9.20, d.u. 3.30.éj. 11.40
Farkasfalva . « 9.47, . 3.57, . 5.0,
Szliác; .... • • 10.11, • 4.21, . 12.27
Zólzom ... érk. . 10.30. « 4.40. . 12.4o

G.-Berzencz©—Selmeczbánya
G.-Beizencze.........-ind. déli 12.10, este 6.10!
Selmeczbánya.--------érk- d. n. —14, * —

Selmeczbánya—G.-Berzencze ..............
Selmeczbánya______ind. reg. 8.53, d. u. 3.00 Nyíregyháza
G -Berzencze_______érk. d.e.10.11, « 4.33

Bánréve—Dohsina
Bánréve___________________ind. d. u. 12.30

405
Zólyom—Beszterczebánya. =-----------------------------™r'

Zólyom ind. déli 12.00, d.u. 5.40, éj. 2.04 »»bsn.a .............. érk.
Szilács........ d.u. 12.25, este6.0u, - |.2n
Farkasfalva « « Ifff* * * ő'ir
Beszterczeb. érk. • 1-15, « 6.55, « 3.1

Dohsina—Bánréve
Dobsina___________________ ind. reg. 7.28
Bánréve___________________érk. d. e. 10.19

Nagyszeben—K.-Kapns
Nagyszeben ind. r. 8.10, d. e. 11.10, d. u. 4.00, 

este 10.00
K.-Kapus érk. d. e. 10.p8, d. u. 1.23, 5.o9, 

éjjel 11.55

Feled
Féled______________

Tiszol ez

-Tiszoloz
_______ind. d.

érk. «
u. 12.50 

4.20
Tiszoloz—F eled

Tiszolcz_____________ _____ ind. reg. 7.30
Feled______________________ érk. d. e. 10.35

T övis—Gynla-Fehér vár
Tövis............................. ind. éjjel 2.39, este 8.20
Gyula-Fehér ár___ érk. « 3.11, « 9.10

Gyula-F ehórvár—Tövis
Gvula-Fehérvár___ ind. éjjel 12.21, este 6.28
Tövis_____________ érk. « 12.53, « 7.00

Budapest—Hatvan
Budapest-József város indul reggel 6.50, 7.31. 

d. e. 10.18. 12.00, d. u. 3.02, 5.40, este 8.o0. 
éjjel 11.50. Qr

Gödöllő indul reggel 7.34, d. e. 8.4-, l1^,, 
d. u. 4.18, este 6.53. 10.33. éjjel 11.46. 

Hatvan érkezik d. e. 8.13. 9.34, d. u. 12.52, 
.15, este 7.50. éjjel 11.44. 12.27.__________

Püspök-Ladány—Miskolcz
jP.-Laáány ind. d. u. 2.10, éjjel 2.09 
! Debrecen e reg. 7.45, d. u. 3.39 

« d. e. 10.00, « 5.50
1 d. e. 12.08, este 9.15

érk. d. u. 1.30. éjjel 10.45
Szerencs
Miskolcz

Hatvan-Budapest.
Hatvan imial éjjel 3 31, reggel 5.47,6.28, d. e.

8.14. d. u. 3.50, 5.56. este 8.86.
Gödöllő ind. reggel 4.a2, 6.31, z_,31, d. e. 9.31.

d u. 5.25. este 6.55, 8.00. 9.17. 
Buiiapest-Túzsefváros érk. reggel 6.25, /.18. 

d. e. 8.36. 10.48 este 6.36, 3.00, 908, 10.00.

Budapest— Újvidék
Budapest-Túzsefváros ir d. r. 7.45, d. u. 2.40,

Kis-Körös ind. d. e. 10.52, d. u 5 50. éjj. 1.42
Szabadka......... -----ind. d- u-1'99’,regin m

'Újvidék___________ érk. « 4.05, d.e. 10.00

Miskolcz—Püspök-Ladány
Miskolcz ind. d. n. 2.25, éjjel 3.45
Szerencs « « 3.55, reggel 5.45
Nyíregyháza « este 6.00, d. e. 9.41
Debr. ezen « « 8.13, . 11.35
P.-Ladány érk. d. n. 1.00, éjjel 10.-21

Újvidék—Budapest
,'„,i ,i „ r. fin' fi. e. 11.55 —

10.35, reg. 5.50, d.u. 3.10 
1.16 d. e. 7.44, « 5.09 ]

este 8.22

Kalocsa

Kis-Körös- -Kalocsa
is ind. d. e. 11,00, r. 6.00, 

éik. d. n. 12!30. « 7.80, 3.351
Szolnok—Arad—Temesvár ______  ___ _____  _________

Szolnok ind. d. e. 11.14, éj. 12.28 d. n. 3.22 Kalocsa—B-is-Kőrös
M.-Túr . d. u. 12.20, éjjel 1.46 — Kaiocaa ind. r. 5.40, d.u. 3.00, este 10.55
Csaba « « 2.07, éj. 3.09 d. u. 4.00 vjs.t(ijrös érk. « 7.12, « 4.33, éjjel 12,35
Arad ) érk. « 3.35, reg. 5.30 este 6.40-------------- —r—érk. « 

) ind. « 
Temesvár érk. «

Budapest—Miskolcz —Kassa.
Budapest-Józsefváros indul reggel 7.31, este
Gö8doUŐJlmduUeggel 8.42, éjjel 10.33,11.46. 
Hatvan . d. e. 9 54. - 12- 0. 12.33. 
Miskolcz . d- k. 2T5 re|. 5^57 3.37. 
Kassa érkezik <i 5.32. d. e. 10.30, reg.6.Ü0

12.30. « 6.00 —
3.15, d. e. 8.58 —

Temesvár—Arad—Szolnok
Temesvár ind. d. u. 12.25, d. u. ö.OO —
Arad > érk' * 310'

Budapest—Kelenföld
Budapest-Józsefváros------------- iud. d. e. 8.16;
Budapest-Kelenföld--------------érk. « 8.44 j

Kelenföld—-Budapest
este 8.06 - ‘Budapest-Kelenföld......................md. este 8.18
, 8.45 r 6-10 Budapest-József varos.......... ..feik.
« 1057 — Dália—Brod—Boszna-Brod

12.52r. ó.40'DM: .ind. éjjel 1.10, éjjel 4.45
__________________• • s,-tt'esteiof
Mező-Tor—Szarvas :Brod_.------------  \ re6* “ 10 29

Mező-Tur_____ ind. d. u. 12.30, d. u. 3.40'Boszna-Brod—éik. « 5.2 ,

)
Csaba
Mező-Tur
Szolnok

Szarvas

ind. déli 
» éjjel 
« d. u. 

érk. H

12.00,
1.43, «
3.21, éjj. 
4.24, «

8.52 í

érk. 1.21, 4.39
Szarvas—Mező-Tur

Szarvas___  _ ind. d. e. 10.45, d. u. 2.00
Mező-Tur .... érk. « 11.42, « 2.51

6.55

Kassa—Miskolcz—Budapest
Kassa ind. d. e. 10.31, d. u. 5.33. éjjel 11.40 
Miskolcz « d. u. 2.30, éjj.11.05, 2.38 
Hatvan . « 5.56, . 3.31. reggel 5.4/
Gödöllő « este 6.55, reg. 4.52, 6.31.
Budapest-József város érkezik este 8.00, reg.

6.25, 7.18. _______________________ Budapest—Predeal
Vámos-Györk—Gyöngyös Bpest-Józsefváros ind. d. e. 8.00 este

Yámos-Gvörk indul reggel 5.40, d. e. 11.00,. e. 9.45, d. u. 2.50 
d u 5 35. éjjel 1.50. 1 Szolnok i. d. e. 11.24. 10.55, 12.18. d. u

Gvö'ngvös érkezik reggel 6.30, d. e. 11.41,;P.-Ladány i. d. u. 2.01, éj. 2.04, 1.59
esti 616. éjjel 2.31. .Nagyvárad« « 4.21, < 3"25, d. e.
-------- 1----------------. .Kolozsvár « este 9.23, r. 7.18, reg.

Gyöngyös—Vamos-tíyórk Kocsárd « éjjel 12.04, d. e. 8.53,
Gyöngyös indul reggel 4.05, d. e. 9.25, d. n-|TövÍ3 « •< 1.15, « 9.40,

4.00. éjjel 11.55. K.-Kapus « éj. 3.07, d. e. 10.52 d. u. 1.57
V.-Györk érk. reggel 4.40, d. e. 10.00, d. u-,Se„e3Vér « reggel 4.50, d. u. 12.15, 4.17

4.35, éjjel 12,30. _________________-Brassó ind. d. u. 6.00, 3.25
Fäzes-Abony—Eger Predeal érk. d. u. 7.33, 4,28

Boszna-Brod—Brod—Bálja
Boszna-Brod--------- ind. reg. 5.35, este 8.Ä) j
r>rna _ « « b.ui, « y-uuÄvcze::::::::--• d. e. w éjj. «.w 
Bálja___________ --érk. « 11.05, « 12-301

Zákány—Fiume
Zákány ind. éjjel 12.10, reg. 6.23, d. u. 4.1o 
;7áCTábt « 3.,13,d.e. 10.07, este 8.40636IÄ7' . «. 4-ll,d.u.l2.22, éjj. 10.45

OFiume— -érk. d.e. loJft,éjj. 1042--------
g’oQ Fiume—Zákány
9.49

11.32
Fiume
Káról

Füzes-Abony indul reggel 4.28, déli 12.00; Predeal-Bndapest
d. u. 4.35. 1 r on d a. 1° 52 iPredeal ind. d. u. 1.09, este 9.45Eger—__ érkezik reggel -».2U, u. a. t-.uz, ^ ^ , . a 1fi , fi 3u
d- tt. 3.27. -------------- —---------------------- Segesvár «

Eger—Fnzes-Abony K.-Kapus.
Faer indul éjjel 12.03, d. e. 10.13, d. n. 2.50 'pUY:.. ,
Ftizes-Abony érk. éjjel 12.50, d. e. 1100, Kocsárd « 

d. u. 3.37. _____ ____________ Kolozsvár«

ind. este 6.00, reg. 6.20 — ,
, éji. 12.07, d. u. 3.52, reg. 6.00 
« «: 1.44, este 6.19, d. e. 9.04

iy._ érk. reg. 4—"0, « 9.53, d.n. 12.151

Hatvan—Szolnok
- ’ d. e. 8.26, este 8.45 

10.45, éjjel 11.50

Szolnok-. 
Hatvan -

Szolnok—Hatvan
___ indul reggel 5.15, d. u. 4.55

érkezik » 8.03. este t .43

2.16, « 6.30 reg. 5.45
« 5.11, « 10.55 éj. 11.56

este 6.29, éj. 12.35 d. u. 2.07
. 7.38, « 2.26 . 4.15
, 8.24, « 3.36 « 5.47
. 10.18, reg. 6.28 d. e. 8.00 

Nagyvárad ind. éj. 1.54 d. e. 11.14 este 7.30 
P.-Ladány « « 3.14 d. u. 1.37 reg. 5.55

éjj. 11.05
Szolnok ind. reg. 5.10 d. U. 4.40 e. 6.00

Sziszek—Boberlin
Sziszek---------- -------j--------d

Doberlin—Sziszek
Boberlin-........... —............ -“d- d- «•
Sziszek---------- ----------------érk. d. u. 3.18 |

Zákány—Báttaszék
Zákány —-.......áii. reggel 7.00, d u. 4.12
Kaposvár----------  * d- «•». e8te
Bombovár-------- * u. 3.10, « 9.541
Báttaszék_____ érk. este /.Oo
f

éjj. 2.37 
Budapest-. 

7.40, d.
■Józsefváros érk. reg. 

- e 10-12. reg, 6.42
7.30, este

Báttaszék—Zákány
Báttaszék_____ i-ind. d. e. 9.36
Bombovár____ 8 d. u. 3.15, reg. 5.331
Kaposvár_____ - < * 5.04, * 7.23 j
Zákánv...............érk ' este 9.15. d. e. 11.45 J

stragoa-iimsu
in Pant Pteackung

Victor Schmidts Söhne 
bécsi különlegességei

legjobb belföldi jelzék 
i kilos poharakban, valódban 
csakis védjegygyei kapható 
minden üzletben, fűszer- és 
csemege-kereskedésben -'>809

jLegkinosabb vérköhögésj 
Jlégzési hurut, általános 
Steűi gyengeség, melyek 
Tily betegeket évek során 

lát kínozták minekutána! 
nár semmi sem használj 
, Hoff János gyógyhatásúi 

|malátakészitményei általi 
uégis gyorsan és véglege-l 

lsen gyógyítottak, melyrő| 
jkövetkezö gyógyjelentésl 

1883. április 29-én ismét| 
szép bizonyságot nyújt.

Hoff János urnák, a 
malátakészitmények fel­
találójának, cs. kir. ke- ^ 

j reskeaelmi tanácsos, az | 
arany koronás érdem­
kereszt tulajdonosa, a 
Hoff János-féle maláta 
kivonat felta álója és 
egyedüli gyártója, Euró­
pa legtöbb fejedelmeinek 
udvari szállítója.
BÉCSBriiunerstrJr.8.

Pola, 1883. április 28.J 
Tekintetes úr! |
Indíttatva érzem magam,I 

itekintetességednek, kitünög 
Imalátakészitményeinek jó ha-I 
*tásáért legbensőbb és mélyen! 
írzett köszüneteraet kafe-r

. Én ugyanis már több mint! 
Jegy év óta vérköhögéssel ősz-1 
Iszekötütt légzési hurutban! 
Iszenvedek s valamennyi al** 
jkalmazo orvosi gyógyszer 
a köhögés és vérhányás el-j 
Allitására» legjobb esetben isi 
[csak ideiglenesen vált be,! 
Lnnyira, hogy a legcseké-j 
Jlyebb megerőltetés vagy ki-1 
gfáradástól is újból visszatérni 

Mióta azonban az ön Hoffr 
János-féle kitűnő maláta ki- 

Jvonati egészségi sörét s Ön-I 
I nek ép oly iölülmulhatlan! 
Jmell-malátaczukorkáit hasz-j 
Inálom, a köhögési inger je-L 
llentékenyen csillapult s a inig 
la fő, hivatásomban való el-i 
jjárásom daczára sem vért! 
[nem hányok, sem többé neme 
■köhögök. Csodálatosan meg- 
lerósödtem. ,
1 Szíveskedjék nekem ismét'
Ő8 üveg maláta - kivonatil 

J -gészségi sört, 5 zacskó ma-g 
Jlátaczukorkát és 5 kilo I.rendü j 

íalátacsokolá dét küldeni, "ti 
. Ismétlem mélyen érzett! 
lícgbensőbb köszünctemet s| 
gmaradok őszinte tisztelettelj 

ialás lekötelezettje
Rost Ferencz, 

cs* kir. tengeri hajótüzér-l 
ség igazgatóságánál. k

Hivatalos 
gyógy-jelentés.

ICsász. kir. pzabadalmazottl 
Ikőzponti bizottság stb.i 
■Flensburg : A Hoff Jánoí-S 
jféle maláta-kivonat egész-* 
jjségi sör egészen kitűnő erő-3 

sitö szernek bizonyult
Wittge őrnagy,

. porosz katonai kóroda kép-í 
viselője* 70011 

Árak: Maláta - kivonatig 
.egészségi sör 1 palaczk 60 kr. J 
ill palaczk 6 frt, 28 palaczkl 
■15 frt, 58 palaczk 30 irt. Mai 
*láta-csokoládé I. V» kilo 2 frtl 
J40 kr., V* kilo 1 frt 30 kr., b J 
■kilo 70 kr. II. V* kilo 1 frtl 
160 kr., V* kilo 90 kr., */« kilo! 
150 kr. III. V* kilo 1 frt, ' J 
[kilo 60 kr., l/e kilo 36 kr.l 

Ialáta - ozukorkák 1 zacskói 
jJ) 30 és 15 kr. Maláta-kivo-l 
Inat 1 üvegcse 1 frt, kisebb! 
"íO kr. Gyermektápliszt 1 frí.l 
így egész maláta-fürdő 801 
ás 50 kr. Maláta - növénv-j 
szappan 80, 60, 40 és 20 kr.l 
"fagyobb megrendeléseknél! 

rkedvezmény. A csomagolási 
legolcsóbban számittatik.l
[OFF JÁNOS

gyári főraktára 
Magyarország részére
(pest, zsibárus-u. 7j

[A föpoata átellenében.l
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.r, ö UMluiliö
fuvógyáros és nagyszerkovács 

BUDAPESTEN, gyár-uteza 38-ik szám alatt,
„ a línvnnvéc'Pt liocv nálam folvton kaphatók nagj

Van Szerencsem értesíteni a n. e kozol . e ^ 1jUrkol, fran(.2'ia fúvók, szállíthat«! 
válaszV'kbrm löctjohb minő. _ i n syprinti na^v^á^ban. vasaló*

Mély tisztelettel jnRIsiCS MÁRTON.

Féreg“ esepj ellik,
melvtík OsztrAk-MairyarorszAgbau IS 4 óta bírnak szaba­
dalommal, az egyedüli elismert, Biztosan és tartósan, 
ható szer minden fév« í? különösen poloska ellen. 
sgfz- Sokszoros utánzás következtében kérjük, oldalt lát­
ható védjegyünket megfigyelni, miután mi csak azon 
cseppeket jelezhetjük valódiaknak es hatásosaknak, melyek 

e jvgvgvel ellátvák.
Hartmann h Mittler,' Bereisen, I., Backerstrasse 12

Kapható Thallmayer es öeitz. torok
József, Radisits György és Singer J. (nádor-u. 18) uráknál. %
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Könyvnyomda és Könyvkötészeti
gépek és kellékek és mint

gyorssajtó, amer. gyorssajtók, kézisa.tók, vágógépek, kár- 
tvaollók, pakolóprések, aranyozógépek, simítógépek, kar 
e'zológépek, fúrógépek, lyukasztógépek, tűzőgépek, dom- 
bornyomógépek, állványok, szedőszekrények és a legku- 
lombözöbb könyvnyomdái és könyvkötészeti tclszerelések 

Könyvnyomdái festékek
antogr. sajtók és számozó gépek?

irodák részére 6C177
Minta - vágó gépeket
., 1 pusztókereskedök részére

iÍESBAUER MIKSAj
jgyár és telep Budapest főnt 14. sz. a.j

Árjegyzékek bérmentve, utánkérdésekre azonnal válaszoltatnak. |

.rfSSjg*»

1888. július. 79. sz. 1881 jnlius.

BUDAPESTI SZEMLE
a M. Tud. Akadémia megbízásából werkessti

GYULAI PÁ L.
TARTALOM:

Tököly a legújabb világításban. — Károlyi Árpádtól.
AZ első magyar vasút. (II.) — Fenyvesay Adolftól. 
Történelmi tanulmányok. (IV.) — A szeptemberi napok 

1848-ban. ■— Kovács Lajostól.
Voltaire és n. Frigyes. — m.
GZ a SZŐllŐ eladó. — (I.) Beszély. — Belényesi Gábortól.
A felhőpósta. Költemény. Kálidásza után, szanszkritból. — 

Fiók Károly tói.
A rumánok emlékirata. — s.
Értesítő. Trefort Ágoston: Kisebb dolgozatok az irodalom, 

közgazdaság és politikai köréből. Beksics Gusztávtól. — 
Acsády Ignácz: Zsidó és nem zsidó magyarok az emanci­
pate után. — r. — Kiss József; Költemények. — rt. — 
Egy névtelen levelei a szerkesztőhöz. (II.)
A BUDAPESTI SZEME, mely eddig évenként hatszor jelent 

neg 80—90 ívnyi tartalommal, 1881 Január 1-től kezdve havi 
szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenkétszer 180 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett.

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön- 
léget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 
szellemeket s mintegy közvetítő kíván lenni egyfelől a szak- 
udomány és a mívelt közönség, másfelől a hazai és külföldi 
•rodalom közt. E mellett lehető széles tért nyit a nemzet- 
gazdasági közleményeknek, a m. tud. akadémia nemzetgazda­
sági bizottságától támogatva.

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Előli 
zetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt.

Az előfizetési pénzek az alnlirt társulat kiadó-hivatalába kiil- 
lendök be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
iiatalmazva elfogadásukra.

FRANKÉIN- TÁRS VE A T,
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten.

Tan- s neveli:intézet nyilvánossági joggal Budapesten.
Az Országos köznevelési egyesület* nyilvános minta-középiskolájában é- nevlöin'vj»- 

tében Budapesten, mely nyolezosztályu fögymnasiumból. föreállskolából és elő­
készíti) tanfolyamból áll, a jövő 18838-í-ik tanévre a beiratások augusztus 2<j-án kez- 
,lödnek előjegyeztetni lehet azonban már Julius és augusztus nőnapokban naponkint az 
Intézet helyiségében (IV., njvilág-uleza 21. sz.). Az intézet államérvényes osztály- és 
érettségi bizonyítványokat állít ki, mely joggal egyedül e neyelöinjóze! bír. és 
jeles tanerőivel az állami középiskolák tantervé szerint működik. Az intézet ujvilág-utczai 
81. száma hazát kizárólag és állandóan maga az intézet foglalja el, és úgy helyiségei mmt 
berendezése és gyűjteményei a nevelés és tanítás kellékeinek tökéletesen műbeleinek. 
Az intézet növendékei lehetnek : bennlakók, félkosztosuk és bejárók. Az előadásuk -zeptj 
12 én kezdődnek. , /UlJ

Levélheti megkeresésre azonnal választ, illetőleg programmot kuld.unk.
Budapesten, 1883-ik julius hóban. L>r. László Mihály, intézet-tulajdonos és igazgató-

W7
Becs BUDAPEST Prága

cs. kir. szab. tiismentes és betörés ellen biztos
minden megkívánt alakú, kitűnő szerkezetű

PÉNZSZEKRÉNYEK
műzárak, kéziszekrénykék és másolósajtók gyára.

Fióküzlet:
BUDAPBSTiEN, Sugárút 2. szám.

(Fonciére palota).
Képes árjegyzék kívánatra bérmenten és ingyen küldetik
C3* Figyelmeztetés: Mindennemű károsodás elkerülése végett, van szerencsénk a n. é 
közönséget figyelmeztetni több mint 20 éven át fennálló gyárunkat hasonnevű (Wiese TIvA 

DAR és Társa) de ujabbi gyárakkal össze ne téveszteni. :u44

f.

Margitszigeti gyógyfürdő
Budapest főváros közvetlen közelében.

1

A BUDAPESTI SZEMLÉ-hez való díszes

bekötési táblák,
legfinomabb kiállításban kaphatók

HIRHÁGER KÁROLY,
könyvkötőnél Budapesten, 5743 

kadémia-uteza, az akadémia-palotájában.

ív '...............
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35° R. meleg artézi forrás — 
porczellán-, márvány-, kad- és 
köfürdők zuhanykészülékkel 
-— nagyszerű kert — 300 tel­
jes kényelemmel berendezett 
szoba — társalgási terem — 
kül- és belföldi lapok — na­
ponta zene.

Kóralakok, melyek ellen a 
margitszigeti hévviz kedvező 
eredménynyel használtatott:
Köszvény —- az ízületek, iz­
mok, csonthártya, ideghüvely, 
idült csuza. A csuz, köszvény, 
erömüvi behatások, typhuscrOLIlUv 1 UCHtttasüK, ívjjnuö

után fellépő htidések. — Zsábák. — A csont bántalmakat, esontszijt, izületi bajokat 
és külsórtésekei követő elváltozások. — Fájdalmas hegek, merevség, hüdés. — Bőr- 
bántalmak. — Vizelési nehézségek. — Méh- és hüveiybántalmak, — A hévvíz belső­
leg eredménynyel használtatott: idült gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál. — 
A szigeten van gyógyszertár, ellátva mindennemű ásványvízzel. Rendelő orvos: 
dr. Verzár. Bérleteknél úgy a fürdő , mint menetjegyek együttes váltásánál ár­
leengedés. A szigeten lakó fül dővendégek a fürdő-használatnál és a menetjegyeknél 

előnyben részesülnek. A fővárossal óránkint kétszer közlekedés.

A fürdő-idény május 1-én nyittatik meg.
A lakások megrendelése a szigeten a feliigyelöségi irodában. 6379

A Margitszigeti felügyelőség Budapesten.

1883
SZE1

BUDAPEST.

KtrZll'ATOKi 
CSAK BÉRMEXTB

Eli
Vidékre post; nj 
Egy - .
E - te' «1.
Külíoldre: 
Francziii-.O'n^z 
országokba, 
valan:-: a
ezerzuűc-...

EK?)

A román 
lenive volt 
féle jászvást 
gyarar zúg 
azóta ,nár 
kormány v
galniazá>áb

gáltasson 
bukaresti . 
tett ve* ki
legalább ij 
nista párt, 
géd viszon 
dúlt a ke 
getí. Hős 
meg a Ha 
franczia 
gyarorszáj 
Bontanul 
noknak t 
védelmez 
azon pan 
van alázv 
kormány 

A Frca 
már jó id 
czió is S' il 
Tricon új 
közt tudx 

=baa ' 
var,
Hung-Sa 
fölött va 
valamei 
erre nézi 
jegyzi i 
olyan e 
Kínná 
darcznal 
arra, li 
sere ké 
sem ak 
nevetsé 
nyujtan| 
ha fel 
Franc 
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landót 
ebből ii 
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